Sikh Daily Prayers

Nitnem

Literally meaning the daily routine, is a collection of various sections of the Holy texts that
appears in their Holy Books, the Guru Granth Sahib and the Dasam Granth to be read
minimally at three different times of the day.

Morning Prayers
These are known as the Five Banis (short for Gurbani). These prayers are recited at dawn.

° - forms the beginning of the Guru Granth Sahib, which is regarded as the
central religious text and permanent Guru of the Sikhs. This Bani was compiled by
Guru Nanak, the founder of Sikhism and the first of the Sikh gurus.

- forms the first part of the Dasam Granth, which is the second-
most important Sikh religious text.

[rav-Prasad Savaiyg - is from the Dasam Granth

- is from the Dasam Granth
- from the Guru Granth Sahib; it was compiled by Guru Amar Das,

the third Guru of the Sikhs

Evening Prayer
This prayer is recited at dusk

° - from the Guru Granth Sahib

Night Prayer
This prayer is recited at bedtime

o - It is composed of five hymns or shabad, the first three by Guru Nanak,
the fourth by Guru Ram Das and the fifth by Guru Arjan Dev.



Japji Sahib
€ Af3 51 FT37 Y9y 5938 foasg nia® Hafs wigdt A 19 yArfe |
ik-oNkaar sat naam kartaa purakh nirbha-o nirvair akaal moorat ajoonee saibha gur
parsaad.

One Universal Creator God. The Name Is Truth. Creative Being Personified. No Fear.
No Hatred. Image Of The Undying, Beyond Birth, Self-Existent. By Guru's Grace ~

Ay

jap.
Chant And Meditate:

nife Y Harfe AY |l
aad sach jugaad sach.
True In The Primal Beginning. True Throughout The Ages.

J St AY & IAT St AT HAll

hai bhee sach naanak hosee bhee sach. ||1]|
True Here And Now. O Nanak, Forever And Ever True. ||1]|

A9 Afg & 9=t & Aot sy @9 1l
sochai soch na hova-ee jay sochee lakh vaar.

By thinking, He cannot be reduced to thought, even by thinking hundreds of thousands
of times.

U YU & It A e I fHe 39 1l

chupai chup na hova-ee jay laa-ay rahaa liv taar.
By remaining silent, inner silence is not obtained, even by remaining lovingly absorbed
deep within.

gftr 3y & €331 A Fom yushr 319 1I
bhukhi-aa bhukh na utree jay bannaa puree-aa bhaar.
The hunger of the hungry is not appeased, even by piling up loads of worldly goods.

AIA frimrsur &y 3f 3 fex 5 98 515 1l

sahas si-aanpaa lakh hohi ta ik na chalai naal.
Hundreds of thousands of clever tricks, but not even one of them will go along with you
in the end.

fae Afenrar 3EMt fa= g3 32 Ufs I
kiv sachi-aaraa ho-ee-ai kiv koorhai tutai paal.
So how can you become truthful? And how can the veil of illusion be torn away?



JAH IAE OB FTaa Bt &f& naul

hukam rajaa-ee chalnaa naanak likhi-aa naal. ||1]|
O Nanak, it is written that you shall obey the Hukam of His Command, and walk in the
Way of His Will. |[1]]

ot defs mirag gay & famr At ol
hukmee hovan aakaar hukam na kahi-aa jaa-ee.
By His Command, bodies are created; His Command cannot be described.

ot d=fs i gafi i =fznrst 11

hukmee hovan jee-a hukam milai vadi-aa-ee.

By His Command, souls come into being; by His Command, glory and greatness are
obtained.

gaHt €30 atg gafv fafu gy my urghfa i

hukmee utam neech hukam likh dukh sukh paa-ee-ah.

By His Command, some are high and some are low; by His Written Command, pain
and pleasure are obtained.

feasr ganit aurtA fefa ganft Fer seeifo i

iknaa hukmee bakhsees ik hukmee sadaa bhavaa-ee-ah.
Some, by His Command, are blessed and forgiven; others, by His Command, wander
aimlessly forever.

JaH niefg AZ & Tafg &M & T I
hukmai andar sabh ko baahar hukam na ko-ay.
Everyone is subject to His Command; no one is beyond His Command.

55 IaH 7 ¥8 3 I8H &I 5 fE 121l

naanak hukmai jay bujhai ta ha-umai kahai na ko-ay. ||2]|
O Nanak, one who understands His Command, does not speak in ego. ||2]||

IR IAITIREAAITI
gaavai ko taan hovai kisai taan.
Some sing of His Power-who has that Power?

e & @f3 /& AT |
gaavai ko daat jaanai neesaan.
Some sing of His Gifts, and know His Sign and Insignia.

e & IIE ST 19 I
gaavai ko gun vadi-aa-ee-aa chaar.
Some sing of His Glorious Virtues, Greatness and Beauty.



e & fefenr feuy forg i
gaavai ko vidi-aa vikham veechaar.
Some sing of knowledge obtained of Him, through difficult philosophical studies.

e & A 9 35 5T 1l
gaavai ko saaj karay tan khayh.
Some sing that He fashions the body, and then again reduces it to dust.

e & w3 fefg 2a 1
gaavai ko jee-a lai fir dayh.
Some sing that He takes life away, and then again restores it.

are & Ay fer gfg I
gaavai ko jaapai disai door.
Some sing that He seems so very far away.

are & I greer gEfg |
gaavai ko vaykhai haadraa hadoor.
Some sing that He watches over us, face to face, ever-present.

e FEH & wre 3fe |
kathnaa kathee na aavai tot.
There is no shortage of those who preach and teach.

afly afy et &<t dfe afe i
kath kath kathee kotee kot kot.
Millions upon millions offer millions of sermons and stories.

T ¥ &2 gfg wfg |l
daydaa day laiday thak paahi.
The Great Giver keeps on giving, while those who receive grow weary of receiving.

Har Fai3fa urdt urfg i
jugaa jugantar khaahee khaahi.
Throughout the ages, consumers consume.

Tt TIH TS TY I
hukmee hukam chalaa-ay raahu.
The Commander, by His Command, leads us to walk on the Path.

oo faath ud=Tg 131

naanak vigsai vayparvaahu. ||3||
O Nanak, He blossoms forth, Carefree and Untroubled. ||3]|



AT Afog A &7fE it 378 wiurg |II
saachaa saahib saach naa-ay bhaakhi-aa bhaa-o apaar.
True is the Master, True is His Name-speak it with infinite love.

nrdfg Harfg 2fg 2fg =f3 &9 @39 1l
aakhahi mangahi dahi dahi daat karay daataar.
People beg and pray, "Give to us, give to us", and the Great Giver gives His Gifts.

afg fx nidt it fAz feR Taamg I

fayr ke agai rakhee-ai jit disai darbaar.

So what offering can we place before Him, by which we might see the Darbaar of His
Court?

HJ fx 58z Sot fa3 Afs o9 finrrg i
muhou ke bolan bolee-ai jit sun Dharay pi-aar.
What words can we speak to evoke His Love?

i3 IBT Y &8 =f3nret durg 1l
amrit vaylaa sach naa-o vadi-aa-ee veechaar.

In the Amrit Vaylaa, the ambrosial hours before dawn, chant the True Name, and
contemplate His Glorious Greatness.

IIHt Wi U FES WY g |l
karmee aavai kaprhaa nadree mokh du-aar.

By the karma of past actions, the robe of this physical body is obtained. By His Grace,
the Gate of Liberation is found.

36 8 A EM A »d Afgng 181l

naanak ayvai jaanee-ai sabh aapay sachiaar. |[4]|
O Nanak, know this well: the True One Himself is All. ||4]||

gfimr & AfE &3t & 3fF 1l
thaapi-aa na jaa-ay keetaa na ho-ay.
He cannot be established, He cannot be created.

i nfy fadns AfE 1
aapay aap niranjan so-ay.
He Himself is Immaculate and Pure.

fafs Afenr f3fs ufanr ws i
jin sayvi-aa tin paa-i-aa maan.
Those who serve Him are honored.



a6k aret ISt feurg i
naanak gaavee-ai gunee niDhaan.
O Nanak, sing of the Lord, the Treasure of Excellence.

<t FE Hfs Tditar 31§ i
gaavee-ai sunee-ai man rakhee-ai bhaa-o.
Sing, and listen, and let your mind be filled with love.

Y Ugdfa Ay ufg & e |
dukh parhar sukh ghar lai jaa-ay.
Your pain shall be sent far away, and peace shall come to your home.

I9HfY &€ Jroufy 3 qreufy Ifonr AHTEt I

gurmukh naada™ gurmukh vayda" gurmukh rahi-aa samaa-ee.

The Guru's Word is the Sound-current of the Naad; the Guru's Word is the Wisdom of
the Vedas; the Guru's Word is all-pervading.

39 €AY 919 di9Y F9HT IIg U9ESt HTE i

gur eesar gur gorakh barmaa gur paarbatee maa-ee.

The Guru is Shiva, the Guru is Vishnu and Brahma; the Guru is Paarvati and
Lakhshmi.

# 98 7 wirur F7dt o FEE F 7EL I

jay ha-o jaanaa aakhaa naahee kahnaa kathan na jaa-ee.
Even knowing God, | cannot describe Him; He cannot be described in words.

a9 fex 2fg g3t
guraa ik dahi bujhaa-ee.
The Guru has given me this one understanding:

Ag&T o a feq &3 A A ferfs & A<t 1

sabhnaa jee-aa kaa ik daataa so mai visar na jaa-ee. ||5||
there is only the One, the Giver of all souls. May | never forget Him! ||5]|

Stefe arer 7 37 grer feg g fx &fe &t

tirath naavaa jay tis bhaavaa vin bhaanay ke naa-ay karee.

If | am pleasing to Him, then that is my pilgrimage and cleansing bath. Without pleasing
Him, what good are ritual cleansings?

731 frafs Gurst 2y feg o fa i@ &2t 11

jaytee sirath upaa-ee vaykhaa vin karmaa ke milai la-ee.

| gaze upon all the created beings: without the karma of good actions, what are they
given to receive?



Hf3 fefe 335 Ae99 wfsa # fea a9 ot frd B3t 1I

mat vich ratan javaahar maanik jay ik gur kee sikh sunee.
Within the mind are gems, jewels and rubies, if you listen to the Guru's Teachings,
even once.

39 fex efg gt i
guraa ik dahi bujhaa-ee.
The Guru has given me this one understanding:

Ago" Hinm & fex @37 R/ H ferfa & et 1€

sabhnaa jee-aa kaa ik daataa so mai visar na jaa-ee. ||6||
there is only the One, the Giver of all souls. May | never forget Him! ||6]|

 §91 I3 W9 I THST IfE I
jay jug chaaray aarjaa hor dasoonee ho-ay.
Even if you could live throughout the four ages, or even ten times more,

o< U3t fefg et 7% 98 Ag afE i

navaa khanda vich jaanee-ai naal chalai sabh ko-ay.
and even if you were known throughout the nine continents and followed by all,

dar &8 JufE & A7 otef3 Afar 3fE i
changa naa-o rakhaa-ay kai jas keerat jag lay-ay.
with a good name and reputation, with praise and fame throughout the world-

Afsgsefasmedst I T3 s U & I

jay tis nadar na aavee ta vaat na puchhai kay.
still, if the Lord does not bless you with His Glance of Grace, then who cares? What is
the use?

diter niefg dte afs &t €7 U3 |

keetaa andar keet kar dosee dos Dharay.

Among worms, you would be considered a lowly worm, and even contemptible sinners
would hold you in contempt.

o6 f&adIfs I AI IS AT @ 1l
naanak nirgun gun karay gunvanti-aa gun day.
O Nanak, God blesses the unworthy with virtue, and bestows virtue on the virtuous.

3o afe & msel fia f3m o &fe a3 121
tayhaa ko-ay na sujh-ee je tis gun ko-ay karay. ||7]|
No one can even imagine anyone who can bestow virtue upon Him. ||7||



Afent fig uis Afs &9 i
suni-ai siDh peer sur naath.
Listening-the Siddhas, the spiritual teachers, the heroic warriors, the yogic masters.

Afen Uaf3 u=s WA I

suni-ai Dharat Dhaval aakaas.
Listening-the earth, its support and the Akaashic ethers.

Afen T & U3 |
suni-ai deep lo-a paataal.
Listening-the oceans, the lands of the world and the nether regions of the underworld.

Afemt Ufg & A& a3 I
suni-ai pohi na sakai kaal.
Listening-Death cannot even touch you.

36 13T AT fearH Il

naanak bhagtaa sadaa vigaas.
O Nanak, the devotees are forever in bliss.

Afent g9 Uy ar &/ lcil
suni-ai dookh paap kaa naas. ||8||
Listening-pain and sin are erased. ||8||

Afent A9 gaw 82 1
suni-ai eesar barmaa ind.
Listening-Shiva, Brahma and Indra.

Afent »fy AgraE He I
suni-ai mukh saalaahan mand.
Listening-even foul-mouthed people praise Him.

Afewt war gaifs 3f5 3% 11
suni-ai jog jugat tan bhayd.
Listening-the technology of Yoga and the secrets of the body.

Afent A3 fhfiyfs 3= 1
suni-ai saasat simrit vayd.
Listening-the Shaastras, the Simritees and the Vedas.

36 FII3T AT fEarH Il

naanak bhagtaa sadaa vigaas.
O Nanak, the devotees are forever in bliss.



Afent g9 uy & & | 1€
suni-ai dookh paap kaa naas. ||9||
Listening-pain and sin are erased. ||9]|

Afewt A3 A3y famrs 11
suni-ai sat santokh gi-aan.
Listening-truth, contentment and spiritual wisdom.

Afent misAfs ar fersTs I
suni-ai athsath kaa isnaan.
Listening-take your cleansing bath at the sixty-eight places of pilgrimage.

Afent ufs ufz u=fa W 1l
suni-ai parh parh paavahi maan.
Listening-reading and reciting, honor is obtained.

Afewt st AOfA fmorg i
suni-ai laagai sahj Dhi-aan.
Listening-intuitively grasp the essence of meditation.

36 FII3T AT fearA Il

naanak bhagtaa sadaa vigaas.
O Nanak, the devotees are forever in bliss.

Afent g9 Uy & &H 1901l
suni-ai dookh paap kaa naas. ||10||
Listening-pain and sin are erased. ||10||

Afsot AT a7 X a9 oI
suni-ai saraa gunaa kay gaabh.
Listening-dive deep into the ocean of virtue.

Afent Ay vts wfsAma 1l
suni-ai saykh peer paatisaah.
Listening-the Shaykhs, religious scholars, spiritual teachers and emperors.

Afent »it u=fg g 1
suni-ai anDhay paavahi raahu.
Listening-even the blind find the Path.

Afswt I8 d= wiFarg I
suni-ai haath hovai asgaahu.
Listening-the Unreachable comes within your grasp.



36 FAI3T AT feary i

naanak bhagtaa sadaa vigaas.
O Nanak, the devotees are forever in bliss.

Afent g9 Uy & &8 194l
suni-ai dookh paap kaa naas. ||11||
Listening-pain and sin are erased. |[11||

Ha oft aIfs adt & AfE i

mannay kee gat kahee na jaa-ay.
The state of the faithful cannot be described.

1 & a7 fug ugsfe I
jay ko kahai pichhai pachhutaa-ay.
One who tries to describe this shall regret the attempt.

araife a®H & feusag I

kaagad kalam na likhanhaar.
No paper, no pen, no scribe

He & afg a3fs dva 1l

mannay kaa bahi karan veechaar.
can record the state of the faithful.

A &y fasns 3fE 1l
aisaa naam niranjan ho-ay.
Such is the Name of the Immaculate Lord.

A & Hfs a& vfs afe n1au
jay ko man jaanai man ko-ay. |[12]|
Only one who has faith comes to know such a state of mind. ||12]|

Ho AIf3 92 Hfs gfa
mannai surat hovai man buDh.
The faithful have intuitive awareness and intelligence.

H& Aa®% g2 ot AfT I

mannai sagal bhavan kee suDh.
The faithful know about all worlds and realms.

"o Hfg ger ar ufe ||
mannai muhi chotaa naa khaa-ay.
The faithful shall never be struck across the face.



He AH & Afla & 7 11

mannai jam kai saath na jaa-ay.
The faithful do not have to go with the Messenger of Death.

A &y fadns 3fE
aisaa naam niranjan ho-ay.
Such is the Name of the Immaculate Lord.

A a Hfs a& Hfs afe 1z
jay ko man jaanai man ko-ay. ||13||
Only one who has faith comes to know such a state of mind. ||13]|

Ho Hafer s & urfE i

mannai maarag thaak na paa-ay.
The path of the faithful shall never be blocked.

Ho ufs A ugarg afE 1l
mannai pat si-o pargat jaa-ay.
The faithful shall depart with honor and fame.

Ho HaT & 98 Ug |l
mannai mag na chalai panth.
The faithful do not follow empty religious rituals.

H& TIH At A&ET I
mannai Dharam saytee san-banDh.
The faithful are firmly bound to the Dharma.

AT 5o fasdns 3fE 1
aisaa naam niranjan ho-ay.
Such is the Name of the Immaculate Lord.

A & Hfs a& fs afe nqgl
jay ko man jaanai man ko-ay. ||14||
Only one who has faith comes to know such a state of mind. ||14]|

Ho urefg iy enma |1l
mannai paavahi mokh du-aar.
The faithful find the Door of Liberation.

H& Yd=d AT i
mannai parvaarai saaDhaar.
The faithful uplift and redeem their family and relations.



H& 39 379 319 iy i
mannai tarai taaray gur sikh.
The faithful are saved, and carried across with the Sikhs of the Guru.

"o oad 32fa & f3y 1l

mannai naanak bhavahi na bhikh.
The faithful, O Nanak, do not wander around begging.

A &y fadns 3fE
aisaa naam niranjan ho-ay.
Such is the Name of the Immaculate Lord.

A & Hfs A& Hfs afe nquil
jay ko man jaanai man ko-ay. ||15]|
Only one who has faith comes to know such a state of mind. ||15||

U9 yI=rE Uu uIus |l
panch parvaan panch parDhaan.
The chosen ones, the self-elect, are accepted and approved.

U9 yrefo =9afa Hrg I
panchay paavahi dargahi maan.
The chosen ones are honored in the Court of the Lord.

U9 Aofg =fg a5 |1
panchay sohahi dar raajaan.
The chosen ones look beautiful in the courts of kings.

U9 & 919 & forrs 11
panchaa kaa gur ayk Dhi-aan.
The chosen ones meditate single-mindedly on the Guru.

73 g3 a3 A9 i
jay ko kahai karai veechaar.
No matter how much anyone tries to explain and describe them,

93 & I& Bt AN I
kartay kai karnai naahee sumaar.
the actions of the Creator cannot be counted.

4% gaH efenr & Y3 |
Dhoul Dharam da-i-aa kaa poot.
The mythical bull is Dharma, the son of compassion;



AsY wfy aftmr fafs B3 1
santokh thaap rakhi-aa jin soot.
this is what patiently holds the earth in its place.

# & g8 32 Afenrg 1l
jay ko bujhai hovai sachiaar.
One who understands this becomes truthful.

= Qufg a3 39 1l
Dhavlai upar kaytaa bhaar.
What a great load there is on the bull!

qISt JTUT I I9 Il
Dhartee hor parai hor hor.
So many worlds beyond this world-so very many!

A3 g9 Ida=TAg Il
tis tay bhaar talai kavan jor.
What power holds them, and supports their weight?

ol 73 dar & &< |
jee-a jaat rangaa kay naav.
The names and the colors of the assorted species of beings

Ao fsfimr =t a1l

sabhnaa likhi-aa vurhee kalaam.
were all inscribed by the Ever-flowing Pen of God.

&g 3y fafy 7 afe
ayhu laykhaa likh jaanai ko-ay.
Who knows how to write this account?

& fofipr a3 3fe o
laykhaa likhi-aa kaytaa ho-ay.
Just imagine what a huge scroll it would take!

3T 31T AR JY I
kaytaa taan su-aalihu roop.
What power! What fascinating beauty!

st efs A dE 3 |
kaytee daat jaanai koun koot.
And what gifts! Who can know their extent?



aisT U@ & a8 Il
keetaa pasaa-o ayko kavaa-o.
You created the vast expanse of the Universe with One Word!

f3A 3 38 By T8 i
tis tay ho-ay lakh daree-aa-o.
Hundreds of thousands of rivers began to flow.

Feaf3 I qI A9 |l
kudrat kavan kahaa veechaar.
How can Your Creative Potency be described?

Tfanr & AT 8 9 I

vaari-aa na jaavaa ayk vaar.
| cannot even once be a sacrifice to You.

H 30 32 AEt 3B 9 Il

jo tuDh bhaavai saa-ee bhalee kaar.
Whatever pleases You is the only good done,

3 Ae" ABHS fodara naéll

too sadaa salaamat nirankaar. ||16]|
You, Eternal and Formless One! ||16]|

MRY 7Y mRY 378 1|
asa'kh jap asa"kh bhaa-o.
Countless meditations, countless loves.

WHY YAT niAY 3U 38 )
asa'"kh poojaa asa"kh tap taa-o.
Countless worship services, countless austere disciplines.

RY 99 HiY [T U |l
asa"kh garanth mukh vayd paath.
Countless scriptures, and ritual recitations of the Vedas.

RY #a1 Hfs Jafg e 1l
asa"kh jog man rahahi udaas.
Countless Yogis, whose minds remain detached from the world.

RY 3913 AT famrs dw9 i
asa"kh bhagat gun gi-aan veechaar.
Countless devotees contemplate the Wisdom and Virtues of the Lord.



RY ASt mRY E7379 ||
asa'kh satee asa"kh daataar.
Countless the holy, countless the givers.

WHY HY HT 3Y AT |l

asa"kh soor muh bhakh saar.

Countless heroic spiritual warriors, who bear the brunt of the attack in battle (who with
their mouths eat steel).

Ry Hfs fse &fe 3911
asa’kh mon liv laa-ay taar.
Countless silent sages, vibrating the String of His Love.

Fe9f3 q=E qI A9 Il
kudrat kavan kahaa veechaar.
How can Your Creative Potency be described?

Tfonr & AT 8K 9 I

vaari-aa na jaavaa ayk vaar.
| cannot even once be a sacrifice to You.

H 30 32 AEt B 9 1l
jo tuDh bhaavai saa-ee bhalee kaar.
Whatever pleases You is the only good done,

3 AE ABHS fodaa 1011

too sadaa salaamat nirankaar. ||17]]
You, Eternal and Formless One. ||17]|

WHY HeY Wig W9 |l
asa'"’kh moorakh anDh ghor.
Countless fools, blinded by ignorance.

WHY 99 JITHET Il
asa"kh chor haraamkhor.
Countless thieves and embezzlers.

nRY niHT &fg Afa 79 |1
asa"kh amar kar jaahi jor.
Countless impose their will by force.

WAY JHB<T I3 IHTT i

asa"kh galvadh hati-aa kamaahi.
Countless cut-throats and ruthless killers.



iRy unft ury &fg arfa 1l
asa'kh paapee paap kar jaahi.
Countless sinners who keep on sinning.

Ay Ifane I3 fearfa 1l
asa"kh koorhi-aar koorhay firaahi.
Countless liars, wandering lost in their lies.

RY HBE WS 3 wifa |
asa'kh malaychh mal bhakh khaahi.
Countless wretches, eating filth as their ration.

Ry fSex fafe asfa g9 11
asa"kh nindak sir karahi bhaar.
Countless slanderers, carrying the weight of their stupid mistakes on their heads.

35K 3 I I I
naanak neech kahai veechaar.
Nanak describes the state of the lowly.

Tfonr & AT 8 9 ||

vaari-aa na jaavaa ayk vaar.
| cannot even once be a sacrifice to You.

H 30 3 AEt B 9 1l
jo tuDh bhaavai saa-ee bhalee kaar.
Whatever pleases You is the only good done,

3 AT AGHIS fadag naci

too sadaa salaamat nirankaar. ||18]|
You, Eternal and Formless One. ||18]|

nAY &< MAY g€ |
asa'kh naav asa"kh thaav.
Countless names, countless places.

YGTH WATH iRy & ||
agamm agamm asa'kh lo-a.
Inaccessible, unapproachable, countless celestial realms.

iRy afa fafg 379 ofe i
asa"kh kehabhi sir bhaar ho-ay.
Even to call them countless is to carry the weight on your head.



Myt H YTt ST i

akhree naam akhree saalaah.
From the Word, comes the Naam; from the Word, comes Your Praise.

st farrs a3 a1= ar i
akhree gi-aan geet gun gaah.
From the Word, comes spiritual wisdom, singing the Songs of Your Glory.

nydt feuz Soz afs 1l
akhree likhan bolan baan.
From the Word, come the written and spoken words and hymns.

iy fAf9 Frar e |

akhraa sir sanjog vakhaan.
From the Word, comes destiny, written on one's forehead.

fafe efs feu 3w fafs ofa 1
jin ayhi likhay tis sir naahi.
But the One who wrote these Words of Destiny-no words are written on His Forehead.

fae gowe fa= fa= ufo 1l
jiv furmaa-ay tiv tiv paabhi.
As He ordains, so do we receive.

AT &tz 33T &8 I

jaytaa keetaa taytaa naa-o.
The created universe is the manifestation of Your Name.

fez o2 st & &€ 1l
vin naavai naahee ko thaa-o.
Without Your Name, there is no place at all.

Fedf3 = 7 99 Il
kudrat kavan kahaa veechaar.
How can | describe Your Creative Power?

Tfor & AT 8K 9 I

vaari-aa na jaavaa ayk vaar.
| cannot even once be a sacrifice to You.

# 37 32 ATEt 3H 9 i
jo tuDh bhaavai saa-ee bhalee kaar.
Whatever pleases You is the only good done,



3 AT ABHS fadara 1aci

too sadaa salaamat nirankaar. ||19]|
You, Eternal and Formless One. |[19]|

g T U 35 2T Il
bharee-ai hath pair tan dayh.
When the hands and the feet and the body are dirty,

uEt 63 8397 89 I
paanee Dhotai utras khayh.
water can wash away the dirt.

H3 ySist sug 3fe i
moot paleetee kaparh ho-ay.
When the clothes are soiled and stained by urine,

€ ArgE &¥ €g afE 1l
day saaboon la-ee-ai oh Dho-ay.
soap can wash them clean.

gdmt HfS unyr & Afar 1l
bharee-ai mat paapaa kai sang.
But when the intellect is stained and polluted by sin,

g tu < & Sfar
oh Dhopai naavai kai rang.
it can only be cleansed by the Love of the Name.

Uast unft nyz a1fa 1l
punnee paapee aakhan naabhi.
Virtue and vice do not come by mere words;

afg afg 9= fofu & 79 |

kar kar karnaa likh lai jaahu.
actions repeated, over and over again, are engraved on the soul.

g Fifg w3 urg
aapay beej aapay hee khaahu.
You shall harvest what you plant.

35 IIHt ey AT 112011

naanak hukmee aavhu jaahu. ||20||
O Nanak, by the Hukam of God's Command, we come and go in reincarnation. [|20]|



Si9g 3y efenr €3 5 |
tirath tap da-i-aa dat daan.
Pilgrimages, austere discipline, compassion and charity

Aduefasawg Il
jay ko paavai til kaa maan.
-these, by themselves, bring only an iota of merit.

mfenr Hfenr Hfs s 3@ 11
suni-aa mani-aa man keetaa bhaa-o.
Listening and believing with love and humility in your mind,

ri3qaf3 Stafa Wi &8 1
antargat tirath mal naa-o.
cleanse yourself with the Name, at the sacred shrine deep within.

Af$ IIE 39 # &t afE 1l
sabh gun tayray mai naahee ko-ay.
All virtues are Yours, Lord, | have none at all.

fez o= &3 Zaifs &5 IfE 1l
vin gun keetay bhagat na ho-ay.
Without virtue, there is no devotional worship.

AAf3 nife a2t gang 1l
su-asat aath banee barmaa-o.
| bow to the Lord of the World, to His Word, to Brahma the Creator.

Af3 AoE Aer His 98 |

sat suhaan sadaa man chaa-o.
He is Beautiful, True and Eternally Joyful.

FST H I Y3 Jq<T d<c fafs = 9
kavan so vaylaa vakhat kavan kavan thit kavan vaar.

What was that time, and what was that moment? What was that day, and what was
that date?

aefs fr 33t vrg =T Az Tnm wrarg |1I
kavan se rutee maahu kavan jit ho-aa aakaar.
What was that season, and what was that month, when the Universe was created?



B & utEr UsSt fA 32 Y uIT oI

vayl na paa-ee-aa pandtee je hovai laykh puraan.

The Pandits, the religious scholars, cannot find that time, even if it is written in the
Puraanas.

Y3 & ufel i fi feufs &y g9z 11

vakhat na paa-i-o kaadee-aa je likhan laykh kuraan.
That time is not known to the Qazis, who study the Koran.

fafs =g & w9t A& I3 wg oT ST 01
thit vaar naa jogee jaanai rut maahu naa ko-ee.
The day and the date are not known to the Yogis, nor is the month or the season.

" J93 fAgst a@ AW nmd 7& R oI
jaa kartaa sirthee ka-o saajay aapay jaanai so-ee.
The Creator who created this creation-only He Himself knows.

fa= afg nmur fae Aot fa€ =96t fas e i

kiv kar aakhaa kiv saalaahee ki-o varnee kiv jaanaa.
How can we speak of Him? How can we praise Him? How can we describe Him? How
can we know Him?

&oa mfs Ag & v few € feg fmmer i
naanak aakhan sabh ko aakhai ik doo ik si-aanaa.
O Nanak, everyone speaks of Him, each one wiser than the rest.

I3 Arfog ISt et SIS AT & 99 i

vadaa saahib vadee naa-ee keetaa jaa kaa hovai.
Great is the Master, Great is His Name. Whatever happens is according to His Will.

568 7 & nm} A vidt AfeeT & AI 1124l

naanak jay ko aapou jaanai agai ga-i-aa na sohai. ||21]|

O Nanak, one who claims to know everything shall not be decorated in the world
hereafter. [|21]]

Yr3THT YTITH B YTITAT KA I

paataalaa paataal lakh aagaasaa aagaas.
There are nether worlds beneath nether worlds, and hundreds of thousands of
heavenly worlds above.

63 63 3% g I JIfs fea @3 11

orhak orhak bhaal thakay vayd kahan ik vaat.
The Vedas say that you can search and search for them all, until you grow weary.



AJA na'9d Jdfe I387 wiRg fexg ar3 |1
sahas athaarah kahan kataybaa asuloo ik Dhaat.

The scriptures say that there are 18,000 worlds, but in reality, there is only One
Universe.

By dfe 3 ot 39 3fE fezm i
laykhaa ho-ay ta likee-ai laykhai ho-ay vinaas.

If you try to write an account of this, you will surely finish yourself before you finish
writing it.

35 ITST Mt wrd {TE WY (1221

naanak vadaa aakhee-ai aapay jaanai aap. ||22||
O Nanak, call Him Great! He Himself knows Himself. ||22]|]

A&t AsTfa €3t Aaf3 & urghar ||

saalaahee saalaahi aytee surat na paa-ee-aa.
The praisers praise the Lord, but they do not obtain intuitive understanding

e w3 T9 u=fo Adfe & AEfa |l

nadee-aa atai vaah pavahi samund na jaanee-ahi.
-the streams and rivers flowing into the ocean do not know its vastness.

AHT AJ A%3'S fa9ar At v U3 |II
samund saah sultaan girhaa saytee maal Dhan.
Even kings and emperors, with mountains of property and oceans of wealth

it 3fs & 928t A 37 Heg & JRafT 1231

keerhee tul na hovnee jay tis manhu na veesrahi. ||23|]|
-these are not even equal to an ant, who does not forget God. ||23|]

3 & fAedt qafs s niz I
ant na siftee kahan na ant.
Endless are His Praises, endless are those who speak them.

"3 & aIE s aniz 1l
ant na karnai dayn na ant.
Endless are His Actions, endless are His Gifts.

m3 & Afs ASfs s niz 1l
ant na vaykhan sunan na ant.
Endless is His Vision, endless is His Hearing.



3 & A fomr vfs W3 11
ant na jaapai ki-aa man mant.
His limits cannot be perceived. What is the Mystery of His Mind?

"3 & A SIS g i
ant na jaapai keetaa aakaar.
The limits of the created universe cannot be perceived.

"3 & A Ugeg ||
ant na jaapai paaraavaar.
Its limits here and beyond cannot be perceived.

niz gafs a3 fassa I
ant kaaran kaytay billaahi.
Many struggle to know His limits,

I NI E UE AT Il
taa kay ant na paa-ay jaahi.
but His limits cannot be found.

ggnizsAEafE |
ayhu ant na jaanai ko-ay.
No one can know these limits.

gJ3T JdMt I3 IE I

bahutaa kahee-ai bahutaa ho-ay.
The more you say about them, the more there still remains to be said.

3" Arfag 89T &€ I
vadaa saahib oochaa thaa-o.
Great is the Master, High is His Heavenly Home.

€9 Bufg Gar &€ 1
oochay upar oochaa naa-o.
Highest of the High, above all is His Name.

geg QurdR afe
ayvad oochaa hovai ko-ay.
Only one as Great and as High as God

fsm €9 aB & Afg 1l
tis oochay ka-o jaanai so-ay.
can know His Lofty and Exalted State.



#es wirfu A& wirfu wrfi )
jayvad aap jaanai aap aap.
Only He Himself is that Great. He Himself knows Himself.

6 dedt JIHt T3 12811

naanak nadree karmee daat. ||24||
O Nanak, by His Glance of Grace, He bestows His Blessings. [|24]]

3™ JIH fafemr a7 wfE 1l

bahutaa karam likhi-aa naa jaa-ay.
His Blessings are so abundant that there can be no written account of them.

T3 T 35 & IHTE Il

vadaa daataa til na tamaa-ay.
The Great Giver does not hold back anything.

a3 Hafg #g »urg |
kaytay mangahi joDh apaar.
There are so many great, heroic warriors begging at the Door of the Infinite Lord.

afsnr 1=z &t S99 |1l

kayti-aa ganat nahee veechaar.
So many contemplate and dwell upon Him, that they cannot be counted.

a3 ufu 3efag a9 11
kaytay khap tutahi vaykaar.
So many waste away to death engaged in corruption.

a3 & & Hag urfa |l

kaytay lai lai mukar paabhi.
So many take and take again, and then deny receiving.

33 HIY Ut yra |
kaytay moorakh khaahee khaabhi.
So many foolish consumers keep on consuming.

If3nT Y Y AT HT |
kayti-aa dookh bhookh sad maar.
So many endure distress, deprivation and constant abuse.

gfg fg =f3 3t =39 |
ayhi bhe daat tayree daataar.
Even these are Your Gifts, O Great Giver!



dfe umHt 31 3fE 1l
band khalaasee bhaanai ho-ay.
Liberation from bondage comes only by Your Will.

39 nify & A afE |l
hor aakh na sakai ko-ay.
No one else has any say in this.

7 & ufeg mnifs urfe |
jay ko khaa-ik aakhan paa-ay.
If some fool should presume to say that he does,

€9 7 At Hfg wife 1l
oh jaanai jaytee-aa muhi khaa-ay.
he shall learn, and feel the effects of his folly.

i e wrg 2fE )
aapay jaanai aapay day-ay.
He Himself knows, He Himself gives.

nirdfg fir fg agt afe 1
aakhahi se bhe kay-ee kay-ay.
Few, very few are those who acknowledge this.

fm & quR firefs Aera 1
jis no bakhsay sifat saalaah.
One who is blessed to sing the Praises of the Lord,

56 UTfSATTT utf3ATg 12Ul

naanak paatisaahee paatisaahu. ||25]|
O Nanak, is the king of kings. ||25||

WHS T MHS TUT I
amul gun amul vaapaar.
Priceless are His Virtues, Priceless are His Dealings.

MH® IUHIE WHS F579 I
amul vaapaaree-ay amul bhandaar.
Priceless are His Dealers, Priceless are His Treasures.

MHS Wefd H® & g 1l
amul aavahi amul lai jaahi.
Priceless are those who come to Him, Priceless are those who buy from Him.



MHS e MHST AN |l
amul bhaa-ay amulaa samaabhi.
Priceless is Love for Him, Priceless is absorption into Him.

MH® UIH MHS TITg Il
amul Dharam amul deebaan.
Priceless is the Divine Law of Dharma, Priceless is the Divine Court of Justice.

MHE 3H MHE UIST Il

- ==

amul tul amul parvaan.
Priceless are the scales, priceless are the weights.

MHS FUAIA MHS SAE 1l
amul bakhsees amul neesaan.
Priceless are His Blessings, Priceless is His Banner and Insignia.

WHY IIH MG SIHE I
amul karam amul furmaan.
Priceless is His Mercy, Priceless is His Royal Command.

YHS WHSE nifemr & &1 1|
amulo amul aakhi-aa na jaa-ay.
Priceless, O Priceless beyond expression!

wfy wirfy 39 o< &fE

aakh aakh rahay liv laa-ay.
Speak of Him continually, and remain absorbed in His Love.

fg 3T Us YIs |l
aakhahi vayd paath puraan.
The Vedas and the Puraanas speak.

nrdfa Uz qa9fo 2o 1
aakhahi parhay karahi vakhi-aan.
The scholars speak and lecture.

wrdfg g9n mrdfa f8e i

aakhahi barmay aakhabhi ind.
Brahma speaks, Indra speaks.

ninifg andt 3 difde
aakhahi gopee tai govind.
The Gopis and Krishna speak.



wrdfg St nmafa fag i

aakhahi eesar aakhahi siDh.
Shiva speaks, the Siddhas speak.

myfg a3 i3 ga 1l
aakhahi kaytay keetay buDh.
The many created Buddhas speak.

mrefg arae nirdfa 8 I

aakhahi daanav aakhahi dayv.
The demons speak, the demi-gods speak.

nfg Afg 59 Wi 75 A= 1l

aakhahi sur nar mun jan sayv.
The spiritual warriors, the heavenly beings, the silent sages, the humble and serviceful
speak.

a3 mirdfg niafe urfa i
kaytay aakhahi aakhan paabhi.
Many speak and try to describe Him.

a3 afo afg 8fs 8fs arfa i
kaytay kahi kahi uth uth jaahi.
Many have spoken of Him over and over again, and have then arisen and departed.

3 a3 d9fg =8fo 1l

aytay keetay hor karayhi.
If He were to create as many again as there already are,

3T oify & ARfa A=t aAfE i

taa aakh na sakahi kay-ee kay-ay.
even then, they could not describe Him.

#e3 g< 3T IfE 1l
jayvad bhaavai tayvad ho-ay.
He is as Great as He wishes to be.

36d ATE AT AfE Il
naanak jaanai saachaa so-ay.
O Nanak, the True Lord knows.

7 & nry §Bfearg |l
jay ko aakhai boluvigaarh.
If anyone presumes to describe God,



3 ot fRfg arerar arerg 1€

taa likee-ai sir gaavaaraa gaavaar. ||26||
he shall be known as the greatest fool of fools! ||26||

R ©9 a9 A w3 Jor fA3 afg Aeg Aand |1
so dar kayhaa so ghar kayhaa jit bahi sarab samaalay.
Where is that Gate, and where is that Dwelling, in which You sit and take care of all?

TH BT MEA MAYT A3 TLEIV I
vaajay naad anayk asankhaa kaytay vaavanhaaray.

The Sound-current of the Naad vibrates there, and countless musicians play on all
sorts of instruments there.

a3 I ydIt A8 admifs a3 arezaw 1l

kaytay raag paree si-o kahee-an kaytay gaavanhaaray.
So many Ragas, so many musicians singing there.

Irefg 395 BT Ut §H3T are I U9y 9 I

gaavahi tuhno pa-un paanee baisantar gaavai raajaa Dharam du-aaray.

The praanic wind, water and fire sing; the Righteous Judge of Dharma sings at Your
Door.

arefo fog quz fsfu aefo fefy fefa gan S 1l

gaavahi chit gupat likh jaaneh likh likh Dharam veechaaray.
Chitr and Gupt, the angels of the conscious and the subconscious who record actions,
and the Righteous Judge of Dharma who judges this record sing.

arefg A9 g9Hr 8 FAafs Aer A=Y I

gaavahi eesar barmaa dayvee sohan sadaa savaaray.
Shiva, Brahma and the Goddess of Beauty, ever adorned, sing.

arefo fée feemfs 88 S<fanr efa o7& 1
gaavahi ind idaasan baithay dayviti-aa dar naalay.
Indra, seated upon His Throne, sings with the deities at Your Door.

arefa fAg AuTdt niefg arefs AT feg< 1l

gaavahi siDh samaaDhee andar gaavan saaDh vichaaray.
The Siddhas in Samaadhi sing; the Saadhus sing in contemplation.

arefs 7t At At arefo e 99 11

gaavan jatee satee santokhee gaavahi veer karaaray.
The celibates, the fanatics, the peacefully accepting and the fearless warriors sing.



Irefs Ufs3 uzfs iR 791 791 32 %3 I

gaavan pandit parhan rakheesar jug jug vaydaa naalay.
The Pandits, the religious scholars who recite the Vedas, with the supreme sages of all
the ages, sing.

I=fg HaShr HE Hafs Aaar He ufenr |1
gaavahi mohnee-aa man mohan surgaa machh pa-i-aalay.

The Mohinis, the enchanting heavenly beauties who entice hearts in this world, in
paradise, and in the underworld of the subconscious sing.

Irefs I35 Gure 39 nisAfs Jt9g & |Ii

gaavan ratan upaa-ay tayray athsath tirath naalay.
The celestial jewels created by You, and the sixty-eight holy places of pilgrimage sing.

arefa Ag HOES HO' ar<fa U2t 979 I

gaavahi joDh mahaabal sooraa gaavahi khaanee chaaray.
The brave and mighty warriors sing; the spiritual heroes and the four sources of
creation sing.

arefg U3 H3® 993" afd afa 9 o ||
gaavahi khand mandal varbhandaa kar kar rakhay Dhaaray.
The planets, solar systems and galaxies, created and arranged by Your Hand, sing.

AEt 3Us arefo ¥ 37 37<fs I3 39 3913 IAS |

say-ee tuDhuno gaavahi jo tuDh bhaavan ratay tayray bhagat rasaalay.
They alone sing, who are pleasing to Your Will. Your devotees are imbued with the
Nectar of Your Essence.

dfg a3 ar=fs A H fof3 & niefs sox fomm S8 I

hor kaytay gaavan say mai chit na aavan naanak ki-aa veechaaray.
So many others sing, they do not come to mind. O Nanak, how can | consider them
all?

Aet AEt AT Y Afog AT A &TER I
So-ee so-ee sadaa sach saahib saachaa saachee naa-ee.
That True Lord is True, Forever True, and True is His Name.

3 &t It arfe & A guer fafs gorEt 1l

hai bhee hosee jaa-ay na jaasee rachnaa jin rachaa-ee.
He is, and shall always be. He shall not depart, even when this Universe which He has
created departs.



Jait Jait 373t afg afa faswrt Wifenr fafs Gurst 1

rangee rangee bhaatee kar kar jinsee maa-i-aa jin upaa-ee.
He created the world, with its various colors, species of beings, and the variety of
Maya.

afg afg 2 13T nirysr fae 37 <t st )

kar kar vaykhai keetaa aapnaa jiv tis dee vadi-aa-ee.
Having created the creation, He watches over it Himself, by His Greatness.

# f37 92 At a9t Iy & 9= e I
jo tis bhaavai so-ee karsee hukam na karnaa jaa-ee.
He does whatever He pleases. No order can be issued to Him.

R ufsAg AT ufsArfog avaa 30T IAEt 1221

SO paatisaahu saahaa paatisaahib naanak rahan rajaa-ee. [|27]|

He is the King, the King of kings, the Supreme Lord and Master of kings. Nanak
remains subject to His Will. [|27]|

Her ASY A9Y U3 59! fomrs &t aefo fagfs i
munda santokh saram pat jholee Dhi-aan kee karahi bibhoot.

Make contentment your ear-rings, humility your begging bowl, and meditation the
ashes you apply to your body.

fifEr s vt arfen gaifs S37 uasifs |l
khinthaa kaal ku-aaree kaa-i-aa jugat dandaa parteet.

Let the remembrance of death be the patched coat you wear, let the purity of virginity
be your way in the world, and let faith in the Lord be your walking stick.

e} et A st vfs @3 A A

aa-ee panthee sagal jamaatee man jeetai jag jeet.

See the brotherhood of all mankind as the highest order of Yogis; conquer your own
mind, and conquer the world.

nieH 3R e |l
aadays tisai aadays.
| bow to Him, I humbly bow.

nife Wal% wiaTfe M&Tafs HaT 7d1 8 2H 2T
aad aneel anaad anaahat jug jug ayko vays. ||28||

The Primal One, the Pure Light, without beginning, without end. Throughout all the
ages, He is One and the Same. ||28]||



gaifs famrg efenr g3rafs ufe wfe smfa s 1

bhugat gi-aan da-i-aa bhandaaran ghat ghat vaajeh naad.

Let spiritual wisdom be your food, and compassion your attendant. The Sound-current
of the Naad vibrates in each and every heart.

fy &g &t A8 7 &t fafu fafa wieer Ae 1l

aap naath naathee sabh jaa kee riDh siDh avraa saad.
He Himself is the Supreme Master of all; wealth and miraculous spiritual powers, and
all other external tastes and pleasures, are all like beads on a string.

Ariar feviar efe a9 go=fo 34 nrefg g |
sanjog vijog du-ay kaar chalaaveh laykhay aavahi bhaag.

Union with Him, and separation from Him, come by His Will. We come to receive what
is written in our destiny.

ney 3R »ew 1l
aadays tisai aadays.
| bow to Him, | humbly bow.

nife al% niaTfe WETIfs HJaT 7d1 8 2H 12|

aad aneel anaad anaahat jug jug ayko vays. ||29||
The Primal One, the Pure Light, without beginning, without end. Throughout all the
ages, He is One and the Same. ||29]|

T HET qaifs fenret f3fe 88 uses 1l
aykaa maa-ee jugat vi-aa-ee tin chaylay parvaan.
The One Divine Mother conceived and gave birth to the three deities.

fex ARt fex g3t fex &2 daz 1
ik sansaaree ik bhandaaree ik laa-ay deebaan.
One, the Creator of the World; One, the Sustainer; and One, the Destroyer.

fae f3g 32 32 9®< fiAeT 9< Tz I
jiv tis bhaavai tivai chalaavai jiv hovai furmaan.

He makes things happen according to the Pleasure of His Will. Such is His Celestial
Order.

€7 u 6o 5efd & nie g3t &g fe3T I
oh vaykhai onaa nadar na aavai bahutaa ayhu vidaan.
He watches over all, but none see Him. How wonderful this is!

nier f3A e |
aadays tisai aadays.
| bow to Him, | humbly bow.



nife 1% niaTfe WaTIf3 HaT 741 8 2H 112011

aad aneel anaad anaahat jug jug ayko vays. ||30||
The Primal One, the Pure Light, without beginning, without end. Throughout all the
ages, He is One and the Same. ||30||

AT BfE 3fE g5 11
aasan lo-ay lo-ay bhandaar.
On world after world are His Seats of Authority and His Storehouses.

# fag uwfenr g & 29
jo kichh paa-i-aa so aykaa vaar.
Whatever was put into them, was put there once and for all.

afg afg 4 firarza I
kar kar vaykhai sirjanhaar.
Having created the creation, the Creator Lord watches over it.

&6 AY o At a9 I

naanak sachay kee saachee kaar.
O Nanak, True is the Creation of the True Lord.

ney 3R »ew 1l
aadays tisai aadays.
| bow to Him, I humbly bow.

nife Wal% miaTfe MaTaf3 JdT 741 8 2F 1340
aad aneel anaad anaahat jug jug ayko vays. ||31||

The Primal One, the Pure Light, without beginning, without end. Throughout all the
ages, He is One and the Same. ||31]|

fex g /g &y df sy J=fo &y &R 1l
ik doo jeebhou lakh hohi lakh hoveh lakh vees.

If I had 100,000 tongues, and these were then multiplied twenty times more, with each
tongue,

BY BY dqFT mrdinifg 8 & FIEIHA I
lakh lakh gayrhaa aakhee-ahi ayk naam jagdees.

| would repeat, hundreds of thousands of times, the Name of the One, the Lord of the
Universe.

g3 Ifg ufs usher gt SfE festn 1l

ayt raahi pat pavrhee-aa charhee-ai ho-ay ikees.

Along this path to our Husband Lord, we climb the steps of the ladder, and come to
merge with Him.



AfE & A & ster wret 9A i

sun galaa aakaas kee keetaa aa-ee rees.
Hearing of the etheric realms, even worms long to come back home.

51 cEd UEh FEt g3 BIH 1321

naanak nadree paa-ee-ai koorhee koorhai thees. ||32]|
O Nanak, by His Grace He is obtained. False are the boastings of the false. ||32||

mfE g 9U 39 79 |l
aakhan jor chupai nah jor.
No power to speak, no power to keep silent.

Ao s Hafs efsadAg Il
jor na mangan dayn na jor.
No power to beg, no power to give.

Ha & fiefs Hafs s Fg 1l
jor na jeevan maran nabh jor.
No power to live, no power to die.

H9 & IfH wis s Ag 1l
jor na raaj maal man sor.
No power to rule, with wealth and occult mental powers.

#9 & A3t famrfs defa i
jor na surtee gi-aan veechaar.
No power to gain intuitive understanding, spiritual wisdom and meditation.

H9 & A=t 8¢ AA I
jor na jugtee chhutai sansaar.
No power to find the way to escape from the world.

frm ofy A9 &fg ¥ AfE
jis hath jor kar vaykhai so-ay.
He alone has the Power in His Hands. He watches over all.

a6 834 31 & afe 1331

naanak utam neech na ko-ay. ||33||
O Nanak, no one is high or low. ||33]|

I3t gt fast @9 i

raatee rutee thitee vaar.
Nights, days, weeks and seasons;



UTE UTE niarst Ut |l

pavan paanee agnee paataal.
wind, water, fire and the nether regions

fam fefe uast afu ot gaw A& 1l

tis vich Dhartee thaap rakhee Dharam saal.
-in the midst of these, He established the earth as a home for Dharma.

fam fefe #n gaifs & Jar i
tis vich jee-a jugat kay rang.
Upon it, He placed the various species of beings.

f35 & o™H i3k M&3 1l
tin kay naam anayk anant.
Their names are uncounted and endless.

It It ofe e 1l
karmee karmee ho-ay veechaar.
By their deeds and their actions, they shall be judged.

AT »ify AET 2999 |l

sachaa aap sachaa darbaar.
God Himself is True, and True is His Court.

f38 Aafs U9 uI=z 1l
tithai sohan panch parvaan.
There, in perfect grace and ease, sit the self-elect, the self-realized Saints.

aedt 9fH U= BIAE I

nadree karam pavai neesaan.
They receive the Mark of Grace from the Merciful Lord.

g uaret 68 urfe i

kach pakaa-ee othai paa-ay.
The ripe and the unripe, the good and the bad, shall there be judged.

&5 qIfenm Ad e 13
naanak ga-i-aa jaapai jaa-ay. ||34||
O Nanak, when you go home, you will see this. ||34]|

9N ¥S & &9 TIH |l
Dharam khand kaa ayho Dharam.
This is righteous living in the realm of Dharma.



fars 43 & niyg 9 1l
gi-aan khand kaa aakhhu karam.
And now we speak of the realm of spiritual wisdom.

A3 UYIT U AT A3 A6 HIA I

kaytay pavan paanee vaisantar kaytay kaan mahays.
So many winds, waters and fires; so many Krishnas and Shivas.

33 gon w33 wdmfg gu dar & A

kaytay barmay ghaarhat gharhee-ahi roop rang kay vays.

So many Brahmas, fashioning forms of great beauty, adorned and dressed in many
colors.

3t IaH gt HT a3 a3 7 BueER I
kaytee-aa karam bhoomee mayr kaytay kaytay Dhoo updays.
So many worlds and lands for working out karma. So very many lessons to be learned!

a3 feedeggaz Az Hss eR I
kaytay ind chand soor kaytay kaytay mandal days.
So many Indras, so many moons and suns, so many worlds and lands.

a3 fArugusgas as et A

kaytay siDh buDh naath kaytay kaytay dayvee vays.
So many Siddhas and Buddhas, so many Yogic masters. So many goddesses of
various kinds.

a3 °F ToT Hfs a3 a3 936 AHE |II

kaytay dayv daanav mun kaytay kaytay ratan samund.
So many demi-gods and demons, so many silent sages. So many oceans of jewels.

FStor yrEt aShor gt a3 U afde 1l

kaytee-aa khaanee kaytee-aa banee kaytay paat narind.
So many ways of life, so many languages. So many dynasties of rulers.

A3 ATt AR 33 36 M3 & M3 113Ul
kaytee-aa surtee sayvak kaytay naanak ant na ant. ||35]|

So many intuitive people, so many selfless servants. O Nanak, His limit has no limit!
1135

famrrs ¥s Hfg famrs uIss I
gi-aan khand meh gi-aan parchand.
In the realm of wisdom, spiritual wisdom reigns supreme.



38 o fade a3 wide |

tithai naad binod kod anand.

The Sound-current of the Naad vibrates there, amidst the sounds and the sights of
bliss.

AOH o5 of ot gy |
saram khand kee banee roop.
In the realm of humility, the Word is Beauty.

f38 wrafs w593 »igy 1l
tithai ghaarhat gharhee-ai bahut anoop.
Forms of incomparable beauty are fashioned there.

3T it @ I & 7 fa 1l

taa kee-aa galaa kathee-aa naa jaahi.
These things cannot be described.

7 a7 fug ugsfe
jay ko kahai pichhai pachhutaa-ay.
One who tries to speak of these shall regret the attempt.

fz& wnt gaf3 Mz His afa
tithai gharhee-ai surat mat man buDh.
The intuitive consciousness, intellect and understanding of the mind are shaped there.

f3& wtnt ger fra &t Bfg 3£
tithai gharhee-ai suraa siDhaa kee suDh. [|36]|

The consciousness of the spiritual warriors and the Siddhas, the beings of spiritual
perfection, are shaped there. ||36]|

IIH HS St TS AT Il
karam khand kee banee jor.
In the realm of karma, the Word is Power.

fsg§ Jg 5 agt 39 1l
tithai hor na ko-ee hor.
No one else dwells there,

f38 #u Ho=® HI I
tithai joDh mahaabal soor.
except the warriors of great power, the spiritual heroes.



f3& Hfg I afamr s3yT
tin meh raam rahi-aa bharpoor.
They are totally fulfilled, imbued with the Lord's Essence.

fa& M3 Az wfowr wfo 1l
tithai seeto seetaa mahimaa maahi.
Myriads of Sitas are there, cool and calm in their majestic glory.

I JUS FES AN I
taa kay roop na kathnay jaahi.
Their beauty cannot be described.

& 6fg vafa & s /fo 1l

naa ohi mareh na thaagay jaahi.
Neither death nor deception comes to those,

fis & I IR He Hifa |

jin kai raam vasai man maahi.
within whose minds the Lord abides.

f3& ga13 TAfa & & 1l
tithai bhagat vaseh kay lo-a.
The devotees of many worlds dwell there.

afa nide AuT His A/fE |
karahi anand sachaa man so-ay.
They celebrate; their minds are imbued with the True Lord.

AU Yf8 TR fadarg i
sach khand vasai nirankaar.
In the realm of Truth, the Formless Lord abides.

afg afg ¥ =fg fsars 1

kar kar vaykhai nadar nihaal.
Having created the creation, He watches over it. By His Glance of Grace, He bestows
happiness.

fz& ¥z ¥3® <993 1l
tithai khand mandal varbhand.
There are planets, solar systems and galaxies.

A3 IE I NS SN |
jay ko kathai ta ant na ant.
If one speaks of them, there is no limit, no end.



38 S 1 W9 i
tithai lo-a lo-a aakaar.
There are worlds upon worlds of His Creation.

fie fAe gy f32 fa= a9 I
jiv jiv hukam tivai tiv kaar.
As He commands, so they exist.

Y feam afg dug 1l

vaykhai vigsai kar veechaar.
He watches over all, and contemplating the creation, He rejoices.

OTOX JEGT I3 AT 113Dl

naanak kathnaa karrhaa saar. ||37||
O Nanak, to describe this is as hard as steel! [|37]|

A3 yrgr9T digg Afentg 1l
jat paahaaraa Dheeraj suni-aar.
Let self-control be the furnace, and patience the goldsmith.

naafE Hi3 IT gdinmg |1l
ahran mat vayd hathee-aar.
Let understanding be the anvil, and spiritual wisdom the tools.

38 ywr niarfe 3u 38 I

bha-o khalaa agan tap taa-o.
With the Fear of God as the bellows, fan the flames of tapa, the body's inner heat.

g1zt 318 vifz 33 ofe |
bhaa“daa bhaa-o amrit tit dhaal.
In the crucible of love, melt the Nectar of the Name,

it AEE AYl A I
gharhee-ai sabad sachee taksaal.
and mint the True Coin of the Shabad, the Word of God.

fis a€ aefa a9y f35 a9 |

jin ka-o nadar karam tin kaar.
Such is the karma of those upon whom He has cast His Glance of Grace.

a6d aedt sefd fsar® 13kl

naanak nadree nadar nihaal. ||38||
O Nanak, the Merciful Lord, by His Grace, uplifts and exalts them. ||38||



A% I
salok.
Shalok:

URE 919 uret fusr W3 aaf3s Hag |
pavan guroo paanee pitaa maataa Dharat mahat.
Air is the Guru, Water is the Father, and Earth is the Great Mother of all.

feem of3 ofe st ofonr 8@ RIS A3 I
divas raat du-ay daa-ee daa-i-aa khaylai sagal jagat.
Day and night are the two nurses, in whose lap all the world is at play.

Sfammehor gfanmenr =9 gey gefa I
chang-aa-ee-aa buri-aa-ee-aa vaachai Dharam hadoor.

Good deeds and bad deeds-the record is read out in the Presence of the Lord of
Dharma.

FHt mrd St & 33 A B9 I

karmee aapo aapnee kay nayrhai kay door.
According to their own actions, some are drawn closer, and some are driven farther
away.

faat sy fanrfenr are HAafs wifs 1

jinee naam Dhi-aa-i-aa ga-ay maskat ghaal.

Those who have meditated on the Naam, the Name of the Lord, and departed after
having worked by the sweat of their brows

56 3 HY 8% a3t 2t &f® naul

naanak tay mukh ujlay kaytee chhutee naal. ||1||
-O Nanak, their faces are radiant in the Court of the Lord, and many are saved along
with them! ||1]||



7Y ATfag
Jaap Sahib

9B Afzae yAfe I
God who is One, is realized by the blessings of the True Guru.

At @rfaqrg At ot €39 |

Wonderful Preceptor God is always victorious

a1y

To be recited.
At Hu=Ta utf3aTdt qoll
Narrarated through the holy mouth of the 10™ Guru.
28U &8¢ I 3 yAfe I

Name and style of verse. By God’s blessings.

9% fogs nig 396 73 nig Uf3 &fos fAg |
God is without any mark, qugit, colour, caste or creed.

[o) Y [a [l [l
U Ja1 ig Y 3 3 afa & AAf3 fog i

No one can give any explanation of His form, dress, outline and complexion.

WI® HIf3 Ma3 Yar mifu3fa afas |

God’s form is stable, He is self-illuminated, with immeasurable power.
afe fee forfs Arg Arorfs afeq ol

God is the king of millions of kings, and the King of kings of gods.
f3ges HAU AT &9 AT 33 33 96 3= &3 |1l

God is the Lord of three worlds (land, air, water) not only gods, men and demons, but the whole
vegetable world announces that none is equal and alike God.

3< AJY &'H J8 &< aIH &TH I963 FHTS N4l

None can utter all of Your names. Wise men who realise Your virtues, call You in the same way.

ZHdl YIT'3 &< |
Bhujang Prayat Chhand.
SHAZ nid™S || GHAZ fqurs |
Salutation to the Immortal. Salutation to the compassionate.
SHAZ »igd 1| BHAS wigd 12
Salutation to-;he Formless. Salutat;)n to the Unrivalled. (2)
SHAS M3 || SHAS i3y i

Salutation to the Unattired. Salutation to God who is beyond portraiture.



SHAS M2 1| SHAS iAe 113l

Salutation to the incorporeal. Salutation to the Unborn. (3)

SHAS Mdid || BHAS »iEH I

Salutation to the Impregnable. Salutation to the Indestructible.

SHAS M&™H || BHAS WS™ 1181

Salutation to God who is beyond name. Salutation to God who is beyond place. (4)
SHAS MAIH || SHAS MUTH |l

Salutation to God who is beyond deeds. Salutation to God who is beyond customary observances.
SHAS M&™ 1| BHAS »igH 1|l

Salutation to God who is beyond name. Salutation to God who is beyond home. (5)
SHAS MHTS 1| SHAS WiEts i

Salutation to the Impregnable. Salutation to the Fearless.

SHAS WiEJ 1| SHAS WiETd €

Salutation to the Immutable. Salutation to the Infallible. (6)
SHAS MatS 1| BHAS MaTe |l

Salutation to God who is beyond colour and form. Salutation to God who is beyond beginning.
SHAS W€ || SHAS YAy 1121

Salutation to the Impenertrable. Salutation to the Unfathomable. (7)

SHAS niEid 1| SHAS wigd I

Salutation to the Impenertrable. Salutation to the Indestructible.

&HAS 8T 1| sHAZ »iUg licll

Salutation to the Liberator. Salutation to the Inestimable. (8)

SHAS H 4 1| SHAS widd ||

Salutation to the Unique. Salutation to the Multifarious.

SHAS W33 1| BHAS nigd 1<)

Salutation to God who is beyond element. Salutation to God who does not require any Immolation.
(€))

SHAS faaan 1| 3HAS fagan i

Salutation to God who is beyond ritual ceremonies. Salutation to the Indubitable.
SHAS faer 1| sHAS fa3A 1901

Salutation to God who does not belong to any country. Salutation to the Unattired. (10)
SHAS faa™ 1| sHAS faa |

Salutation to God who is beyond name. Salutation to God who is beyond sensual desires.
SHAS faus 1| 3HAS foum3 11qaul

Salutation to the Unsubstantial. Salutation to the Unbruised. (11)

sHAS fag3 1| aHAS »iE3 |

Salutation to the Immovable. Salutation to the Unsubstantial.



SHAS »&d || SHAS WA 192l

Salutation to the Invisible. Salutation to the Impassible. (12)

SHAS fa3U 1| HAS niEY |

Salutation to the Immunity. Salutation to God who cannot be installed as a statue.
SHAS 3 1| aHAS fourd 1931

Salutation to God who is respected in all the three worlds. Salutation to the Treasurer. (13)
SHAS MAd 1| SHAS wiEd |l

Salutation to the Unfathomable. Salutation to the Immutable.

SHAS f3=gat 1| sHAS »ATa 198l

Salutation to the Source of all the three Supreme virtues. Salutation to the Uncreatable. (14)
SHAS YSat | SHAS AddT I

Salutation to God who enjoys all pleasures. Salutation to the Immanent.

SHAS MIdl 1| BHAS WEdt 11Ul

Salutation to God who is beyond colour. Salutation to the Indestructible. (15)

BHAS nidiH 1| SHASAS IH I

Salutation to the Impassible. Salutation to the Inimitable.

SHAS A%THY || SHAS fsamd 1€l

Salutation to the fathomless Ocean. Salutation to God who is beyond support. (16)
SHAS WA 1| SHAS U3 ||

Salutation to God who is beyond caste. Salutation to the Lord.

BHAS WHAS || SHASHS viAg 101

Salutation to God who is beyond religion. Salutation to the Marvellous. (17)
YieH YR || SHAS MSA ||

Salutation to God who does not belong to any country. Salutation to the Unattired.
SHAS fauh 1| sHAS foam kil

Salutation to God who is beyond any specified home. Salutation to God to whom no woman can
give birth. (18)
—

—
&H A9Y && || 5H AT fanr3 ||
Salutation to the Annihilator of all. Salutation to God who is kind to all.
- - ~
&H A9E QU 1| 5H A9E 34 I19€I
Salutation to God who is present in all forms. Salutation to the compassionate of all. (19)
- -~ -
&H A9Y " || &4 AJ9 8 ||
Salutation to the Killer of all. Salutation to the Creator of all.
- -
&H AJY @& || &H A9 U™ (1201
Salutation to the Annihilator of all. Salutation to the sustainer of all. (20)
a o EN
SHASAI ©< Il HAS M8 I

Salutation to the Unique object of worship. Salutation to the Impalpable.



BHAS YiAGH || SHAS H 961 124l
Salutation to the Unborn. Salutation to the Inimitable. (21)
&H A9Y 9183 1| aH A9Y 3683 I
Salutation to the Omnipresent. Salutation to the Immanent.
- o - o)
&H A9Y Jd1 1| 5H AJY 34T 1221
Salutation to God who is in all colours. Salutation to the Destroyer of all. (22)
&H 3% & || SHASAS fanm® ||
Salutation to the Killer of death. Salutation to the Ocean of kindness.
SHAS METS 1| SHAS MHIS 1231
Salutation to the Colourless. Salutation to the Immortal. (23)
&HAS A99 Il aHAS a3 |
Salutation to the Enemy of old age. Salutation to the Creator of all.

&H AIY 4O || &H A3 me0 1128

Salutation to God, who Himself is running the whole show of the universe. Salutation to God who
is free from all ties. (24)

SHAS fora 1| 3HAS faga |
Salutation to God who is without any kith and kin. Salutation to the Fearless.
SHAS JIM I SHAS SStH 112Ul
Salutation to the Compassionate. Salutation to God who gives blessings. (25)
SHAS ni&3 1| SHAS HIS I
Salutation to the Illimitable. Salutation to the Transcendental.
SHASAS T91 || SHAS JIG 121
Sa\l_1\1tation to t_l}@ Love. S&lutation to._‘the Highest of all. (26)
&H AJY AY || SH AJ" UY |l
SaEJtation to the Destroyer gf all. Salutation to the Sustainer of all.
OH HJF JJd3T Il 6H AJI JI3T 1221
Salutation to the Creator of all. Salutation to the Killer of all. (27)
- s S - s SN
SH Hal Adl || SH FaT1 31 |
Salutation to the biggest Yogl of yogis. Salutation to the Carnal of pleasures.
&H 9" ferrs 1| 31 AIg US 1<

Salutation to God who is kind to all. Salutation to the Sustainer of all. (28)

grgdl 8¢ || 3 YAt I
Chachri Chhand. By God’s blessings.
§o Ao Qo Qo
MGUT I MU T Il g d Il M T 111

God is Formless, Unrivalled, Immovable, and Uncreated. (29)




By T 1l 3 T 1l wiEH T 1l W I 11301l
God is beyond portraiture, Unattired, beyond name, and carnal desire. (30)
R R G Al R =Sl XN

God is Impenetrable, Impalpable, Impregnable, and Undismayed. (31)

fans 3 1 fours T 11 139991 T 11 »iFgdr & 13211

God is respected in all the three worlds, He is all treasures, the source of all the the virtues, and is
Uncreated. (32)

MBIl vige & 1l vid T 11 wiETe 3 13311

God is beyond colour, form and beginning, He is invincible and Unborn but the Source of all life.
(33)

WHGH I 1| WE96 J Il mZ3 T 1l %336 J 1381

God is Unborn, without caste and creed, He is Unsubstantial and Untended. (34)
Wi & Il MEH T 1 S TNl viSS T I3

God is Impregnable, Indestructible, Incontestable, and Undisputed. (35)

WHIZ T Il IR T 1| Migg T 1| wiEg I 1SEl

God is Unfathomable, Companlon of all and Free from all worldy entanglements and ties. (36)

ﬁTEBU' Il YH'FI'S’U' | Wi T Il MAS T 1321
God is beyond knowledge Intanglble Immortal and Free from all bondages. (37)

WMET T N AT TNl vid3 T 1l HI3 T 113kl

God is Transcendental, beyond place, Illimitable and Transcendent. (38)
nEx I Il faria T 1l fa@z I 1| wiFs I 13
God is beyond portraiture, without kith and kin, beyond support, and He is Imperceptible. (39)
WdH T 1l viFH & 1l g3 T 1l Mgs 3 1180l
God is Impassable Unborn Unsubstantlal and Intanglble (40)
MBI T 1| MAK T 1| MSIH T 1| Mi8IH I 8Qll
God is Invisible and Impassible. He is beyond ritual ceremonies and is Indubitable. (41)
Ae Ae A Ae
W3 3 Il w3 T Il wiETg I Il iErg I 18R
God is Impregnable, Undismayed, Unshakable, and Unfathomable. (42)

WHS 3 Il fToTs T 11 wdd 3 1l feg 8 T 1831

God is Immeasureable, all Treasures and Multifarious, still God is Unique. (43)

ZHdl YIT'3 &< |
- Bhujang Prayat Chhand.
&H AIY H'® || AHAST foums |

Salutation to God who is respected everywhere. Salutation to all the Treasures.

&H @€ 82 || M3l nige 188l

Salutation to the God of gods. God is Unattired and Mysterious. (44)



&H % & || 3H AIF U™ ||

Salutation to the Killer of death. Salutation to the sustainer of all.
&H A99 9188 1| o1 A9 38F syl
Salutation to omnipresent. Salutation to Immanent. (45)

W&dlt miaE Il Taral YHE |

God is the Incorporeal Master of all. God is unrivalled and Destroyer of all.
- -

SH 36 378 Il H H'S HTS 1ISEI

Salutation to the Light of all the suns. Salutation to the respected of all the respectable. (46)
) [o) 0 =

SH B¢ U€ || 3H 376 33 ||

Salutation to the Light of all the moons. Salutation to the Light of all the suns.
- -

&H 33 a3 11 5H 3™ 37E 182l

Salutation to the Creator of the songs. Salutation to the Creator of all tunes. (47)

oH foas a3 1| sH = &= I

Salutation to greates Dancer. Salutation to the sweetest musical sound of all music.

3H U'S U® || &H g€ g I8¢l

Salutation to the greatest Drummer. Salutation to the greatest Dramam player of the universe. (48)
ni&ait Wis™ I AHAST AU I
God is Incorporeal and without name. God is within all Corporeal forms.
ygdit YyHe 1| AHAST 383 18l
God is calamitous. God is spiritual power of all. (49)
%A Tg6T & Bt AGY |l
God is immaculate. God is Unculpable.
- ~ [}
&H 9/ /1 HY UIH gU lIvoll
Salutation to the Transcendent. The King of all kings. (50).
- S S~ o v
&H Ha1 Hdl §J usH AT |
Salutatlon to the Transcendent Sait of all the yogis and sidhas classes of saints.
aH I IH 73 uaH g0 nuau
Salutation to the Transcendent King of all kings. (51)
- - ~
?)')-TFI'FIS:U@ I &H MHAZ H'E I
Salutation to the Wielder of the sword and other arms. Salutation to the Wielder of arrows and all
weapons.

&H USH faprsT 1| a0 & 13T I1UR1I

Salutation to the Omniscient. Salutation to the Mother of the world. (52)
WSHt WFIHT MSa MFarS i

God is Unattired, Undubitable, and Free from all worldly temptations.
SH HaT Hd 7Y UIH 5a13 11Ul

Salutation to the Transcendent Saint of all the yogis and sidhas classes of saints. (53)




oH f&3 sarfed g9 aan i
Salutation to the Protectorzof all, at all times and Destroyer of all sins.
&H U3 »iY3 ¥= FUIH 1UslI
Sa\l_l‘ltaiion to Sustainer of 311 evil spirits and noble people as a family head. (54)
SH JaT1 II3T Il SH Ia1 JU i
Sa&ltation to the Antitoxi:: and the Real Love.
SH AT AT Il SH 83U gU Uyl
Salutation to the Emperor of all emperors and King of all kings. (55)
- -
SH T8 €76 Il BH H'S HS |

Salutation to the greatest Donor and Respected among the respectables.

&H Ja1 Jat sHAS feAs™s ULl

Salutation to the Antitoxin that washes all sins. (56)

SHHI HS Il sH AZ A |l

Salutation to the greatest Incantation. Salutation to the greatest Magical formula
&H fere fere 1| a1 33 33 1ol

Salutation to the most Beloved. Salutation to the Mystical formula of super human power. (57)
AET HoTToe A9Y YITHT I

God is the real Truth, Peace and all Pleasure. He is the Destroyer of all.

iU wigd AHA3TS feemt nucil

Goa is Unri:/alled, Formless and Immanent. (58)

AeT frger goer fgu a937 |

God gives spiritual power, success, and intellectual power to all.

T 890 »igu »iyf Bw gg3T Ut

The Immanent Lord is present under and over the earth, also present in skies, space, and the whole
of the universe. He is the destroyer of all sins. (59)

O - [e)
USH USH UIHAY 48 U ||
The Transcendent Lord sustains everyone in a transcendental way.
AeT AggeT fHO €37 fanrd ji€oll
The compassionate God gives spiritual power to all. (60)
N (e} (o]

niget MIEt MaTH wid |l
God is Impenetrable. Impassable, beyond name, and desire.

- o)
AHAS UJ™ AHASAS O €4l

God is the greatest Victor and He is Immanent and Omnipresent. (61)

i = a Hge)
3d! HS_I | 9™9d] s< |
Tera Jor. Chachri Chhand.



Ae A e A e Ae
AB T I 8B T Il WSS T N mig I 1l €N
God is Transudatory in water and land. He is Unafraid of anybody and is impalpable. (62)

Y J I m@ J Il viEA T Il mEA T €3]

God is the Transcendent Lord, Immovable, Unattired and He does not belong to any country. (63)

Il YA'3 &< I
Bujang Prayat Chhand
V&G WET || »idet AU I

God 1s Unfathomable and Immutable. God is Incorporeal and Beautiful form.

&H A99 H'S || AHAST fsams €l

Salutation to God who is respected everywhere. God is the Repository of everything. (64)
SHAZ oo I 3HAS Yy i

Salutation to God over whom no master exists. Salutation to the Destroyer of all.
SHAZ nidid 1| BHAS »igd €U

Salutation to the Impregnable. Salutation to the Indestructible. (65)

SHAZ Mid™S || SHAZ U™ ||

Sagltation to the Immortil. Salutation to God who does not require any protection.

SH A9Y €A || 3H AJY 3R IIEEI

Salutation to God who belongs to all countries. Salutation to God who is present in all dresses. (66)
SH 5 I | 34 A A

Salutation to the King of all kings. Salutation to the Creator of the universe.

&H BT HJ 1| 8H H'T HTJ IED I

Salutation to the Emperor of all emperors. Salutation to God who illuminates all moons. (67)
- -
K IE I ER R R ERER
Salutation to the sweetest song of all songs. Salutation to the Love of all loves.
- [ - -
SH IY 99 1| BH AY RY lIETI
Salutation to God under who the whole universe works. Salutation to God who can make
everything to dry. (68)
- - - -
SH AJY Jd1 1| BH AJY 3T |l
Salutation to the Antitoxic of all diseases. Salutation to the Carnal pleasures of all.
- [e) - o
&H A9g HIS 1I| 3H AI 13 1€
Salutation to the Victorious of all. Salutation to God who causes fear among all. (69)
- [o) ) o
&H ATY fam® 1| &H UIH 37 |
Salutation to the all Knowledgeable. Salutation to the Creator of the boundless universe.
) 0o o = o o
OH HJF HI Il 6H HIF 13 11201l
Salutation to the Incantation of all. Salutation to the Magic formula of all. (70)

&H A9g R 1| sH A9g faH |



Salutation to God who is surveying and superintending everyone. Salutation to God who attracts
everyone.

= O (o] O
&H Agg dat 1| f3Faft vidat 1ol
Salutation to the Transudatory of all colours. The Incorporeal God is the Destroyer of the
trimorphic world. (71)

&H fie #i€ I & A @A

Salutation to the Fountain of life for all. Salutation to the Fundamental seed of all.
ifda mifsa 1| AIHAS yfie 10211

God remains always Untroubled and Indivisible. God gives blessings to all. (72)
fqums AU 1| IAgH YETHT I

God is compassionate and the Destroyer of all sings.

AaT Agger fafa fAg feemAt 1031

God gives all the magical, spiritual and miraculous powers. (73)

gIue 8¢ Il 3 YATfe |l
Charpat Chhand — By God’s Blessings.
i3 aan 1| Mifgs Tan |
God’s actions are unchecked and imperishable. God’s laws are unchangeable.
< - V) -
YIS Hdl Il »ES a1 108l
The entire universe is attached with God. God’s carnal pleasure is forever. (74)
e IH Il WS A I
God’s empire is permanent. God’s creation is permanent.
YIS TIH || »BY TIH 10Ul
God’s principles are unmitigated. God’s actions are immaculate. (75)
A" €737 || A9Y fapursT ||
God is the universal donor. God is Omniscient.
AJY 378 1| ATY HS 1€l
God 1llum1nates all. God 1s adored by all. (76)
AJd LF'E | A9E 3"'5 Il
God gives animation to all. God provides strength and energy to all.
AJY 9137 || ATE 73T 12211
God is carnal pleasures of all. God is attached with the entire universe. (77)
AT €< Il AJY 37 ||
God is adored by all. God is Omniscient.
AJY &3 || AJE U 10Kl
God is Annihilator of all. God is sustainer of all. (78)




IS B¢ | 3 yATe i
Rual Chhand — By God’s Blessings.

e QU niaTe Haf3 nrfs ygy »umg i

The Infinite God existed before the Era. His origin is unknown. He is unborn, Omnipresent, and
Unlimited.

A99 H's f3Hs €< nige nife 89 I

God is adored in the trimorphic worlds by everyone. He is all Light. His mysteries are unknown.
All are originating from Him. He is very broadminded.

A9Y US& AJY WSS AJY & UG 3% i

God is Sustainer, Destroyer, and Annihilator of all.
A3 33 faadt ni=uz gu fars 10¢

God is Immanent, Fountain of all feelings, but Renouncer of everything. (79)
O™H O™ & A3 H'dd dY ddl & 9y i

God is beyond name and place, beyond caste and creed, beyond colour and form. He is
immaculate.

nirfe ygy 8T9 Haf3 »mfs nirfe wiAy I

God is Fundamental Origin of all. He is Immanent and Broad minded. He is beyond death and
birth and He is Unmitigated.

o N

@A WJ & 3H AT JU I & I |l

God is beyond any country. He is Unattired, Incorporeal and has no attachment for anyone.
v v =N

A3 33 ferr ferr gfe Sf&G nigamr ol

God is Transudatory in every pore of the universe. His universal adoration is immanent. (80)

&™H o fadts uuz aH § &fa Arfa

God is beyond name, place, form, colour and mark.
Y] A fa)
HJd H'O HddQ H'S HE< H'GZ 3Td
God is adorned everywhere by everyone all over the universe.

X HIf3 WA TIAS o6 JU Md |

God is Unique but visible in countless forms, created by Himself.

U% U% nU® 8%6 »is o fag 24 it

God plays the drama of the world by creating His creations and again He becomes the Unique at
doomsday. (81)

o< 3T & Aadl AT 3¢ niB9 &39 |

The mystery of God is unknown to any god and it is also indescribable by any scripture.
U Ja1 & A3 Uf3 B AaEt fag A9 |

Indescribable God is beyond caste, colour and creed.

I3 HI 6 HI3 H'O(Ind HOH HJA I‘EIEil?S Il
God is beyond parent, caste, death and birth.

g 5% fed 93 99 Hadt ua 3t 11e2ll




God’s tremendous action for annihilation makes everyone in the trimorphic worlds to bow before
His unlimited powers. (82)

— A al
B g8vd & oy Adr ATudt fAg 7y |
God is adorned and His name is repeatedly recited all over the fourteen worlds by all.

e 8T miaTfe Hafs g fu€ AE fig &y I

God is the First power to be worshipped. His origin is unknown but He is Creator of all.
UIH gU YRS HI3 Yds yay murg |i
God is Transcendent power, Pious in form; Unmitigated, Immanent and Boundless.

A9Y i U6 HUsT =6 3ARIT It

God i1s the creator of the whole universe; self-illuminated and He is the Maker and Breaker of the
universe. (83)

% JI6 IHBT AQAIS Wa™® YIy WieH ||

God is Immortal, Omnipotent, Omnipresent and beyond any country.

OJH U™H H 3IH I3 g3 By nigH |

God is the Treasure of Truth, He is Indubitable and beyond element. He is Invisible and Unattired.
Yidl I91 & JaT A A3 U3 & &M |
God is Incorporeal He is beyond colour caste, creed and name.

JI99 diH® TAS A6 HAT3 o I 1C8 I

God annihilates all egoes, proudness, and all ill doers. He also gives salvation and fulfulls all
wishes. (84)

Y gU Wi nis BR33 81 yau ni=ys |

God is self created, Indescribable, Indefinable, Absolute and Transcendental.
JI9Y Jifs AJY r6 Me gU MES |

God annihilates all egoes and proudness and He is Destroyer of all. He is Omnipresent from the
pre-era and is unborn.

dT Jts MSdT WiaTSH S Yad muTg ||

God is Incorporeal, Indestructible and Ocean of souls and spirits. He is Unrivalled and Immanent.
A9Y ®fea A9 wifed A9 & Yf3uma Ity

God does everythmg He annihilates all. He sustams all. (85)

Hdd dld' Hdd (J:f' Hdd g' ”‘I(‘)Sﬂd Il

God reaches everywhere and He can destroy all. He is distinguished from everyone.

AJY ATAS & A'6d! fAd 9y Jar »ig 3y i

All the holy scriptures cannot explai;l the form, colour, and mark of God.

UIH 8¢ YI'E A'd(J &3 I3 63 |

The vedas and the puranas accepted that God is Transcendent from all and He is Unparalled.
afe fAfHf3 ua's AR & niesdt =g fIf3 Icel

Innumerable simitries, puranas, and sastras are unable to explain the truth and complete knowledge
of God. (86)




HOSS &€ 1| 3 YATfe |
Madhu Bhar Chhand — By God’s Blessings.

d6 316 8T 1| HfgH™ »iumag 1l

God is the Ocean of numerous virtues and He is broadminded. God’s greatness is indefinable.
MTHS MZdT 1| QUHT midar 1ol

God’s existence is permanent. God’s virtues and excellencies are incomparable. (87)
a3t yaA || ferafes via™ |

God is Autoilluminated knowledge. God is Immanent day and night and He is indestructible.
WS 977 1| ;IS AT Tl

God’s control over all the creative forces is autonomous. God is transcendental Emperor of all the
emperors. (88)

J™HS I™ Il ITETH ITG I
God is the transcendent King of all the kings. God is the transcendent Sun of all suns.

o o< || QUuHT HT® el

God is worshipped by all the gods. God’s appreciations are inestimable. (89)
fégrs fog | % a3 |l

Godﬂls ng of indra. God is the Greatest of the great.

Ja® I || THS TH IILOll

God is also existing amond the inconsiderables. God annihilates death. (90)

YSIS NidT || YT W ||

God 1; beyond element. God’s illumination is ever lasting.

aif3 fHi3 viug 11 I1® a1 89 1call

God is immeasurable. God is the Ocean of numerous virtues and He is broadminded. (91)
Hf& 915 Yo 1| foa3 foam |l

God is saluted by countless saints. God is Intrepid and Undesirous.

w3 Bf3 yg3 1| i3 a1f3 »rds 121

The blazing light of God is unbearable. God is Immeasurable. (92)

W &AA 9H || MTEAd TN |

God’s performances are automatical. God’s actions are ideal.

AJE™ 3IT_H || M633 ged I1TE3]
God is all Beauty. God cannot be punished by anybody. (93)

grgdl 8¢ || 3 YAt |l
- . Chachri Chhand — By God’s Blessings.
Jifse I Hae I 8T9 I U 181l

God knows everything. He is the Giver of salvation. He is Liberator and Inestimable. (94)

It 1| I 1l faas™ Il i 1yl




God is Killer of all and is Creator of all. He is beyond name and sensual desire. (95)

FHdl YA'3 &< I
Bhujang Prayat Chhand
tJ:S 'dO( dd37 | tl:$ tJO( JI3T ||

God is the Creator of the universe from all sides. God is the Destroyer of the universe from all
sides.

g3 93 €% 1| 93 I 76 e

God 1s the Donor of the universe from all sides. God knows everything of the universe from all
s1des (96)

‘Ud ‘UO( Gddl Il tl:S ‘UO( del Il
God 1s Immanent. God sustalns the whole universe from all side.

93 93 U || 93 9 I3 12|

God 1s the Protector of the universe from all sides. God is the annihilator of the universe from all
sides. (97)

93 O UH || 93 9 R ||
Go?i 1s Ommpresent Go?i 1S Immanent

EIS’ I Had |l u:s oG TS0 (1TC

God is adored in the universe from all sides. God is the Donor of the universe from all sides. (98)

grgdt &e |

Chachri Chhand.
SHI I 5 H3 1 3390 1l & 83 1<l
God is without enemy, friend and He is Indubitable and Undismayed. (99)
S FIH Il & TE Il WASH 1| WATE 11900l

God is beyond fortunes. He is Incorporeal, Unborn and He is not fixed on a particular place. (100)
VN =N Ae U

s g3 1 & H3 1 ug T 1 ufez oAl

God is beyond portraiture, He is friendless and away from all. He is the Holiest one. (101)

fygth 1| SR 1 vifeR 1| wifgR 190211

God is Transcendent Master of the universe. He has been existing since the beginning of era. He is
invincible and Unfaded. (102)

FIRSt 2¢ || 3 UgTfe 583 |
Bhagvati Chhand — Narrated by God’s Blessings.
f& nrfem 2R 11 f& nrfgm 37
God’s existence is Perpetual. God’s formation is undecaying.
f& vraia agn 11 f& »gA F9H 19031

God cannot be conquered by customary observances. God cannot be shaken by doubts. (103)




- N
f& nrfsa &a 11 f& »irfez A |
God’s formation is indivisible. God can extinguish the burning suns.

f& »egs ¥96 11| 1 f&g3 38 11908

God cannot be influenced and effected. God is the Fountain of all pleasures, riches and honours.
(104)

fa a8 ysr 3 1l fa g gar T

God gives honours and glories to kings. God protects the truth and truthful living.

f& A 596 I fa A9ET »iz9s 10Ul

God has no anxiety. God beautifies all. (105)

farB fadt T 1 fael et T

God is the Creator of all the worlds. God Is the Bravest among all the braves.

f& g AgY 11 fa ma38 nigd 190€1

God is all Beautification in form. God is self attained feelings which are unrivalled. (106)

fa e n@e T 1| & vrfumise T 11

God is the God of gods, He has been existing before the era. God is unparalleled as no one is
equal to Him and His mystery is unknown.

fa 63 fadts 1 fa &a s 1021

God is beyond portraiture. God is self controlled One. (107)

fa 35t gmmat 1| ItH foord |

God provides work for all for their sustaining. God is compassionate to all and He provides
liberation to all.

fa ya fanrg T 1| fa 91g® 99 T 1okl

God is Chastity and Unspoted. God is Unsighted and Invisible. (108)
fanees Iea T || fa Aas Fg T i

God pardons all sins. God is Transcendent King of all kings.

fa a9 gfée I 1 fa It fede I 190t
God performs all actions. God provides work for all. (109)

f& g7 3dtH T 1l fx a9 agti T I

God sustains all and shows kindness to all. God is the Fountain of all virtues and blessings.
fa Aed &t T I fa Ad EFF T 19901

God is Transcendent Master of all powers. God annihilates all. (110)
fa roaz His I fa AIEg = el |

God is adorned by all. God is Donor of all.

fa Aoz a188 1| fa A9E3 384 I1qall

God is Transudatory to everywhere. God is Immanent. (111)

fa rodz R I fa AEZ 3R I

All countries belong to God. God, being, Omnipresent, transudates in every dress.




fa rodz I I fg AIEZ AT 199R1l

God is King of all. God is the Creator of all. (112)

f rodz &t I fx FIE3 &6 |

God is the Donor of everything to all. God is mingled everywhere in all things.

f rodz A9 1| fa A9EZ 379 1993l

God’s glory illuminates everywhere. God’s illumination appears everywhere. (113)

fa regz @R I fa AT 3R |

All countries belong to God. God being Omnipresent, transudates in every dress.

fa Fogz % || fa A9 U (1Qasli

God 1s Destroyer of all. God is Sustainer of all. (114)

fa Aoz I3 I fa AgEg i3 I

God is Destroyer of all. God approaches everywhere to everyone.

fa rogg 3t I fa o=z Wt 1qqull

God is present everywhere in all dresses. God sustains everyone at all places at all times. (115)
fa Aggz & 1| fa A9z I I

God works everywhere at all times. God is the Supreme King of everybody everywhere.
fg Aod3 Ay 1I fa A9E3 Uy 1199€I

God is the Destroyer of everything at all places. God sustains everyone at all places at all times.
(116)

famgaz 3z 1 oz U |

God’s power prevails everywhere at all the times. God denotes life to everybody over the whole
universe.

fg Aod3 R || fa A9EZ 3R 119

All the countries belong to God. God being Omnipresent, transudes in every dress. (117)
fa AgE3 Hiet I AER yafal i

God is adorned by all. God is transcendent President of all the universe.

fa rodz AU 11| f& Fegg afus nqacl

God is recited by all at all places. God establishes everyone at all places and He is Omnipresent.
(118)

fa rodz 378 1| fa A9 Wa I

God gives light to all the suns of the universe and He, Himself shines like millions of suns. God is
respected by all the respectables at all places.

fa rodz &8 I f& Aoz 98 1qacl

God is the transcendent Kind of all the kings of gods. God illuminates all the moons of all the solar
systems in the universe. (119)

() =N o =N
fa Aog & 1 fa uaH sdth
God, Himself speals in all at all places. God possesses all knowledge and wisdom.

f& nia® wis ™ || fa Afgg I&H 19201




God is the greatest Ocean of all learnings. God is the Creator of all the languages. (120)
Ae Ae
fg gres =g 3 I SHHS gg ' 1l
God embodies all beauties for beautification. God looks after everybody forever.
A e .
JHAS ASH || A%YS HETH' 11924l
God is ever existing. God’s creation is ever lasting and His beauty cannot be perished. (121)
EN =N
JBHS fHEA3 1| I9tg® UIrs i
God crushes the sinful enemies. God sustains and protects the innocents.
(o] A o °
fo%e® H1d' || AHIG® AH® 192211
God’s seat is the Highest and Optimum. God is Omnipresent and Immanent. (122)
A e °
3IHES IHH 1| Ianis fous' |

God identifies every sinner as well as the virtuous. God sustains everyone over the universe
continuously.

JIe® WiHtH || I el Talta 1923

God is the Greatest enemy of all sins. God ensures sustenance to all. (123)

WMASHB IIIT T Il viZe I M3 T i

God is such a great Ocean in which all the solar systems of the universe move like countless
waves. God is Impalpable and Indestructible.

A o A o
g foem T 1| I8H® 5= T 19281
God gives blessings to all His devotees. God gives punishment to the sinners. (124)

fogas AgU 7 Il f3nafs fags 3 i

God’s portrait cannot be prepared and He is Indescribable. God is beyond trimorphic form but He
is a Saporific of all kinds.

Ygars ysT & || § 9413 7OT J° 192Ul

God’s Light is being enjoyed by all. God is such sweet Nector which is Omnipresent and enjoyed
by all (125)

AE< AgY J I M3t vigy & |

God’s EXIStel’lCC is £?metual. God is Unrlvallei E.IIld Unparalleled.
FAHAS UI™ J || AT A99 AW J 1€l
God is Conqueror of all. God is the Creator of all forever. (126)
AHASS® ABH J° 1| AT<S mid™H I I

God gives animation to all. God is without any desire.

fesmg AgU T 1| nErfa I wigy I 1922011

God cannot be obstmcted from His way by anyone. God is Unfathomable and Unrivalled. (127)
&t nrfe gU 11 wisTfe AU I

God is the Soul of the whole universe and only His form existed before the creation. God’s origin
is not searchable as it is unknown.

wi&alt e 1 f33at f3am a2t




God is Incorporeal and He is beyond name. God is the Destroyer of the trimorphic world and He
sustains everyone on the trimorphic world. (128)

f3=adt 1390 11 wiEia v ol

God is the source of the three supreme virtues to whome He controls and He has complete check
on them. God is Impregnable and Unfathomable.

A AGY 3791 || § AJST migdTdl 192l

God is all beauty in all forms. God is all Love and He loves everyone. (129)

3B AgU T 1 MfEr T w3 T 1

God gives be;utiﬁcation all over the trimo;phic world. God 1s Perpetual and Intangible.
f& &9 yzm 3 1| fyet8s y=A T 119301

God is Destroyer of tartarus (abode of judged). God, Himself is the Traveller on the earth in all
forms. (130)

fogafz yst T | AR AT T I

God’s illumination is indefinable. God is Omnipresent forever.
fagarfs Agu T° 1| ygarf3 »isy T 1193All

God gives bea;tifcation to all. God is Imr;anent and Universal. (131)
fogafs mer 3 1l fagaf3 ysT 3 i

God is Indefinable forever. God’s illumination gives beautification to all.
& 8af3 AgU T 1l ygafs »igy & 193211

God’s formation is indescribable. God is mingled with all and He is Universal. (132)

grgdt &e |

Chachri Chhand
widdl I Il WidaT & 1l w3y T 1| widd T 19331
God is Imperishable, Incorporeal, Unattired, and Indescribable. (133)
WMIIH T || MIAIH T 1| viaTfe T 1| garfe J° 1938

God is Indubitable and beyond customary observances and beginning. Existing even before the
era. (134)

a A D A . .
R Il R cc Al Rz e E -l D]
God is Impregnable, Indestructible, Unsubstantial, and Unshaken. (135)
A A o A o A
WMETR I | B8R T 1| migg I 1| »igg I 193€ I

God is Imperishable, He is beyond love and affection, and free from all wordly entanglements and
ties. (136)

A. A A A
MIIB T Il faga=z3 T 1l wis™H T I YJ™ J 119321
God is Impartial to all, free from all attachments. He is Imperishable and He is the light. (137)

fofgz O 11 BE3 T 1 »if@y T 1| vifey T 193t

God has no anxiety; His existence is Perpetual; He is beyond portraiture, and He is Invisible. (138)

MBS | MBH T || MET I | WErd I 193]




God is Ir;describable, Urgttired, Impregnible, and Unfathoglable. (139)
WA T Il MEIZ T Il IS J 1| visTfe J° 11980l
God is Imperceptible, He is beyond approach, beyond colour, form and beginning. (140)

a3 T 1l A3 T 1 WiA3 T 1l viAe T 19sAll

God is Exceptional and Unique, Ever existing, Unborn and Independent. (141)

gIue 8¢ Il 3 yAfe |l
Charpat Chhand — By God’s Blessings.
AJY I3 || AJY 4137 || AFY feporr3T 1| AIY fapdm3T 19821

God is the Destroyer of all. God approaches everywhere to all. God is Immanent among all. God is
Omnipresent. (142)

A9Y J937 || A9Y &937 || A9Y Y || AJE 3= 19831l

God is the Destroyer of all. God is the Creator of all. God gives animation to all. God provides
strenght and energy to all. (143)

A9Y 9K || A9Y UIH || ATY 7d137 || AIE HAE3T 1988 I

God, Himself, acts among all. God’s performances are everywhere. God is attached with the entire
Universe. Despite all this, God is detached from all. (144)

JAE &€ || 3 yATe |
Rasaval Chhand — By God’s Blessings.
&H 394 &'H Il AT< YA ||
Salutation to God who gives freedom from tartarus. God’s illumination is everlasting.
ni&dl AgU || »igdl f8g3 1asull
God is Incorporeal in form. God’s illumination is indestructible. (145)

YHE YH'E || AST AJY A'E ||

God is calamitous of calamity. God is always with all.

narg AU 1| fagmg fag3 nasell

God is Unlimited. God’s illumination cannot be obstructed. (146)

w&alt mia™ 1| 3339t f3am 1l

Incorporeal God is beyond name. God is the Destroyer of the trimorphic world but at the same
time He is the Sustainer of all.

o) o ~
fadalt AgU I AIE »igd nago|l
God is Indestructible in form. God is Unmitigated and Unrivalled. (147)
Y v VA A
SUIsUI NER3I & HI Il
God has neither any son nor grand son. God has neither friend nor for.

SN A A D
OIS EHI I & HI S UI 198CH

God has neither father nor mother. God has neither caste, creed or any dynasty. (148)

fora Aata & 1| wifH3 vt T 1



Go§d has neitheg any relagveanor any ccilateral. God is Immeasurable and Unfathomable.
ACS Y3T J Il nid J A" J 198Xl

God’s illumination is ever lasting. God is Impregnable and He is beyond birth. (149)

n o
ISt 8¢ I 3 yATe |
Bhagvati Chhand — By God’s Blessings
I fa T
fa A7ag tdd J I J'dd "Add d i
God’s illuminations is unambiguous. God is immanent.
JHAS A®H 3 || AHAS® a%H 3 11Ol
God is Animate forever. God’s virtues and greatness are sung everywhere. (150)

fa rrfag fenrar & 11 f& TS g9ar T |

God is transcendent Master of all intellectual powers. God is the enlightened Lamp of illuminated
beauty.

f& aH® adtH 3 1l fa g5 gdtH & nquall

God is the most merciful Power of all. God provides earning to all and He is king to all. (151)
fa I+t fefde T 1 fx Imx Ifde T

God provides work to all. God provides earning to all and He makes everybody unfettered.
SIHB aHS J° || & JAES AHS T 11Ul

God is Optimum bounty. God is Optimum beauty. (152)

ISHS fuga T 1l I5tes foea I i

God sends the sinners to tartarus. God sustains and protects the innocents.
Jote® fads 3 Il fooas feda 3 1quii

God annihilates the sinful enemies. God is intrepid. (153)

aHS YITH I | AHASS foem & I

God is the Destroyer of all evils and curses. God inhabits everywhere in everybody.
ATa® dBH 3 1| IFfeEx IItH T 11Ul

God is Impregnable. God is very kind sustainer of the universe. (154)

AHASS g7 J° || fa Afag fagat T |

God’s vibrations are produced through every tongue. God is Tranquil pleasure.

fg &9a y=A 3° 1| gforzs foem T 1quul

God is Destroyer of tartarus. God inhabits in the Heavens. (155)

fa A99% I<5 T 1| INAS T=5 I i

God’s Stretch is to everywhere. God is everlasting Beautification.

IHHS IHE T || AHASS wiFtd & 1UEI

God identifies every sinner as well as the victorious. God is loved by all. (156)

US USH SR T 1| AHASS nidA T |

God is Transcendent Lord of all from the beginning. God is Transcendent Lord forever.




RS WMBY J° || IHAS »idy I 11Ul

God does not belong to any country and He is beyond portraiture. God is Unattired for all of time.
(157)

faHte® a1 T 1l vites feur 3 1

God is Immanent and Omnipresent. God’s mystery is prodigous.

SIHS S I || T ganif3 A T 1qucll

God is Optimum bounty. God’s boldness is His beauty. (158)

f& nig® yam T 1| fa mifis3 gar T I

God’s illumination is everlasting. God is most Odoriferous.

fa wirg AgU T 1 fa wfi= fags T nque

God’s beautiful form is prodigious. God’s greatness is immeasurable. (159)
fg mf3 uAr 3 1l fa w3 Yz T 1

God’s stretch is unlimited. God is all illuminated Light.

f& nig® widar T 11 fa iz wigar T 1ol

God is Unwavering and Incorporeal. God is Immeasurable and Indestructible. (160)

MO &€ 1| 3 YATE |
Madhubar Chhand — By God’s Blessings.

Hfs Hfe Yo 1| 3ife 316 He™ I

God is saluted by the holy saints with all their devotions in their minds. God is Ocean of numerous
virtues and qualities.

mfa g9 »iEia 1| Ifd &9 y3A 19€all

God cannot be conquered by the greatese enemies. God is transcendent Lord of all and He can
perish all. (161)

W& I16 Y& || Hfe His AS™ I
God is saluted by countless living organisms. God is saluted by the holy saints within their minds.

Ifg &9 »iES || 99 &9 MHS 119€2

God is transcendent King of all the brave kings. God is unmitigates Knowledge which cannot be
destroyed. (162)

We3< i || Hie HiS yam I
God is self illuminated Knowledge which cannot be destroyed. God illumines the minds of saints.

JIfs 916 Y&™ || 7S BB HE™H 119E3 ||

Salutation to God whose qualities and virtues are numerous. Salutation to God who inhabits over
land and ocean. (163)

msTER Yidl 1| MTAS MZdT I
God does not become old. God’s seat is unshaken.

8uHT niutg 11 arf3 fHf3 Be9 1agsi

God is Unrivalled and Unparalleled. God’s greatness and enlargement are indescribable. (164)




1% g% WH3 || fer fer »ig3 |l

God’s beauty is present over land and ocean. God is Omnipresent over all sides, and corners of the
unvierse and He is free from ignominy.

A% 8% HJ3 || fer fer famis 1agull

God is transcendent Lord over land and ocean. God inhabits over all sides of the universe in
numerous form. (165)

W&3< W& || g3 a9 gamA |

God is self-illuminated Knowledge which cannot be destroyed. God is transcendent Head all over
the earth.

WS I79 1| 8 AT I19€E 1

God is transcendent Controller of the whole creation. God is always Unique. (166)
Briarg nirfe 1| FEST niste i

God is Immanent without any change. God’s origin cannot be searched out by discourses.
Y% U3 el || I/999 mia® 19€21

God annihilates all enemies in an instant. God is Omnipresent and Immortal. (167)

wg Wig Ya™H 1| fe3 896 &H |

God is adorned in every house. God’s Name is recited by every mind.
wisfed a3 || e & 73 119€c

God does not grow old. God does not rely on anybody in any form. (168)
MEIIT dI'3 Il ModH I3 I
God is Indisputable forever. God’s actions are not furious.

oSS 39 || MidSS MU 19|

God’s ware-houses are inexhaustible and are opened to everyone. God cannot be established; He is
boundless. (169)

nEtE TIH 1| vif3 €ts J9H i

God’s working is invisible and ideal. God’s actions are performed boldly with courage.
WEGE ME3 || T3 HI3 11900

God is Unbruised and Unlimited. God is the greatest Sustainer. (170)

= (o)
gfgg®HaT 8¢ Il 3 YA |
Harbolmana Chhand — By God’s Blessings.
A e A e
IITHA J 1| vifg wsH T 1l
God is the Home of kindness. God annihilates all enemies.
o A e o A e
Y% U436 J Il Hfg Has I° a0l
God annihilates all sinners. God beautifies the whole universe. (171)
A A.
ASHY ' Il USHAT T |

God is the Master of the whole universe. God is transcendent Master of all.




% I9= I 1| A9Y Bgaz J° 11902
God creates causes for wars. God sustains all. (172)
faoes T I AT 9= T 1l

God holds up the earth. God is the Creator of the universe.
H& Hfsw & 1| 7ar Arfew & 190311

God is adored by all minds. God is known to all. (173)
A9 39 3 Il A9E &9 J |l

God sustains all. God is the Creator of all.

A9Y UTHE 3" | A9Y &THW J° 19281

God is nearest to all. God annihilates all. (174)
° (o] A e
sgEed 4 Il faHsT I i

God is the Fountain of kindness. God sustains the whole world.
AIERT J' Il FAISHT &' 110Ul

God is the Master of all. God is the Master of the whole world. (175)
JOHSA J || 4S ¥3A T |l

God is the Master of the whole universe. God is the Killer of sinners.
UIIUT T Il Ig=ad J° 1A2€II

God is Transcendental. God is the Fountain of kindness. (176)
WET A I ey 'Y T

God cannot be pleased by reciting incantation. God cannot be established as physical object.
nifgsT fa=z T 11 wifigsT 3 T 10011

God’s portraiture cannot be created. God is Immortal forever. (177)
iz B T Il aeeT fa3 T I

God is Immortal forever. God is the Fountain of kindness.

nifgsT faz 3 1| gt fgz T 1okl

God’s portrait cannot be created. God holds up the earth. (178)
WfH3HT I Il UIHRT ' I

God is immeasurable. God is transcendent Master of all.

nifgsT fgz T 11 nifigsT Tz T 1o

God’s portrait cannot be created. God is Immortal forever. (179)
wirEr fg3 T 1 wifie i3 3 I

God’s form is prodigious. God is Immortal forever.

ad aEa J° 1| Us wfeq 3 (1qcoll

God is transcendent Master of all the heroes. God is the Killer of sinners. (180)
(o] Ae A
faHss 3 1| sgEwE & |

God sustains the whole world. God is the Home of kindness.



fou sfea I° 1| A9T e I nacall

God is transcendent King of all the heroes. God shields all. (181)
(o] ﬁ: O Ae
3T A6 J Il »fg IFs T |
God cuts the hard chains of cycle of transmigration of soul. God wins the enemies.

foy 3us T 11 Y AUS I 19Tl

God annihilates the enemies. God’s Name is recited by His blessing. (182)
nia® fgz O Il AeT fgz3 T 11

God is Untainted. God is Unmitigated.

g937 &g & Il I3 Ifg T Nac3|l

God is the Creator of gods of creation. God is the Killer of gods of death. (183)
UIHSH T || A9 »m3H T |l

God is the Fundamental Soul. God, Himself, is the Soul of all creations.

WSHERJ | AR & AR I 119C8I
God is Self controller. God is exceptionally Unique. (184)

3HdT Y™ 2% I
Bhujang Prayat Chhand.
— -~ \— o) O\
OH HJIH HIH 6H ug vy Il
Salutation to God who illuminates all the suns. Salutation to God whol illuminates all the moons.
- ~ = [} [e)
&H I I &H fEe & i
Salutation to God whos is transcendent King of kings. Salutation to God who is transcendent King
of all Indras (god of heaven).

\— (o) \—
SH Mudd 3H 37 34 |
Salutation to God who creates prenebula stage in the universe. Salutation to God who creates the
nebula stage in the universe.

- [e) [e) -
aH fge f8e an gia dta nacuil
Salutation to God who is the Highest Cluster of living beings. Salutation to God who is the most
Subtle of the elements. (185)

) [e] (o) °
o&H dHdH 3™HH H'S §ﬁ Il
Salutation to God who is the Creator of three qualities of mind, producing the ego and pridel
darkness of mind and peace and knowledge.

&H UgH 33 »iSS AU |

Salutation to the Substantial and Un-substantial forms.

&H a1 7d1 a1 foprs faprs i

Salutation to the greatest Yogi of all yogies; Salutation to the Knowledge of all the
knowledgeables.

&H H3 H3 &H s foars nacel




Salutation to God who is Incantation in all magic; Salutation to God whose meditations is the
highest. (186)

) -
&H OU g0 &H famrs famrs 1l
Salutation to the victorious of all wars; Salutation to the Knowledge of all the knowledgeables.
- . - -
SH 31 31 3H U's UTS ||
Salutation to the Store-house of food; Salutation to the Distributor of all diets.
\— = °
&H a%d JI3T &H A3 U ||
Salutation to the Producer of wrangles; Salutation to the Peace-maker.
) o) o) o
&H feg e niee 5383 1acoll
Salutation to the King of all the kings of gods and the origin of His greatness is unknown. (187)
IHAT JU MBAT s I
God is Unculpable and He provides beauty to the beauteous.
\— \— . (o]
SH WTH R &H ¥ 94 I
Salutation to the Hope of the hopeful. Salutation to the Beauty of the beauteous.
it AU Widdit nia™ I
God is Indestructible; Incorporeal and beyond name.

f35at f3a® midalt ma™H accll

God is the Destroyer of the trimorphic world and trimorphic time. He is Incorporeal and beyond
desire. (188)

I Mt & |
Ek Achhari Chhand.

R R AR R
God is Impregnable, Indestructible, Intrepid, and Immortal. (189)
Mg Il i 1| M&H 1| MAH (1Kol
God is Uncreated, Perpetual, Imperishable, and Permeates everywhere. (190)
W& Il 2EH 1| B 1| WY 19Kl
God is Impregnable, Indestructible, Invisible and beyond wants. (191)

oS || fTan® 1| »idY 1| »igy 19E211

God is Immortal, Compassionate, Unattired and beyond portraiture. (192)

WMEH || MAH || MdTd |l M8 119311
God is beyond name and desire. He is Unfathomable. He cannot be demolished. (193)

W&TE | YHTE || wirat 1| »HST 198l

God is transcendent Master, He is the Destroyer of all, He is beyond birth and death, He is not
without sensation. (194)

ST SIA NS TU NS Y 1Yl

God is beyond attachment, beyond colour, beyond form, He is immaculate. (195)




MSIH || MSIH || YMdiF || MBY 1QEE ]

God is beyond deeds, He is Indubitable, Impregnable, and He is beyond portraiture. (196)

Il YA'3 &< I
Bhujang Prayat Chhand.
SHAZ® YSTH AHASS YA ||
Salutation to God who is greeted by all. Salutation to the Destroyer of all.
MIIgS Wa™H AHASS feed |
God is Impregnable, He is beyond name, He inhabits everywhere.
feemi g3 mHFR® AU I
God’s saporific qualities are not effected by anybody, He is immanent.
gagH YSTHT AOIH fag3 1o
God annihilates all evils and sins, His laws are saporific. (197)
AET AfgeTde A Y& |
God is awakening Knowledge of all beautifications. He annihilates all enemies.
IIHS JfoeT AHAZS foem L I
God confers blessings to all, He creates everything and inhabits everywhere.
wifey fag3 amrfeg st i
God’s saporific qualities are prodigious; He annihilates all enemies.

JIMNt Tt ITTHB IIH 1Al

God is the greatest Killer as well as the greatest Creator; He blesses all and He is Kindful to all.
(198)
> = n v - -~
U3 v <d3l U3 o 3di3 Il
God is Immanent; God’s enjoyments and pleasures are on all sides of the universe.
AWg< AY AJg< AJY 713 I
God is Self-illuminated by Himself and He is attached with the entire universe forever.
TAT% YSTHT fomm AgY |l
God is Destroyer of both the pains of birth and death, and He is Compassionate.

HET Wil Hal wigdl fag3 nacel

God is always with us and His saporific qualities are never finished. (199)

<rfagrg #t & usAT
To God belongs the Khalsa.

<rfagrg #t &t €33 1l

To God belongs the Victory.




€ Trfoqg it &t €39 |

Ik Oangkar waheguru ji ki fateh.
God is One, Wonderful Preceptor God is always victorious

UT3HETIT Qo

patsahi 10
composed by the 10" Guru

\J
3 YA AW
tav prasad saviaye
By God’s blessings - Name of the Hymn Swaiye

H<dl Hu AHJ fros & efy fefa& we Aarast & 1

Sravag sudh samuh sidhan ke dekh phirio ghar Jog jati ke.
Groups of monks, saints, jogis, and jatti’s of Jain and budha’s sects and their schools
have been studied

AJ AY'J€6 HU AUTEd AS AHT »idd HSt & I

Sur surardan sudh sudhadik sant samuh anek mati ke.
Groups of undaunted brave men, gods, demons, and all other sects of saints have been
studied.

Ad It @R & efy 3fo& H3 3 & T3 Yyaust & |

Sare hi des ko dekh rahio mat kou na dekhiat pran pati ke.
All the ideoligies of all the countries have been also studied but the Lord of souls is still
unseen.

At 39S ot e fqur g 3 2 33t fag & It & naul

Siri bhagwan ki bhai kripa hu te ek rati bin ek rati ke.
All such are of no use if there is no faith in God and the blessing and grace of God is
not achieved. (1)

H3 H3dT A9 A9 HaT iy 8391 Adar A= |l
Mate matang jare jar sang anup utang surang savare.

If invaluable elephants of very large size, decorated with most costly ornaments of
gold, are being possessed.

g 391 gId1 A gE3 UBs & a8 & A3 fawm |

Kot turang kurang se kudat paun ko gaun ke jat nivare.
If the fleet of millions of galloping horses have the speed faster than wind, are being
possessed.




ISt IAG o FU IH! AT fomezs A & A3 f58 |

Bhari bhujan ke bhup bhali bidh niavat sis na jat bichare.
If innumerable kings have very strong arms, are loyal and they bow their heads.

g3 3T 3 dJT IT U3 niz & &far It uife uarg 1211

Ete bhae tu kaha bhae bhupat ant ko nange hi pane padhare.
If such transcendent emperors exist that does not matter as everyone has to depart
nakedly. (2)

- - o ~

13 fed Az ¥F fers & 13 €% fHEdT &ar |

Jit pherai sabh des disan ko bajat dhol mridang nagare.

If all the countries are conquered and various kinds of big drums are beaten.

JA3 I3 IS & Hed fIA3 It guaw a9 |l

Gunjat gur gajan ke sundar hinsat hi hayraj hajare.
If herds of millions of decorated elephants trumpet and millions of galloping horses are
neighing.

> Y A ° N
g3 FfeY IT6 & FUI IB% d16 adt 73 f5g9 |l
Bhut bhavikh bhavan ke bhupat kaun ganai nahi jat bichare.

Such emperors of the past, present, and future cannot be counted.

At uf3 A/t 39T 30 faa »iz a8 »iz & o fAg< 131

Siri pat siri bhagvan ke bhaje bin kaun ganai nahi jat bichare.
Without adorning God, even such emperors must go to hell in the end. (3)

3198 576 =fon™ @4 €76 § AAH dH vida gAY i

Tirath nan daya dam dan su sanjam nem anek bisekhai.

If baths may be taken at places of pilgrimage, all acts of kindness and mercy may be
practiced and may types of performances for self continence with charities are
performed.

~ i A
8¢ YI's 339 JI'6 AHIG AHS ATS J UH I
Beyd puraan kateb kuran jamin jaman saban ke pekhai.

If the vedas, puranas, the quran and all other holy books of the world are studied.

N

UGs nugd ASt AS U9 A F fa99 oA9 & &H ||

Paun ahar jati jat dhar sabai su bichar hajark dekhai.
If subsisting upon air may be practiced and many other such performances be
performed.

AT 395 31 fag 3uf3 2a 93t fag 2 & 34 18l

Siri Bhagvan bhaje bin bhupat ek rati bin ek na lekhai.




Inspite of all this, all such performances are useless without recitation and adoration of
God.

HO fAu™g €93 T9J A ATH AG™T E9A76 €& d1 I

Sudh sipah durant dubah su saj sanah durjan dalainge.
If the tested indefatiguable and unconquerable soldiers, wearings tabards, have the
power to crush enemies.

It IHS 39 HE H I UTS3 UH I8 & ISl |l

Bhari guman bhare man mai kar parbat pankh hale na halainge.
If they are confident that the mountain may move from its position by acquiring wings
but their steps cannot turn back upon the battle field.

3fg nidts HIfg HeHE H'3 H3TTTS H'S HBTT |
Tor areen maror mavasan mate matangan man malainge.

If they crush the strong enemies by cutting their necks and demolish the pride of the
frantic elephants.

At uf3 7/t 39T faur fag fanrfar Aos faers g8 1yl

Siri pat siri bhagvan kripa bin tiag jahan nidan chalainge.
They will depart from this world empty handed without the blessing of the Lord of the
Universe.

g9 miutg g3 gfonma nifggrafo A9 & g9 3= |

Bir apar bade bariar ab chareh sar ki dhar bhachhaya.
Numerous indefatiguable and brave soldiers have the courage and strength to face the
attack of swords and other arms.

393 ©F Hf%E HETH®G H'3 96 o H'G H&TT ||

Torath des malind mavasan mate gajan ke man malayya.
Many countries are conquered and the revolting foes are being crushed along with the
frantic elephants.

~ ~ = . v}
d|'~750 dl:fu'() d 336dJ™d H 36 Eﬂ_ dd d'd &< i
Gare garan ko toranhar su batan hin chak char lavayya.

Strong forts may be seized and the whole world may be conquered merely by a single
threat.

Afog /t A8 & fAgsTfea maa mida | 8 fesar 1€

Sahib siri sabh ko sirnaik jachak anek su ek divayya.
God is the only donor and supreme. Lord of all who are beggers before Him. (6)

v A e
T5e €< efée formag g3 gfey sera AU |l

Danav dev phanind nisachar bhut bhavik bhavan japainge.



The demons, the gods, king of cobras, ghosts, spirits have been reciting God’s Name
since the past and they will recite in the future.

e fa3 7% R 8% B us It U® H A3 g4 gUd |l

Jiv jite jal mai thal mai pal hi pal mai sabh thap thapainge.
All the creations of the land and water can be created in a single moment by the creator.

s Y3Us 9% 83 U6 UG & g9 U HUd |

Punn pratapan badhat jai dhun papan ke bahu punj khapainge.
All the fruits of their noble actions which crush their all sins are being attained and they
are appreciated honoured and contented.

[e) A - A
A AHJ YHoe fed a1 A3 A3 mieda gudr 121l
Sadh samuh prasann phiria jag satr sabhai avlok chaipainge.

Those saints who adore and worship God are leading their lives with all pleasures while
their enemies kneel down. (7)

o o o) - - o
Hse 8T aiffie seu fs f38a & I/ 39 i
Manav indr gajindr naradhap jon trilok ko rak karainge.

The kings who woned the most powerful elephants have been ruling over the
trimorphic world.

afe fere™s gATfea 76 nidd Fvigd A™H IJ4d1 I

Kot isnan gajadik dan anek suanbar saj barainge.

They have numerous obligations and they have distributed countless, elephants and
other animals as charity and wedded princess by winnin savambras (marriage
competitions).

gIH HIAS fars ATIUf3 »i3 @R AH @  udd |

Brahm mahesar bisan sachipat ant phase jam phas parainge.
Even the god of creation, god of death, the god of sustenance and king of heaven would
have to die at last.

Ao Ht U3 A YA T UdT 3 59 @9 & 2T Tl il

Je nar siri pat ke pras hain pag te nar pher na deh dharainge.
Those who have adorned God, would be made free from the cycle of transmigration.

(®)
T 36 A 28 B9s He & ¥fs Ju6 o foors Barfes |

Kaha bhayo jo dou lochan mund kai baith rahio bak dhian lagaeo.
Those who sit for meditation by closing both their eyes are of no use.

a3 fefa€ #e A3 Ayefs 3 W uIsa aefEl |

Nhat phirio leeai sat samundran lok gayo parlok gavaio.




Those who have ablutions even in all the seven oceans would lose this as well as the
next world.

- a A N a
gH o6 fafuns 7 86 & iR It »iR 7 81 fa3TfEs |
Bas kio bikhian so baith kai aise hi aise su bais bitaio.

Those who have spend their lives in sinful activities have also lost in the same way.

AY &4 Ao 3d AS fAs gH o6 f3s ot yz utfel i<

Sach kahon sun leho sabai jin prem kio tin hee prabh paio.
All should listen to this truth that only those who love God can realize Him. (9)

g B Uds YA ©9d fAT g & a1 a9 Bearfes |

Kahu lai pahan puj dhario sir kahu lai ling gare latkaio.
While worshipping stones some people are bowing before them and some others are
withholding idols of stones in their necks.

g BfHE gfg werdt ferr Hig ag usg & AR feefel |

Kahu likhio har avachi disa meh kahu pachhah ko sis nivaio.
Some people have faith that God is in the south while others consider God, is toward
the west and they are bowing their heads in those directions.

38 g3 d yr3 J un a8 fi3s & yrs orfed |

Kauo butan ko pujat hai pas kou mritan ko pujan dhaio.
Some people are worshiping idols foolishly while others are adoring the dead.

g9 fgnr 8afs& Az It AT A Fae™s & 3T & UfES 1190l

Kur kria urjhio sabh hi jag sri bhagwan ko bhed na paio.
The whole world is busy in such false performances without knowing the secret
mystery of God. (10)




631 Sygt
Bainti Chaupal

Ut 0 fFATY F531 1| SUT I (021 T &)
Patshai Dasvi Kabio Vach Bainti Chaupai (p. 1721 Dasam Granth)

ISt I9 TE € I Il yIs dfE fos o feer

3T T966 HG IJ THST || MUsT 76 &9 yfsurar jiall

hamri kro hath dai rchcha. pooran hoeh chit ki eichcha. tav charnan mun rehai hmara. apna jan kro
pritipara. (1)

O Lord, protect me with Your Hand, thus my heart's desire be fulfilled. May my mind ever seek the
refuge of Your Feet, and You sustain me as Your very Own.(1)

TIHI THAS AS 3H W= || vy I8 € Hfg s9<9 Il

At gR HS ufgerar || A= iy A8 a9 11211

hamrai dust sabhai tum ghao aapu hath dai moeh bachavo; sukhi basaimoro privara saivak sikh sbhai
kartara. (2)

Lord! destroy all my enemies [diseased passions, instincts, impulses, evil thoughts, etc.]* and protect me
with Your Hand. Thus make my house-hold [mind], servants and followers [intellect and varied other
organs] rest in peace. (2)

N Jer for 9 € afaw | AZ 895 & A Rufad |

Y35 Ife gHt »iAT 1| 39 3F6 &t 99 fummAr 1=

mo rchcha nij kr dai kriye. sabh bairn ko aij sunghriye. pooran hoeh hmari aasa. tor bhjan ki rehai piaasa.
3

E))Lord, extend Your Personal protection to me and kill all my enemies here and now [refers to our
countless inner enemies, i.e. evil thinking, diseases etc.] May my this wish be fulfilled and I ever yearn to
reflect my mind on You. (3).

sHisefs et neg s faa@ 1 Fagsd A M I U

A< fifus oHrg sramifa 1 gfs gfs Az avg Hdiifa sl

tumeh chadi koei avr na dhiyaoun jo bar chon so tum tai paoon. saivk sikh hmarai tariaeh chuni chuni
strhmarai mariaeh. (4)

Lord, Bless me that | should never abandon You and think of any one else. Whatever boons | seek |
should obtain from You. Liberate all my servants and followers [way of thinking], pick each and every
one and destroy them, who are obstacles in my well being. (4)

iy gg @ WS 8af9Rt || Hos T & I faefaw I

gH AeT U Uer || Ht miffge g afowg der i

aap hath dai mujhai obriyai mrn kal ka tras nivriaye. hoojo sda hamaraipchcha sri asidhuj joo kriyo
rchcha. (5)

Pray, ferry me across, giving me Your Hand, and destroy the fear of death in me. [This fear is one of the



greatest enemy of ours]. O Mighty Lord of the Sword (All Wisdom), be ever at my back, and protect me.

(5)

Ify 37 Hfo Iusae 1| Afog A3 RofE fuwrg 1l

dt6 90 ¥R & I37 1| 3T Ut 939 TR 3T 1€

rakh laiho mohe rakhanharai sahib sant shaeh piyarai deen bundhu dustan kai hunta tum ho puri chtur dus
kunta. (6)

You are the Protector of the Saints, protect me too, as You are my only Protector. You are the Savior of
the weak and Destroyer of tyrants. O the Lord of fourteen worlds (according to Puranic conception). (6)

% Ufe oW gy 9T || % Urfe fired ni=sar Il
F% Ufe a9 farAg YA 1| Aa® e & atait SHTAT 1121

kal paeh brhma bup dhra. kal paeh siv joo avtra. kal paeh kr bisnu prkasa skl kal ka kia tmasa. (7)
Time came when Brahma appeared in physical form, then Shiva was incarnated and then Visnu. It is all
the Play of the Temporal Lord. (7)

Aie6 I Hdit fAe 1€ I F=9 gowr @ €6
96 9% AY B AST || SHAAG J 31T IH I

jvan kal jogi siv kio baid raj brahma joo thio jvn kal sabh lok svara nmskar hai taech hmara. (8)
The Temporal Lord created Shiva, the Yogi; Brahma, the Utterer of Vedas. The Temporal Lord, Who
fashioned the entire Universe, | salute to Him alone. (8)

A6 3% AS AdI3 I6'0 || ¥< €3 fes QU Il
nirfe nifs 8& wiesTr 1| AEt g9 AMSTIE avmaT i€
jvn kal sabh jagat bnaio dev daint jchchan oopjaio adi aunti aikai avtara soei guru smjhiayho hmara (9)

He, Who is the Creator of Time and the Universe, also created the angels, demons and yakshas. He alone
was in the beginningand will also be at the end of the Time. He alone is my Guru. (9)

sHAaTS f3R &t & vt I FE® YA fits mmy et 1

freas & freas m €16 1| A X U H 7T A€ 101

nmskar tis hi ko hamari skal prja jin aap svari sivkn ko siv gun sukh dio sttrun ko pul mo bdh kio. (10)

| make my obeisance to Him alone, Who has created all His subjects and preserves them. He has blessed

His devotees with all merits and happiness and destroys enemies [inner dis-hormony] instantaneously.
(10)

W2 W2 & n39 &t 763 || 3B §9 o UlT ugs3 i

91t 3 du9 wAEsT 1| A8 U9 fqur ferfe & & nqaul

ghat ghat kai antar Ki jant bhlai burai ki pir pachant chiti tai kunchrasthoola sabh par kirpa diristi kar
phoola. (11)

He, Who is inner Knower of all hearts, knows the sorrows of all creatures, good or bad. He casts His
Graceful Glance on all from the meek ant to huge elephant and feel pleased. (11)

H36 T4 U® 3 g4t || FY U@ Ags & 7t i
B B ot UlT YT’ Il we we & ue ye &t Avs° 19 I
suntun dukh paai tai dukhi sukh paai sadhun kai sukhi aik aik ki pir pchanain ghat ghat kai put put ki



janai. (12)
He is pained, when His saints are pained; and feels happiness when they are happy. He understands what
pains each of the hearts of the creatures and their innermost workings. (12)

A" 8Ta9Y &I JI3ITT" || YFT U IF TT MU ||

¥ M9y J93 I F8Y 1| 3H H fies 8T g9 A 1931

jub oodkrkh kra kartara prja dhrt tab dai apara jub aakrkh kart ho kabhoon tum mai milat dai dhr sbhhoon
(13)

When He, the Creator, evolved Himself, His creation manifested itself in innumerable forms. When He
dissolves the creation, all the physical forms are merged back in Him. (13)

7T fiAfe Ag T9 1| vy »mudt 5 €879 I
wmﬁzmﬁﬁw I| 753 T 3T niF WEH 1981l
jaitai bdan sirsti sbh dharai aap aapni boojh oocharai tum sabh hi tai reht niralm jant baid bhaid ar aalm
(14)
He has created numerous forms and bodies. They utter Him as they can think, what He is. He, however,
lives Detached from all. This distinction the wise ones and the religious books know. (14)

fadarg fafaars faads 1| nife nigts wistfe WA |

I HF 8993 3T Il 7 & 3T & YRS FT W

nirankar niribkar nirmunbh adi anil anadi asunbh ta ka moorh oochrut bhida ja ko bhiv na pavat baida.
(15)

He is Formless, Stainless and Self-reliant. He is the Primal Power, Blemishless, Beginningless and does
not take birth. The fools claim boastfully about the knowledge of His secrets, which even Vedas do not
know. (15)

I & AT UTE MEHSS || HI™ HI & 3T & 763 I
Wamwmumwaﬂmmﬁeuﬂéu

ta ko kar pahn anumant maha moorh kcho bhaid na jant mahadaiv ko keht sda siv nirankar ka chint neh
bhiv. (16)

The fools consider Him a stone, for He does not know the Profound Mysterym that is God. He calls
Shiva, The Eternal Lord, and does not know the secret of the Formless Lord. (16)

vy mrydt gfa 3 731 1 5963 95 85 3fa 33t 11
3HTT B & AfE YA || fxo fafa AR yan AR 1o

aap aapni budhi hai jaiti barnt bhinun bhinun taiti tumra Ikha na jaeh psara keh bidhi prthm sunsara. (17)
Every one according to his understanding, describes You differently. The limits of Your creation cannot
be known, nor how in the beginning You wrought the Universes. (17)

B JU nigy AT i aast-rﬁazﬂw [

niST 97 ASH oiat 1| €33 wifs gge afs Aat nacl

aikai roop anoop sroopa runk bhyo rav kehi bhoopa audj jairj saitj kini ootbhuj khani bhor rchi deeni (18)
You are One, manifest in varied forms, as a poor man, rich manor a king. You create the egg born, the
sweat born, the earth born and the foetus born. (18)



aaawwaaafuaamméf?urﬂaaf‘eaar [
mmﬁwfémllwﬁmmmu%u

kahoon phool raja hvai baitha kahoon simit bhio sunkr aikaitha sgri sirsti dikhaeh achunbhv adi jugadi
sroop suyunbhv. (19)

Sometime You joyfully appear in the form of Brahma expanding the creation, and some time in the form
of contracting and dissolving Shiva. He shows His miraculous deeds to all His creation of the Universe.
He, the Primal Power, born of Himself is since the beginning of beginning. (19)

g I "It 3H 9 || iy Barfa wifiua Fug I

oA fA3 €53 83U || AE® HBE &3 3T W3 1120l

ab rchcha mairi tum kro sikh oobari asikh soghro dust jitai oothvat ootpata skal mlaich kro run ghata. (20)
O Lord, now keep me under Your protection, encourage my followers to flourish [in intellect and
wisdom] and destroy my enemies (negative thinking). All the evil doers who arise (in my mind), fight
with them and destroy them there and then. (20)

7 mifigR 3% At U3 Il 35 & gAe ez 3 M3 I

Yy 7<% YdT U f399 1| 135 & 3H Hae AZ 29 1124l

jai asidhuj tav sarni parai tin kai dusht dukhit hvai mrai purkh jvan pug parai tiharai tin kai tum sunkt
sabh tarai. (21)

O Mighty Lord of the Sword (Knowledge)+, whosoever seeks Your protection, his enemies (evil
passions) suffer pain and are destroyed. The persons, who fall on Your Feet, You remove all their
afflictions and maladies. (21)

H af% d fex a9 fimd T 1| 37 & I faafe afa wa 1
Jar dfe 3fg A8 & || TAE MifgAE 29 33T 1122

jo kal ko eik bar dhiaai hai ta kai kal nikti neh aai hai rchcha hoeh taeh sabh kala dust arist train tatkala.
(22)

Those who meditate even once (with complete devotion) on You, the Supreme Destroyer, the Death
cannot come near them. They remain protected at all times. All their enemies and sorrows are removed
instantaneously. (22)

faur fanfe 35 wfo fsafad 1 37 & 3y 357 1 9f9T I

fofa fifa we # Ag 9t 1 THe &0 & A & e 1221

kirpa diristi tun jaeh nihriho ta kai tap tnak mo herho. ridhdhi sidhdhi ghar mo sabh hoei dust chah chvai
skai na koei. (23)

Upon whomsoever dawns Your Grace, their sins and afflictions are instantly removed. They are blessed
with all the earthly and spiritual treasures, and no evil doer [deadly passions and sickly instinctual drives]
can even touch their shadows. (23)

& g9 s 3K He™a || % @/ 3 3o Garar |l
fis &9 a1 f3od a7 || Tfge TAC &Y 3 Ja7 1281

aik bar jin tumai sunbhara kal phas tai taeh oobara jin nar nam tiharo kaha darid dust dokh tai raha. (24)
O God, he who remembered You even once, You saved him from the noose of Death. Whosoever
meditates on Your Name, he overcomes his poverty, suffering and adversity. (24)



YIdT a3 H AafE 3ot 1wy oE € g 8t

A9Y 39 H JJ AITE || TAC €Y 3 &7 FUTEl 12l

kharag kait mai sarni tehari aap hath dai laio oobari sarb thor mo hohu sahaei dust dokh tai laiho bchaei.
(25)

O The Lord of Sword (Knowledge)*, | seek Your protection. Protect me with Your Own Hands. Extend
Your support to me wherever | be, and save me from the evil doers [evil thoughts and sins]. (25).

foqur &t v YT AIHTST Il 3fE 9T YSS HY I I

fowfay Aa® 89 & 9937 || THE efits & & &937 Il €|

Kripaa kari ham par jagmaataa|| Granth karaa pooran subh raataa|| Kilbikh sakal deh ko hartaa|| Dusht
dokhiyan ko chhai kartaa ||26]|

The Mother of the world has been kind towards me and | have completed the book this auspicious night;
The Lord is the destroyer of all the sins of the body and all the malicious and wicked persons. (26)

it nifigs 79 38 U || Y96 &9 F I3 I
W& ¥1E3 €% Ue AEt Il By & 3R fanmus & 1 201

Sri asidhuj jab bhae dayaalaal| Pooran karaa granth tatkaalaal| Man baanchhat phal paavai soee|| Dookh na
tisai biaapat koee||27]|

When Mahakal became kind, He immediately caused me to complete this book; He will obtain the fruit
desired by the mind (who will read or listen to this book) and no suffering will occur to him. (27)

nf3s i
Arhil

A6 a1 7 Wfd H IR U=et || A6 W3 f93 &fe gg93 nieet I
oy ©9e & fooe 5 f36 59 & 99 1| I 7 @l 8 19 SUE & &I 11 2Kl

Sunai gung jo yaahe su rasnaa paavaee|| Sunai moorh chit laae chaturtaa aavaee|| Dookh dard bhau nikath
na tin nar ke rahai|| Ho jo yaaki ek baar chaupai ko kahail|28||

The dumb, who will listen to it, will be blessed with the tongue to speak; the fool, who will listen to it
attentively, will get wisdom; That person will be absolved of suffering, pain or fear, who will even once
recite this Chaupai-prayer. (28)

Sugt I
Chaoupai

H93 A3 AOA 3fE R || »i9a AOR gfs Sifs afaw

gge AEl MAcHt 3fe @9 I St9 AZ'E= 9" AU 1 2K

Sanbhat satrah sahas bhanijai|| Aradh sahas phun teen kahijail|

Bhaadrav sudi ashtami ravi vaaraa|| Teer satuddrav granth sudhaaraa|29||

It was Bikrami Samvat 1753,;

This book was competed on the banks of Sutlej on Sunday, the eighth Sudi of the month of Bhadon. (29)



HOT 1l (€€ - =rn da)
Swaiyaa (p.599 Dasam Granth)

yifE 919 7E 3 IHT 39 3 3AQ niiy 3T &I wiew I

TH JIH YTs JT6 AR FJ° H3 8 & HW I

Paahe gahe jab te tumre tab te kou aankh tare nahi aanyo|| Raam Raheem Puraan Kuraan aneyk kahai mat
eyk na maanyo||

O God ! the day when I caught hold of your feet, | do not bring anyone else under my sight; none other is
liked by me now; the Puranas and the Quran try to know Thee by the names of Ram and Rahim and talk
about you through several stories, but I do not ac

fiRfyf3 ATAZ &€ A3 97 3T &3 IH & & A6 I

1t wifurs four vat afs # & aow Az 3fg Tursn 1céall

Sinmrit Shaastra Bed sabhai bahu bhed kahai ham ek naa jaanyo|| Sri asipaan kripaa tumri kar mai na
kahyo sabh tohe bakhaanyo||863||

The Simritis, Shastras and Vedas describe several mysteries of yours, but I do not agree with any of them.

O sword-wielder God! This all has been described by Thy Grace, what power can | have to write all this?
(863)

gJ9 Il
Dohraa

HII% ©nird &€ 75 & I9W 3979 nd |l

gifg 319 &t &H nifiT difsfe T 399 Icésll

Sagal duaar kau chhaad kai gahyo tuhaaro duaar|| Bahe gahe ki laaj as Gobind daas tuhaar||864||

O Lord ! I have forsaken all other doors and have caught hold of only Thy door. O Lord ! Thou has
caught hold of my arm; I, Govind, am Thy serf, kindly take (care of me and) protect my honour. (864)



m&e ATfag
Anand Saahib

THAH HIST 3 MdE

raamkalee mehlaa 3 anand
Raamkalee, Third Mehl, Anand ~ The Song Of Bliss:

98" Af3a9 ymArfe I
ik-o"kaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

e Sfenr Hat HE Afsarg # urfen
anand bha-i-aa mayree maa-ay satguroo mai paa-i-aa.
| am in ecstasy, O my mother, for | have found my True Guru.

Af3arg 3 ufonr Aow RSt His S o Targhar o1

satgur ta paa-i-aa sahj saytee man vajee-aa vaaDhaa-ee-aa.

| have found the True Guru, with intuitive ease, and my mind vibrates with the
music of bliss.

9T I36 UYIS'T YI™ AT IreE nirEnr ||

raag ratan parvaar paree-aa sabad gaavan aa-ee-aa.
The jewelled melodies and their related celestial harmonies have come to sing
the Word of the Shabad.

AEe 3 dr<g I9t qa7 Hfs st =AfenT |

sabdo ta gaavhu haree kayraa man jinee vasaa-i-aa.
The Lord dwells within the minds of those who sing the Shabad.

JJ FBF MEE I AFSAF A urfenm naul
kahai naanak anand ho-aa satguroo mai paa-i-aa. ||1||
Says Nanak, | am in ecstasy, for | have found my True Guru. ||1]]

€ Ho Hfgn 3 Aer 37 If &8 |
ay man mayri-aa too sadaa rahu har naalay.
O my mind, remain always with the Lord.

afs &% 9 3 He HI Ty Afs femaer 1l
har naal rahu too man mayray dookh sabh visaarnaa.
Remain always with the Lord, O my mind, and all sufferings will be forgotten.



rigilerg 6T &9 397 9 AfS ARSI
angeekaar oh karay tayraa kaaraj sabh savaarnaa.
He will accept You as His own, and all your affairs will be perfectly arranged.

ASST AT AHTY Anindt R fa@ Hag fema 1l

sabhnaa galaa samrath su-aamee so ki-o manhu visaaray.

Our Lord and Master is all-powerful to do all things, so why forget Him from your
mind?

qd 35 He HI AET 99 IfF &3 112l

kahai naanak man mayray sadaa rahu har naalay. ||2||
Says Nanak, O my mind, remain always with the Lord. ||2||

A Afasr fomrm st wfs 39 1

saachay saahibaa ki-aa naahee ghar tayrai.
O my True Lord and Master, what is there which is not in Your celestial home?

ufg 3 33 A3 fag I fag efg g u=e |
ghar ta tayrai sabh kichh hai jis deh so paav-ay.
Everything is in Your home; they receive, unto whom You give.

Aer fAef3 A%g 39t o™y Hfs TA=2 I

sadaa sifat salaah tayree naam man vasaava-ay.
Constantly singing Your Praises and Glories, Your Name is enshrined in the
mind.

&H fis & His 2fimr T Age wad |l

naam jin kai man vasi-aa vaajay sabad ghanayray.

The divine melody of the Shabad vibrates for those, within whose minds the
Naam abides.

IJ a6x A9 Afag form ardt wig 33 13

kahai naanak sachay saahib ki-aa naahee ghar tayrai. ||3||
Says Nanak, O my True Lord and Master, what is there which is not in Your
home? ||3||

AT 5™ HET wrOrg ||
saachaa naam mayraa aaDhaaro.
The True Name is my only support.

Ag &4 mug Ha' fafs gur Afg arereiom ||
saach naam aDhaar mayraa jin bhukhaa sabh gavaa-ee-aa.
The True Name is my only support; it satisfies all hunger.



afg Aif3 7y Hfs nife efimr fafs feer Afs yarshar i
kar saa™t sukh man aa-ay vasi-aa jin ichhaa sabh pujaa-ee-aa.
It has brought peace and tranquility to my mind; it has fulfilled all my desires.

AT J9aE o3 a1g feeg foA € Efg efsmrem o
sadaa kurbaan keetaa guroo vitahu jis dee-aa ayhi vadi-aa-ee-aa.
| am forever a sacrifice to the Guru, who possesses such glorious greatness.

qd 376 ASY A3 Aafe gag i i
kahai naanak sunhu santahu sabad Dharahu pi-aaro.
Says Nanak, listen, O Saints; enshrine love for the Shabad.

AT &TH HIT wrarg I8l
saachaa naam mayraa aaDhaaro. ||4]|
The True Name is my only support. ||4||

W v Aaw 133 wfs At I
vaajay panch sabad tit ghar sabhaagai.
The Panch Shabad, the five primal sounds, vibrate in that blessed house.

ufg AT AEE I &' fa3 wis adinm |1
ghar sabhaagai sabad vaajay kalaa jit ghar Dhaaree-aa.

In that blessed house, the Shabad vibrates; He infuses His almighty power into
it.

U9 €3 39 =fi i3 T deg Hron |

panch doot tuDh vas keetay kaal kantak maari-aa.
Through You, we subdue the five demons of desire, and slay Death, the torturer.

ufg aafi ufenr 3g fas &€ i &fi ofs & &t 1l

Dhur karam paa-i-aa tuDh jin ka-o se naam har kai laagay.
Those who have such pre-ordained destiny are attached to the Lord's Name.

IJ 56k 3T AY Inr 33 ufg wisge a1y
kahai naanak tah sukh ho-aa tit ghar anhad vaajay. ||5]|

Says Nanak, they are at peace, and the unstruck sound current vibrates within
their homes. ||5]|

Aot e fag 99 fenrat 1l
saachee livai bin dayh nimaanee.
Without the true love of devotion, the body is without honor.



T7 foHrt fge arsg famr a9 Sa<inm 1l
dayh nimaanee livai baajhahu ki-aa karay vaychaaree-aa.
The body is dishonored without devotional love; what can the poor wretches do?

30 'S AHTE afe &7dt faur afs gaerdr i
tuDh baajh samrath ko-ay naahee kirpaa kar banvaaree-aa.

No one except You is all-powerful; please bestow Your Mercy, O Lord of all
nature.

B8R &€ d3 o€ &t Aafe far Aerder |1
ays na-o hor thaa-o naahee sabad laag savaaree-aa.

There is no place of rest, other than the Name; attached to the Shabad, we are
embellished with beauty.

I 3od B2 a3y famr &3 9o €1

kahai naanak livai baajhahu ki-aa karay vaychaaree-aa. ||6]|
Says Nanak, without devotional love, what can the poor wretches do? ||6]|

YT WEE AZ & IJ MTSE I I Frfemm |l
aanand aanand sabh ko kahai aanand guroo tay jaani-aa.
Bliss, bliss - everyone talks of bliss; bliss is known only through the Guru.

wfenT nirde AT a9 3 fqur &9 fumrfan 11

jaani-aa aanand sadaa gur tay kirpaa karay pi-aari-aa.

Eternal bliss in known only through the Guru, when the Beloved Lord grants His
Grace.

afg fagur fasfey a2 famirs wivg Afan i

kar kirpaa kilvikh katay gi-aan anjan saari-aa.
Granting His Grace, He cuts away our sins; He blesses us with the healing
ointment of spiritual wisdom.

niegy fies & Hg 3T 35 & AT A9 A=fanr i
andrahu jin kaa moh tutaa tin kaa sabad sachai savaari-aa.

Those who eradicate attachment from within themselves, are adorned with the
Shabad, the Word of the True Lord.

Id 56 ET MEE d MEE dT 3 AfEaT 1011
kahai naanak ayhu anand hai aanand gur tay jaani-aa. ||7]|
Says Nanak, this alone is bliss - bliss which is known through the Guru. ||7]|

e fam 3 °fc At Ag U= 1l
baabaa jis too deh so-ee jan paavai.
O Baba, he alone receives it, unto whom You give it.



ue 3 | A5 <fd fAr & 39 fomr aafa Sorfanm 11

paavai ta so jan deh jis no hor ki-aa karahi vaychaari-aa.

He alone receives it, unto whom You give it; what can the other poor wretched
beings do?

fefx gafi g8 feafo wo fefir fefx it sfor Aerfan 1

ik bharam bhoolay fireh dah dis ik naam laag savaari-aa.
Some are deluded by doubt, wandering in the ten directions; some are adorned
with attachment to the Naam.

39 YIAE WG sfenr faans fasT s ge |l

gur parsaadee man bha-i-aa nirmal jinaa bhaanaa bhaav-ay.
By Guru's Grace, the mind becomes immaculate and pure, for those who follow
God's Will.

qd aod fram efd fimrg At 75 u=E It
kahai naanak jis deh pi-aaray so-ee jan paav-ay. ||8||
Says Nanak, he alone receives it, unto whom You give it, O Beloved Lord. ||8|]|

g A3 fimrfad niaw ot g99 T3t 1
aavhu sant pi-aariho akath kee karah kahaanee.
Come, Beloved Saints, let us speak the Unspoken Speech of the Lord.

9T JIE! nicE At fIZ Teira urEnt i
karah kahaanee akath kayree kit du-aarai paa-ee-ai.

How can we speak the Unspoken Speech of the Lord? Through which door will
we find Him?

35 Hg U5 AZ ABTY 319 8 gafi »ifemr urghat 11
tan man Dhan sabh sa-up gur ka-o hukam mani-ai paa-ee-ai.

Surrender body, mind, wealth, and everything to the Guru; obey the Order of His
Will, and you will find Him.

I Hfsg a1g aar areg At aret ol
hukam mannihu guroo kayraa gaavhu sachee banee.
Obey the Hukam of the Guru's Command, and sing the True Word of His Bani.

Id 36 ASJ A3 fHJ nidE JITSt 1€
kahai naanak sunhu santahu kathihu akath kahaanee. ||9]|
Says Nanak, listen, O Saints, and speak the Unspoken Speech of the Lord. ||9]|

g He Jo% g39et faa & ufenr |1l
ay man chanchlaa chaturaa-ee kinai na paa-i-aa.
O fickle mind, through cleverness, no one has found the Lord.



939 & ufenr 33 3 Afs W Hienm
chaturaa-ee na paa-i-aa kinai too sun man mayri-aa.
Through cleverness, no one has found Him; listen, O my mind.

89 Hifem Hadt fafs &3 g9t gofenm 1l
ayh maa-i-aa mohnee jin ayt bharam bhulaa-i-aa.
This Maya is so fascinating; because of it, people wander in doubt.

Hifenr 3 HoS 38 St fafs sa@st urdhr i

maa-i-aa ta mohnee tinai keetee jin thag-ulee paa-ee-aa.

This fascinating Maya was created by the One who has administered this
potion.

gaarz o137 f3R feeg fafs W et fenm 1
kurbaan keetaa tisai vitahu jin moh meethaa laa-i-aa.
| am a sacrifice to the One who has made emotional attachment sweet.

qd 36 HE 998 939781 fda & urfemr 9ol

kahai naanak man chanchal chaturaa-ee kinai na paa-i-aa. ||10||
Says Nanak, O fickle mind, no one has found Him through cleverness. ||10||

g W& fimnfonr 3 Aer A AN I

ay man pi-aari-aa too sadaa sach samaalay.
O beloved mind, contemplate the True Lord forever.

¥ 327 3 i Suer 98 571 39 &8 I
ayhu kutamb too je daykh-daa chalai naahee tayrai naalay.
This family which you see shall not go along with you.

A 39 98 adt 37 &% faf foz st 1l
saath tayrai chalai naahee tis naal ki-o chit laa-ee-ai.
They shall not go along with you, so why do you focus your attention on them?

WA EH HS & o9 fAg »ifs uesEt I
aisaa kamm moolay na keechai jit ant pachhotaa-ee-ai.
Don't do anything that you will regret in the end.

Afsag & QUueA Afs I IR 3T &3 Il
satguroo kaa updays sun too hovai tayrai naalay.
Listen to the Teachings of the True Guru - these shall go along with you.

JJ 56 HG S 3 AET AE AN 1194l
kahai naanak man pi-aaray too sadaa sach samaalay. ||11|]
Says Nanak, O beloved mind, contemplate the True Lord forever. ||11]|



YATH WdTEaT 397 g & Ufenr ||
agam agocharaa tayraa ant na paa-i-aa.
O inaccessible and unfathomable Lord, Your limits cannot be found.

w3 & ufenr fas 397 viuEr vy 3 AT I
anto na paa-i-aa kinai tayraa aapnaa aap too jaanhay.
No one has found Your limits; only You Yourself know.

o 73 Afg 8% 39 fomr & nify Tursg ||
jee-a jant sabh khayl tayraa ki-aa ko aakh vakhaana-ay.
All living beings and creatures are Your play; how can anyone describe You?

nrdfa 3 2ufa Ag 39 fafs Aerg Gurfenr i
aakhahi ta vaykheh sabh toohai jin jagat upaa-i-aa.
You speak, and You gaze upon all; You created the Universe.

JJ 56X I AT WdIH T 37 3 & U 19211

kahai naanak too sadaa agamm hai tayraa ant na paa-i-aa. ||12]|
Says Nanak, You are forever inaccessible; Your limits cannot be found. ||12]|

Afs &9 Hfs 76 rififg 4w 7 vifhz a9 3 urfenr ||

sur nar mun jan amrit khojday so amrit gur tay paa-i-aa.

The angelic beings and the silent sages search for the Ambrosial Nectar; this
Amrit is obtained from the Guru.

urfenr rifiyg aife faur siat Aer His TArfeEnr )

paa-i-aa amrit gur kirpaa keenee sachaa man vasaa-i-aa.
This Amrit is obtained, when the Guru grants His Grace; He enshrines the True
Lord within the mind.

# #3 Afg 3u 8ure fefa 2y uanfs nrfenr 11

jee-a jant sabh tuDh upaa-ay ik vaykh parsan aa-i-aa.

All living beings and creatures were created by You; only some come to see the
Guru, and seek His blessing.

®g Bg WA g AfSAY 35" Ifenr ||
lab lobh aha™kaar chookaa satguroo bhalaa bhaa-i-aa.

Their greed, avarice and egotism are dispelled, and the True Guru seems
sweet.

J &6 AR & wirfy 3o f3fs wifz a9 3 wrfenr 193

kahai naanak jis no aap tuthaa tin amrit gur tay paa-i-aa. ||13||

Says Nanak, those with whom the Lord is pleased, obtain the Amirit, through the
Guru. ||13]|



13T ot I fasaabt i

bhagtaa kee chaal niraalee.
The lifestyle of the devotees is unique and distinct.

& foadt garsTa adt fay wrafar & I

chaalaa niraalee bhagtaah kayree bikham maarag chalnaa.
The devotees' lifestyle is unique and distinct; they follow the most difficult path.

%Y ®g nidarg 3fA f3AeT 993 &dt gwa I
lab lobh aha“kaar taj tarisnaa bahut naahee bolnaa.
They renounce greed, avarice, egotism and desire; they do not talk too much.

dfeng ft g faat 83 Hrafar a2 I
khanni-ahu tikhee vaalahu nikee ayt maarag jaanaa.
The path they take is sharper than a two-edged sword, and finer than a hair.

9 ygAret fast mry sfar ofs @rsT Aurat 1l

gur parsaadee jinee aap taji-aa har vaasnaa samaanee.
By Guru's Grace, they shed their selfishness and conceit; their hopes are
merged in the Lord.

IJ 56X TS FAST 7T [@dl fEIS 1981

kahai naanak chaal bhagtaa jugahu jug niraalee. ||14||
Says Nanak, the lifestyle of the devotees, in each and every age, is unique and
distinct. ||14]|

fi€ 3 swefy fae gBa Mt 33 fomr Arer @Iz 39 11

ji-0 too chalaa-ihi tiv chalah su-aamee hor ki-aa jaanaa gun tayray.

As You make me walk, so do | walk, O my Lord and Master; what else do | know
of Your Glorious Virtues?

fie 3 gwfefo 32 9w fasr Hafar u=a
jiv too chalaa-ihi tivai chalah jinaa maarag paavhay.
As You cause them to walk, they walk - You have placed them on the Path.

f9 faaur fas afH »rfefo fa afs afs Aer fawrea 11

kar kirpaa jin naam laa-ihi se har har sadaa Dhi-aavhay.
In Your Mercy, You attach them to the Naam; they meditate forever on the Lord,
Har, Har.

fA & aar gEfefa wrust fA aeenmd Ay u=d |

jis no kathaa sunaa-ihi aapnee se gurdu-aarai sukh paavhay.

Those whom You cause to listen to Your sermon, find peace in the Gurdwara,
the Guru's Gate.



d g AY Afag A < f3e s&=d Nl
kahai naanak sachay saahib ji-o bhaavai tivai chalaavahay. ||15||

Says Nanak, O my True Lord and Master, you make us walk according to Your
Will. [|15]|

gY Rfow AgE go=r 1|
ayhu sohilaa sabad suhaavaa.
This song of praise is the Shabad, the most beautiful Word of God.

A€ AU AT Afge AfSag Aefenr I
sabdo suhaavaa sadaa sohilaa satguroo sunaa-i-aa.

This beauteous Shabad is the everlasting song of praise, spoken by the True
Guru.

gy 35 & s fimr s gag fafir nifemm )
ayhu tin kai man vasi-aa jin Dharahu likhi-aa aa-i-aa.
This is enshrined in the minds of those who are so pre-destined by the Lord.

fefa feofs was aafa o Tt f&d & ufenr i

ik fireh ghanayray karahi galaa galee kinai na paa-i-aa.
Some wander around, babbling on and on, but none obtain Him by babbling.

JJ 56x AFE Afos Af3ag AfenT 1€l
kahai naanak sabad sohilaa satguroo sunaa-i-aa. ||16]|

Says Nanak, the Shabad, this song of praise, has been spoken by the True
Guru. ||16]|

ufes 98 A #ar fast afg fourfen ||
pavit ho-ay say janaa jinee har Dhi-aa-i-aa.
Those humble beings who meditate on the Lord become pure.

afg fanrfenr ufeg 38 Tufy fiadt famrfemm 11
har Dhi-aa-i-aa pavit ho-ay gurmukh jinee Dhi-aa-i-aa.
Meditating on the Lord, they become pure; as Gurmukh, they meditate on Him.

ufes w3 fusr 29 Afgs B ufes Harfs margh |1
pavit maataa pitaa kutamb sahit si-o pavit sangat sabaa-ee-aa.

They are pure, along with their mothers, fathers, family and friends; all their
companions are pure as well.

age ufezs e ufes F ufes faat His arfenr 1l
kahday pavit sunday pavit say pavit jinee man vasaa-i-aa.

Pure are those who speak, and pure are those who listen; those who enshrine it
within their minds are pure.



d o A ufes faat vty afg afg fimrfenm 101l

kahai naanak say pavit jinee gurmukh har har Dhi-aa-i-aa. ||17||
Says Nanak, pure and holy are those who, as Gurmukh, meditate on the Lord,
Har, Har. ||117||

ot Aod & Qun fez Aow Aowr & wfE 1l

karmee sahj na oopjai vin sahjai sahsaa na jaa-ay.

By religious rituals, intuitive poise is not found; without intuitive poise, skepticism
does not depart.

&9 A AIAT f&3 AAfH 99 S9H aH2 ||

nah jaa-ay sahsaa kitai sanjam rahay karam kamaa-ay.
Skepticism does not depart by contrived actions; everybody is tired of
performing these rituals.

AOR #i€ HIlT I faz Anfk g3 72 1l
sahsai jee-0 maleen hai kit sanjam Dhotaa jaa-ay.
The soul is polluted by skepticism; how can it be cleansed?

H& G=g rafe sag afs G Jog faz &fE i
man Dhovahu sabad laagahu har si-o rahhu chit laa-ay.

Wash your mind by attaching it to the Shabad, and keep your consciousness
focused on the Lord.

qd 36 a9 UIATEr AIY Bun feg Aamr fe= afE nac
kahai naanak gur parsaadee sahj upjai ih sahsaa iv jaa-ay. ||18||

Says Nanak, by Guru's Grace, intuitive poise is produced, and this skepticism is
dispelled. ||18]|

Hinig 1S 1999 f5ans I
jee-ahu mailay baahrahu nirmal.
Inwardly polluted, and outwardly pure.

F99g feaHs wimg 3 BB 1338t Aan ot arfanr 1l

baahrahu nirmal jee-ahu ta mailay tinee janam joo-ai haari-aa.

Those who are outwardly pure and yet polluted within, lose their lives in the
gamble.

89 f3AaT T 39 Har HIT Hag ferrfanr i

ayh tisnaa vadaa rog lagaa maran manhu visaari-aa.

They contract this terrible disease of desire, and in their minds, they forget about
dying.



I Hfg a1 €39 W Afo &t fasfa @ Sarfenm I
vaydaa meh naam utam so suneh naahee fireh ji-o baytaali-aa.

In the Vedas, the ultimate objective is the Naam, the Name of the Lord; but they
do not hear this, and they wander around like demons.

9 &6k s AY St g3 ®ar 38t Ay @it arfanr 1a<i

kahai naanak jin sach taji-aa koorhay laagay tinee janam joo-ai haari-aa. ||19||
Says Nanak, those who forsake Truth and cling to falsehood, lose their lives in
the gamble. ||19]|

g foans graag faans |1
jee-ahu nirmal baahrahu nirmal.
Inwardly pure, and outwardly pure.

999 3 fean® Himig faars Af3ae 3 a9t aret |l

baahrahu ta nirmal jee-ahu nirmal satgur tay karnee kamaanee.
Those who are outwardly pure and also pure within, through the Guru, perform
good deeds.

g3 &t Afe ugs a7dt HeAT Afg ANTET 11
koorh kee so-ay pahuchai naahee mansaa sach samaanee.

Not even an iota of falsehood touches them; their hopes are absorbed in the
Truth.

foH I35 fdt ufenr 38 A T=7A9 |1l

janam ratan jinee khati-aa bhalay say vanjaaray.

Those who earn the jewel of this human life, are the most excellent of
merchants.

IJ o6k s He f5aHs Aer 39fg a9 &3 1201

kahai naanak jin man nirmal sadaa raheh gur naalay. ||20]|
Says Nanak, those whose minds are pure, abide with the Guru forever. ||20]|

7 & fy g ASt Aewy 92 I
jay ko sikh guroo saytee sanmukh hovai.
If a Sikh turns to the Guru with sincere faith, as sunmukh

32 3 AoHY iy SEt finig 99 a9 &3 I
hovai ta sanmukh sikh ko-ee jee-ahu rahai gur naalay.

- if a Sikh turns to the Guru with sincere faith, as sunmukh, his soul abides with
the Guru.



9 & 995 fage fmE wizg niSH ANS I

gur kay charan hirdai Dhi-aa-ay antar aatmai samaalay.

Within his heart, he meditates on the lotus feet of the Guru; deep within his soul,
he contemplates Him.

iy f3 AET 99 UIE 79 55 mieg & 7E a2 I

aap chhad sadaa rahai parnai gur bin avar na jaanai ko-ay.

Renouncing selfishness and conceit, he remains always on the side of the Guru;
he does not know anyone except the Guru.

J &g ASY A3Y R g ASHY 98 124

kahai naanak sunhu santahu so sikh sanmukh ho-ay. [|21]||

Says Nanak, listen, O Saints: such a Sikh turns toward the Guru with sincere
faith, and becomes sunmukh. ||21]|

A & 39 3 INY 92 fas A3 wafs s U ||

jay ko gur tay vaimukh hovai bin satgur mukat na paavai.

One who turns away from the Guru, and becomes baymukh - without the True
Guru, he shall not find liberation.

e Haf3 & I3 § &t u=g fagenr a2 i
paavai mukat na hor thai ko-ee puchhahu bibaykee-aa jaa-ay.

He shall not find liberation anywhere else either; go and ask the wise ones
about this.

wdd gat g9t me fez Afae Hafs & U 1l

anayk joonee bharam aavai vin satgur mukat na paa-ay.

He shall wander through countless incarnations; without the True Guru, he shall
not find liberation.

fefs wafs ure wfor 592t Afsarg FaE AE I

fir mukat paa-ay laag charnee satguroo sabad sunaa-ay.

But liberation is attained, when one is attached to the feet of the True Guru,
chanting the Word of the Shabad.

I aox Aerfg Byg feg Af3ae Haf3 & uE 122

kahai naanak veechaar daykhhu vin satgur mukat na paa-ay. ||22||

Says Nanak, contemplate this and see, that without the True Guru, there is no
liberation. ||22]|

wireg fird Afsarg & fimrfag areg At o3t I
aavhu sikh satguroo kay pi-aariho gaavhu sachee banee.
Come, O beloved Sikhs of the True Guru, and sing the True Word of His Bani.



et 3 areg AT a9t g ffe wr=t ol
banee ta gaavhu guroo kayree baanee-aa sir banee.
Sing the Guru's Bani, the supreme Word of Words.

fis a8 sefa a9y 92 foge 3o mat 1l

jin ka-o nadar karam hovai hirdai tinaa samaanee.
Those who are blessed by the Lord's Glance of Grace - their hearts are imbued
with this Bani.

vteg vify3 AeT gog ofs Jfar afug Arfaanrst 1

peevhu amrit sadaa rahhu har rang japihu saarigpaanee.

Drink in this Ambrosial Nectar, and remain in the Lord's Love forever; meditate
on the Lord, the Sustainer of the world.

qJ 36K AT ared 89 AYT TSt 1231l

kahai naanak sadaa gaavhu ayh sachee banee. ||23||
Says Nanak, sing this True Bani forever. ||23||

Afsarg fasr 99 &=t I @et

satguroo binaa hor kachee hai banee.
Without the True Guru, other songs are false.

3t 3 Jot Af3g Tr5g 99 Fut Tt Ul
banee ta kachee satguroo baajhahu hor kachee banee.
The songs are false without the True Guru; all other songs are false.

JJ¢ 9 ASC 9 a9 1 nirfy Ut i

kahday kachay sunday kachay kachee" aakh vakhaanee.
The speakers are false, and the listeners are false; those who speak and recite
are false.

afs afs fo3 safa IreT fon g & At I

har har nit karahi rasnaa kahi-aa kachhoo na jaanee.
They may continually chant, 'Har, Har" with their tongues, but they do not know
what they are saying.

fo3 fis o fafg sfenm wenr Ssfs U I=vat I
chit jin kaa hir la-i-aa maa-i-aa bolan pa-ay ravaanee.
Their consciousness is lured by Maya; they are just reciting mechanically.

JJ 5 Af3Ag IT5g 99 FEt TS 128l
kahai naanak satguroo baajhahu hor kachee banee. ||24||
Says Nanak, without the True Guru, other songs are false. ||24||



39 & AEE 335 I 919 A3 7€ i
gur kaa sabad ratann hai heeray jit jarhaa-o.
The Word of the Guru's Shabad is a jewel, studded with diamonds.

AaT 335 A3 Ha oar 89 9nr AN i
sabad ratan jit man laagaa ayhu ho-aa samaa-o.
The mind which is attached to this jewel, merges into the Shabad.

AaE At He fifenr 7 ofenm 318 )
sabad saytee man mili-aa sachai laa-i-aa bhaa-o.
One whose mind is attuned to the Shabad, enshrines love for the True Lord.

g 9 335 vt fam & efF gsiE

aapay heeraa ratan aapay jis no day-ay bujhaa-ay.

He Himself is the diamond, and He Himself is the jewel; one who is blessed,
understands its value.

qJd 376 AEE 93¢ d dier fAz 7€ 12un
kahai naanak sabad ratan hai heeraa jit jarhaa-o. ||25]|
Says Nanak, the Shabad is a jewel, studded with diamonds. ||25]|

fre Aaf3 nifu Qurfe & a3 Ml gay <9372 I

siv sakat aap upaa-ay kai kartaa aapay hukam vartaa-ay.

He Himself created Shiva and Shakti, mind and matter; the Creator subjects
them to His Command.

o 93¢ wirfy Y qreufy o/ g2 ||

hukam vartaa-ay aap vaykhai gurmukh kisai bujhaa-ay.

Enforcing His Order, He Himself sees all. How rare are those who, as Gurmukh,
come to know Him.

33 dus d° HA3 AT Hfs A I

torhay banDhan hovai mukat sabad man vasaa-ay.

They break their bonds, and attain liberation; they enshrine the Shabad within
their minds.

J9Hfy faR & wrfy a9 | 92 &an A fss &2 11
gurmukh jis no aap karay so hovai aykas si-o liv laa-ay.

Those whom the Lord Himself makes Gurmukh, lovingly focus their
consciousness on the One Lord.



IJ a6k WU FIIT W TIH TS (1€

kahai naanak aap kartaa aapay hukam bujhaa-ay. ||26]|

Says Nanak, He Himself is the Creator; He Himself reveals the Hukam of His
Command. ||26||

fafyfs ARz ¥s uy derae 33 A9 & At |l

simrit saastar punn paap beechaarday tatai saar na jaanee.
The Simritees and the Shaastras discriminate between good and evil, but they
do not know the true essence of reality.

33 A9 & 7E! I ¥SY 33 A9 & A |

tatai saar na jaanee guroo baajhahu tatai saar na jaanee.
They do not know the true essence of reality without the Guru; they do not know
the true essence of reality.

fadt ot Amrg gfit B3 Afsnr 3fs feorst

tihee gunee sansaar bharam sutaa suti-aa rain vihaanee.

The world is asleep in the three modes and doubt; it passes the night of its life
sleeping.

39 faeur 3 A 7% Al fas afs His efmr Ssfa rifis a3t 1l

gur kirpaa tay say jan jaagay jinaa har man vasi-aa boleh amrit banee.
Those humble beings remain awake and aware, within whose minds, by Guru's
Grace, the Lord abides; they chant the Ambrosial Word of the Guru's Bani.

qd 364 A 33 UE fAR & niafeg If9 fse &at A 3fe fearat 12011
kahai naanak so tat paa-ay jis no an-din har liv laagai jaagat rain vihaanee. ||27]|
Says Nanak, they alone obtain the essence of reality, who night and day remain

lovingly absorbed in the Lord; they pass the night of their life awake and aware.
11271]

W3 & 8e9 Hfv yfsus a9 R fa@ Hag fermdint i
maataa kay udar meh partipaal karay so ki-o manhu visaaree-ai.
He nourished us in the mother's womb; why forget Him from the mind?

Hog fa@ ferrdtnt &< &3 fi niaifs Hig nrarg uge=e |

manhu ki-o visaaree-ai ayvad daataa je agan meh aahaar pahuchaava-ay.
Why forget from the mind such a Great Giver, who gave us sustenance in the
fire of the womb?

6r & fag ufg & melt fam &€ Uzt fse =g i
os no kihu pohi na sakee jis na-o aapnee liv laav-ay.
Nothing can harm one, whom the Lord inspires to embrace His Love.



nUE fBe vt &8 JIHYT AeT RS 11
aapnee liv aapay laa-ay gurmukh sadaa samaalee-ai.

He Himself is the love, and He Himself is the embrace; the Gurmukh
contemplates Him forever.

IJ 56k 893 T3 A fa Hag feradn 12t
kahai naanak ayvad daataa so ki-o manhu visaaree-ai. ||28]|
Says Nanak, why forget such a Great Giver from the mind? ||28]|

#7 niafs 8e9 Hfa 3wt gwafg wrfemr i

jaisee agan udar meh taisee baahar maa-i-aa.
As is the fire within the womb, so is Maya outside.

Hifen niafs A8 fea Adt a3 4% Jorfenr oI
maa-i-aa agan sabh iko jayhee kartai khayl rachaa-i-aa.
The fire of Maya is one and the same; the Creator has staged this play.

7 37 g7 3 #Hfior userfa 3% e i
jaa tis bhaanaa taa jammi-aa parvaar bhalaa bhaa-i-aa.
According to His Will, the child is born, and the family is very pleased.

fse gzl st f3AaT Hifemr niHg T e

liv chhurhkee lagee tarisnaa maa-i-aa amar vartaa-i-aa.

Love for the Lord wears off, and the child becomes attached to desires; the
script of Maya runs its course.

&g Hifenr g ofs fers Hg Guw 378 A &fewm i

ayh maa-i-aa jit har visrai moh upjai bhaa-o doojaa laa-i-aa.

This is Maya, by which the Lord is forgotten; emotional attachment and love of
duality well up.

IJ 56k AT YIATE! faeT foe at 3ot feg wifemm urfenr 12¢€

kahai naanak gur parsaadee jinaa liv laagee tinee vichay maa-i-aa paa-i-aa.
1129]]

Says Nanak, by Guru's Grace, those who enshrine love for the Lord find Him, in
the midst of Maya. ||29]|

IfT nify »ivsx I HiS & ufenr arfe 1l

har aap amulak hai mul na paa-i-aa jaa-ay.
The Lord Himself is priceless; His worth cannot be estimated.

Hf® & ufemr mfe far feeg 39 &= femmte 1l
mul na paa-i-aa jaa-ay kisai vitahu rahay lok villaa-ay.
His worth cannot be estimated, even though people have grown weary of trying.



AT Af399 7 1S 37 & fig AU fevg nmu arfE 11

aisaa satgur jay milai tis no sir sa-upee-ai vichahu aap jaa-ay.

If you meet such a True Guru, offer your head to Him; your selfishness and
conceit will be eradicated from within.

frm & /8 f3m fufs 39 afs T/ His nife i

jis daa jee-o tis mil rahai har vasai man aa-ay.

Your soul belongs to Him; remain united with Him, and the Lord will come to
dwell in your mind.

I3 wify niysa I 31 3 & aaar fAs afs ud ufe 11301

har aap amulak hai bhaag tinaa kay naankaa jin har palai paa-ay. ||30||
The Lord Himself is priceless; very fortunate are those, O Nanak, who attain to
the Lord. ||30]|

afs ofr NIt Hg =T I

har raas mayree man vanjaaraa.
The Lord is my capital; my mind is the merchant.

afg A HIt He T=mer Af3aT 3 IfF a7t I

har raas mayree man vanjaaraa satgur tay raas jaanee.
The Lord is my capital, and my mind is the merchant; through the True Guru, |
know my capital.

afq afs &3 Afug Fding sor dfeg feast
har har nit japihu jee-ahu laahaa khatihu dihaarhee.

Meditate continually on the Lord, Har, Har, O my soul, and you shall collect your
profits daily.

g9 U5 3o fifenr fas afg vid 3737 11
ayhu Dhan tinaa mili-aa jin har aapay bhaanaa.
This wealth is obtained by those who are pleasing to the Lord's Will.

I aox IfT IfH ATt HE Inm T=ATT 13411
kahai naanak har raas mayree man ho-aa vanjaaraa. ||31||
Says Nanak, the Lord is my capital, and my mind is the merchant. ||31||

€ AeT 3 wis I Ife It 3 fimrm & FrfE

ay rasnaa too an ras raach rahee tayree pi-aas na jaa-ay.
O my tongue, you are engrossed in other tastes, but your thirsty desire is not
guenched.



iR & 7rfe 993 fa3 freg ofd Im ud & ufe |1

pi-aas na jaa-ay horat kitai jichar har ras palai na paa-ay.

Your thirst shall not be quenched by any means, until you attain the subtle
essence of the Lord.

afg Im ufe yd Ut afs Im agfs & f3meT &at wirfe |l
har ras paa-ay palai pee-ai har ras bahurh na tarisnaa laagai aa-ay.

If you do obtain the subtle essence of the Lord, and drink in this essence of the
Lord, you shall not be troubled by desire again.

89 afg 37 Jovt urett Afzarg & fam wirfE 11

ayhu har ras karmee paa-ee-ai satgur milai jis aa-ay.

This subtle essence of the Lord is obtained by good karma, when one comes to
meet with the True Guru.

qd 56 9f9 Wis IA Afs AT 77 Ifg =/ Hs wife 1321

kahai naanak hor an ras sabh veesray jaa har vasai man aa-ay. ||32]|
Says Nanak, all other tastes and essences are forgotten, when the Lord comes
to dwell within the mind. ||32]|

& mter wfen afs 3 Hfa #fs ot 37 3 7 Hia nrfenm

ay sareeraa mayri-aa har tum meh jot rakhee taa too jag meh aa-i-aa.
O my body, the Lord infused His Light into you, and then you came into the
world.

afg #f3 it 39 fefe 37 3 war Hia nifenm
har jot rakhee tuDh vich taa too jag meh aa-i-aa.
The Lord infused His Light into you, and then you came into the world.

afg mird v oy fuzr frafes #@ Gurfe marg fewrfen 1l

har aapay maataa aapay pitaa jin jee-0 upaa-ay jagat dikhaa-i-aa.

The Lord Himself is your mother, and He Himself is your father; He created the
created beings, and revealed the world to them.

39 UTATE! IS 3T IB3 Inm I3 sedt wifenr ||
gur parsaadee bujhi-aa taa chalat ho-aa chalat nadree aa-i-aa.

By Guru's Grace, some understand, and then it's a show; it seems like just a
show.

3 576 fiAfe a HE afonr Afs anft 37 3 A9 Hia wifenr 13201

kahai naanak sarisat kaa mool rachi-aa jot raakhee taa too jag meh aa-i-aa.
1133

Says Nanak, He laid the foundation of the Universe, and infused His Light, and
then you came into the world. ||33||



Hfs 978 sfemr yg nimay Afen |1
man chaa-o bha-i-aa parabh aagam suni-aa.
My mind has become joyful, hearing of God's coming.

If9 Harg ar@ mit farg Heg afemr i

har mangal gaa-o sakhee garihu mandar bani-aa.

Sing the songs of joy to welcome the Lord, O my companions; my household
has become the Lord's Mansion.

afg g Hag foz mite Aa gy & fermu®

har gaa-o mangal nit sakhee-ay sog dookh na vi-aapa-ay.

Sing continually the songs of joy to welcome the Lord, O my companions, and
sorrow and suffering will not afflict you.

319 99& &I fes AgE U fug AuE |l

gur charan laagay din sabhaagay aapnaa pir jaap-ay.

Blessed is that day, when | am attached to the Guru's feet and meditate on my
Husband Lord.

M&d3 TS 99 Aafe AEt afg & Ifg 97 347 1l

anhat banee gur sabad jaanee har naam har ras bhogo.
| have come to know the unstruck sound current and the Word of the Guru's
Shabad; | enjoy the sublime essence of the Lord, the Lord's Name.

3 &6d yg nirfu fufeur a9z araz A4t 1381

kahai naanak parabh aap mili-aa karan kaaran jogo. ||34||
Says Nanak, God Himself has met me; He is the Doer, the Cause of causes.
11341

g Adtar Afanr fer A1 HiT wife & fomm 3T 9w aHfenr ||

ay sareeraa mayri-aa is jag meh aa-ay kai ki-aa tuDh karam kamaa-i-aa.
O my body, why have you come into this world? What actions have you
committed?

fa san nrfen 3 AdtST 7T 3 AT Hig wifenm

ke karam kamaa-i-aa tuDh sareeraa jaa too jag meh aa-i-aa.
And what actions have you committed, O my body, since you came into this
world?

fafs afg 39 395 Ifemr & ofg His & TArfenrT 1

jin har tayraa rachan rachi-aa so har man na vasaa-i-aa.
The Lord who formed your form - you have not enshrined that Lord in your mind.



a9 yarret afg s 2 uafa fafemm urfen
gur parsaadee har man vasi-aa poorab likhi-aa paa-i-aa.

By Guru's Grace, the Lord abides within the mind, and one's pre-ordained
destiny is fulfilled.

qd 36 8Y AIg ugeE anr frfs Afsae G fog &femr 1sui
kahai naanak ayhu sareer parvaan ho-aa jin satgur si-o chit laa-i-aa. ||35]|

Says Nanak, this body is adorned and honored, when one's consciousness is
focused on the True Guru. ||35]|

2 339 nfaad afg 3w Hfa #f3 udt ofs fias wieg & |ug &t |
ay naytarahu mayriho har tum meh jot Dharee har bin avar na daykhhu ko-ee.

O my eyes, the Lord has infused His Light into you; do not look upon any other
than the Lord.

a9 fias wiTg & Sug STt sudt afg fearfenr |
har bin avar na daykhhu ko-ee nadree har nihaali-aa.
Do not look upon any other than the Lord; the Lord alone is worthy of beholding.

&g fen ARG 31 Sue & If9 o gy I If9 gy audt nrfen 1l
ayhu vis sansaar tum daykh-day ayhu har kaa roop hai har roop nadree aa-i-aa.

This whole world which you see is the image of the Lord; only the image of the
Lord is seen.

39 UIATEt g 7 T ofg fex I afs fag nieg & &=t |
gur parsaadee bujhi-aa jaa vaykhaa har ik hai har bin avar na ko-ee.

By Guru's Grace, | understand, and | see only the One Lord; there is no one
except the Lord.

J aad efg 33 nia A Af3afs fufer feg fanfe 3t 12

kahai naanak ayhi naytar anDh say satgur mili-ai dib darisat ho-ee. ||36||
Says Nanak, these eyes were blind; but meeting the True Guru, they became
all-seeing. ||36||

8 A==y Hf9d A AaE & USTe I
ay sarvanhu mayriho saachai sunnai no pathaa-ay.
O my ears, you were created only to hear the Truth.

A9 A6e & USTe AIifg ¢ ASg Af3 It I
saachai sunnai no pathaa-ay sareer laa-ay sunhu sat banee.

To hear the Truth, you were created and attached to the body; listen to the True
Bani.



fA3 A3t HE 3§ IfonT Iur IR I ST I
jit sunee man tan hari-aa ho-aa rasnaa ras samaanee.

Hearing it, the mind and body are rejuvenated, and the tongue is absorbed in
Ambrosial Nectar.

AY mioy fesat 3 at afs adt & 72 11

sach alakh vidaanee taa kee gat kahee na jaa-ay.
The True Lord is unseen and wondrous; His state cannot be described.

qJ 5761 M3 3™ ASY Ufe3 920 A AGE & USE 1321l

kahai naanak amrit naam sunhu pavitar hovhu saachai sunnai no pathaa-ay.
11371

Says Nanak, listen to the Ambrosial Naam and become holy; you were created
only to hear the Truth. ||37]]

Ifg #i€ arer niefg Ify & = u=g sAfenm 1l

har jee-0 gufaa andar rakh kai vaajaa pavan vajaa-i-aa.

The Lord placed the soul to the cave of the body, and blew the breath of life into
the musical instrument of the body.

grrfenT T U8z &8 w9 ugere diT TReT quz ufenr ||

vajaa-i-aa vaajaa pa-un na-o du-aaray pargat kee-ay dasvaa gupat rakhaa-i-aa.
He blew the breath of life into the musical instrument of the body, and revealed
the nine doors; but He kept the Tenth Door hidden.

JFens e Iat fede eAer emrg feurfenm ||

gurdu-aarai laa-ay bhaavnee iknaa dasvaa du-aar dikhaa-i-aa.
Through the Gurdwara, the Guru's Gate, some are blessed with loving faith, and
the Tenth Door is revealed to them.

3T »dx gu 58 &< foft f3m = iz & et ufenm

tah anayk roop naa-o nav niDh tis daa ant na jaa-ee paa-i-aa.

There are many images of the Lord, and the nine treasures of the Naam; His
limits cannot be found.

I aox IfT fimird F8 arer wiefs afy & T u=s sAfenr I3kl
kahai naanak har pi-aarai jee-o0 gufaa andar rakh kai vaajaa pavan vajaa-i-aa.
1138l]

Says Nanak, the Lord placed the soul to the cave of the body, and blew the
breath of life into the musical instrument of the body. ||38|]

89 AT Afgs A ufg ar<g |l
ayhu saachaa sohilaa saachai ghar gaavhu.
Sing this true song of praise in the true home of your soul.



M=y 3 Afgsr ufs A fAd AeT AY fimr=a i
gaavhu ta sohilaa ghar saachai jithai sadaa sach Dhi-aavhay.

Sing the song of praise in your true home; meditate there on the True Lord
forever.

A9 ftmrefg a7 3 sefo qreufy fasT g9 |1

sacho Dhi-aavahi jaa tuDh bhaaveh gurmukh jinaa bujhaavhay.

They alone meditate on You, O True Lord, who are pleasing to Your Will; as
Gurmukh, they understand.

feg AU A& & YAH d fAR S¥A R A% U=J |
ih sach sabhnaa kaa khasam hai jis bakhsay so jan paavhay.
This Truth is the Lord and Master of all; whoever is blessed, obtains it.

qd 376 AY AfgsT AT ufg ar=d 13<€n

kahai naanak sach sohilaa sachai ghar gaavhay. ||39||
Says Nanak, sing the true song of praise in the true home of your soul. ||39]|

WEE HSY TSI FAS H6TE YT I
anad sunhu vadbhaageeho sagal manorath pooray.

Listen to the song of bliss, O most fortunate ones; all your longings shall be
fulfilled.

UrIgaH yg urfen 833 Fars fema 1l

]R = A= -

paarbarahm parabh paa-i-aa utray sagal visooray.
| have obtained the Supreme Lord God, and all sorrows have been forgotten.

gy Ja1 ASY €33 AEt Ast @@t ol
dookh rog santaap utray sunee sachee banee.
Pain, illness and suffering have departed, listening to the True Bani.

A3 A6 3€ AIA YJ 319 3 At |l
sant saajan bha-ay sarsay pooray gur tay jaanee.
The Saints and their friends are in ecstasy, knowing the Perfect Guru.

AS3 Yoi3 J93 ufes Af3qarg afonr gaus |
suntay puneet kahtay pavit satgur rahi-aa bharpooray.

Pure are the listeners, and pure are the speakers; the True Guru is all-pervading
and permeating.

faa2f3 5ok IT g9 Bl TH MiTe 3T oAl

binvant naanak gur charan laagay vaajay anhad tooray. ||40||1]|

Prays Nanak, touching the Guru's Feet, the unstruck sound current of the
celestial bugles vibrates and resounds. ||40|[1]|






JagtH Aoy

Raharaas Sahib

Af3d9 YAt |

satigur prasad
By the Blessing of the True Guru.

(éasaa, Fourth Mehla, SGGS p.451)
Jfg 741 741 3913 Burfen Ur JueT nifen I I+ i

har jug jug bhagath oupaa-i-aa paij rakhadhaa aa-i-aa raam raajay ||
In each and every age, He creates His devotees and preserves their honor, O Lord
King.

JISTHH TAC Jfd Ham™ yg&te 3arfen ||

haranaakhas dusht har maari-aa prahlaad taraa-i-aa ||
The Lord killed the wicked Harnaakhash, and saved Prahlaad.

mdarg faear fufs ef ae8 Hib senr i

ahankaareeaa nindhakaa pith day-i naamaday-o mukh laa-i-aa ||
He turned his back on the egotists and slanderers, and showed His Face to Naam

Dayv.

6 376 WA Ifg Afen vif3 &2 g3onr 1819311201l

jan naanak aisaa har saeviaa anth la-ay chhadaa-i-aa ||4]|13]|20||
Servant Nanak has so served the Lord, that He will deliver him in the end. ||4||13||20]|

N (SGGS p.8)
H ©d Il ™A HJ®™ q
so dar raag aasaa mehlaa pehlaa I
So Dar ~ That Door. Raag Aasaa, First Mehl:

9B Af3q9e yAe I

ik-o"kaar satgur parsaad Il
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

A 29 39" JJ' A wg aJ" iz gfa Agg AHTS I
so dar tayraa kayhaa so ghar kayhaa jit bahi sarab samaalay.

Where is That Door of Yours, and where is That Home, in which You sit and take care
of all?

T 39 & WEK MAYT 93 39 SESI9 ||

vaajay tayray naad anayk asankhaa kaytay tayray vaavanhaaray.




The Sound-Current of the Naad vibrates there for You, and countless musicians play all
sorts of instruments there for You.

3 39 991 Udt fAG adinifa a3 39 aresa |

kaytay tayray raag paree si-o kahee-ahi kaytay tayray gaavanhaaray.
There are so many Ragas and musical harmonies to You; so many minstrels sing
hymns of You.

- QA o A

Jrefs 306 USE UTST FH3T dre I U9H @09 I

gaavan tuDhno pavan paanee baisantar gaavai raajaa Dharam du-aaray.

Wind, water and fire sing of You. The Righteous Judge of Dharma sings at Your Door.

drefs 3us fog quz f&fy aefe fefy fefy ooy St i
gaavan tudhno chit gupat likh jaanan likh likh dharam beechaaray.

Chitr and Gupt, the angels of the conscious and the subconscious who keep the record
of actions, and the Righteous Judge of Dharma who reads this record, sing of You.

Jrefs 3us EIAT goHT ¥ Aafs 39 AET AR I
gaavan tudhno eesar barahmaa dayvee sohan tayray sadaa savaaray.
Shiva, Brahma and the Goddess of Beauty, ever adorned by You, sing of You.

Irefs 3us e feunfs 88 S<fanr efd a3 |
gaavan tudhno indar indaraasan baithay dayviti-aa dar naalay.
Indra, seated on His Throne, sings of You, with the deities at Your Door.

drefs 3us fAg AHTT niefg arefs 3us AT e I

gaavan tudhno sidh samaadhee andar gaavan tudhno saadh beechaaray.
The Siddhas in Samaadhi sing of You; the Saadhus sing of You in contemplation.

- O\ =
Jr<fs 3us A3t AST A3 arefs 3us <9 a9 |
gaavan tudhno jatee satee santokhee gaavan tudhno veer karaaray.

The celibates, the fanatics, and the peacefully accepting sing of You; the fearless
warriors sing of You.

Jrefe 3U6 Ufss usfe JUlAg gar gd 27 &3 i

gaavan tudhno pandit parhan rakheesur jug jug vaydaa naalay.
The Pandits, the religious scholars who recite the Vedas, with the supreme sages of all
the ages, sing of You. .

drefs 3T HIES™ HE Hafs A9l He ufen® ||

gaavan tudhno mohanee-aa man mohan surag machh pa-i-aalay.
The Mohinis, the enchanting heavenly beauties who entice hearts in paradise, in this
world, and in the underworld of the subconscious, sing of You.




Jrefe 3U6 336 u® 39 wicHls 39 a3 i
gaavan tudhno ratan upaa-ay tayray athsath teerath naalay.

The celestial jewels created by You, and the sixty-eight sacred shrines of pilgrimage,
sing of You.

Irefs 3US AU HI™E® HYT el 3UB et 89 |

gaavan tuDhno joDh mahaabal sooraa gaavan tuDhno khaanee chaaray.
The brave and mighty warriors sing of You. The spiritual heroes and the four sources of
creation sing of You.

Irefs 3US U3 H3® FOH3T Jfd g 99 39 U9 |
gaavan tudhno khand mandal barahmandaa kar kar rakhay tayray dhaaray.

The worlds, solar systems and galaxies, created and arranged by Your Hand, sing of
You.

AT 3us drefs # 39 g<fs 33 39 3913 IAS i

say-ee tudhno gaavan jo tudh bhaavan ratay tayray bhagat rasaalay.
They alone sing of You, who are pleasing to Your Will. Your devotees are imbued with
Your Sublime Essence.

Jfg 33 3us arefs A B fof3 & miefs aog fanr g9 |
hor kaytay tudhno gaavan say mai chit na aavan naanak ki-aa beechaaray.

So many others sing of You, they do not come to mind. O Nanak, how can I think of
them all?

ATt AST AeT A9 ATfag ATST ATt &TET I

So-ee so-ee sadaa sach saahib saachaa saachee naa-ee.
That True Lord is True, forever True, and True is His Name.

J St IAt AE & ATAT I fHfs gaet |

hai bhee hosee jaa-ay na jaasee rachnaa jin rachaa-ee.
He is, and shall always be. He shall not depart, even when this Universe which He has
created departs.

Jaft Jaft 3=t afg afa frasrt Hfenr fafs Buret i

rangee rangee bhaatee kar kar jinsee maa-i-aa jin upaa-ee.
He created the world, with its various colors, species of beings, and the variety of Maya.

afg afg 28 ai3T vy a8 3R <t <3t ol

kar kar daykhai keetaa aapnaa ji-o tis dee vadi-aa-ee.
Having created the creation, He watches over it Himself, by His Greatness.




H {37 g7 ALt agnt fefg gam & &g A<t I

jo tis bhaavai so-ee karsee fir hukam na karnaa jaa-ee.
He does whatever He pleases. No one can issue any order to Him.

A UTf3Ag AraT ufsATfag aaa 9 Iaret 1all
So paatisaaho saahaa patisaahib naanak rahan rajaa-ee. ||1]]

He is the King, the King of kings, the Supreme Lord and Master of kings. Nanak
remains subject to His Will. ||1||

(SGGS p.9)
MTHT HJIST Q I
aasaa mehlaa pehlaa 1
Aasaa, First Mehl:
AfE @37 v AZ afE I
sun vadaa aakhai sabh ko-i.
Hearing of His Greatness, everyone calls Him Great.

ez T3 SteT JfF i

kayvad vadaa deethaa ho-i.
But just how Great His Greatness is-this is known only to those who have seen Him.

SH3 ufe & afonr arfe

keemat paa-ay na kahi-aa jaa-i.
His Value cannot be estimated; He cannot be described.

SJE €8 39 IJ AHTE nqul

kahnai vaalay tayray rahay samaa-i. ||1]|
Those who describe You, Lord, remain immersed and absorbed in You. ||1]||

<3 Y Arfagr aifaq diglar gt ardtar |

vaday mayray saahibaa gahir gambheeraa gunee gaheeraa.
O my Great Lord and Master of Unfathomable Depth, You are the Ocean of Excellence.

afe & A7 397 JA3T AL Ii9T Il IIE i

ko-ay na jaanai tayraa kaytaa kayvad cheeraa. ||1|| rahaa-o||
No one knows the extent or the vastness of Your Expanse. ||1||Pause||

Af$ A3t fHi® gafs aurst ol

sabh surtee mil surat kamaa-ee.
All the intuitives met and practiced intuitive meditation.

A3 StHI3 THi® atHfs urst ol

sabh keemat mil keemat paa-ee.



All the appraisers met and made the appraisal.

famrat format 319 grgaTeEt |l

gi-aanee dhi-aanee gur gurhaa-ee.
The spiritual teachers, the teachers of meditation, and the teachers of teachers -

JIT & At 391 3% @3t 1211

kahan na jaa-ee tayree til vadi-aa-ee. ||2||
they cannot describe even an iota of Your Greatness. ||2||

Afg Az Afg 3U A3 Sfamrshar ||

sabh sat sabh tap sabh chang-aa-ee-aa.
All Truth, all austere discipline, all goodness,

frgr ygur e 2@ i

sidhaa purkhaa kee-aa vadi-aa-ee-aa.
all the great miraculous spiritual powers of the Siddhas

3y fez fAUt fas & urdhom oI

tudh vin siDhee kinai na paa-ee-aa.
without You, no one has attained such powers.

a9t TH® &t afa oo 131l

karam milai naahee thaak rahaa-ee-aa. ||3||
They are received only by Your Grace. No one can block them or stop their flow. ||3]]

myE T fom 2gTaT ||

aakhan vaalaa ki-aa vaychaaraa.
What can the poor helpless creatures do?

frest 39 39 g3/ |l

siftee bharay tayray bhandaaraa.
Your Praises are overflowing with Your Treasures.

frm 3 efg f3A for g7

jis too deh tisai ki-aa chaaraa.
Those, unto whom You give-how can they think of any other?

ST HY ASTIEJTT ISR

naanak sach savaaranhaaraa. ||4]|2]|
O Nanak, the True One embellishes and exalts. ||4]|2]|

MTHT HJ®T™ Q I
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aasaa mehlaa pehlaa ||
Aasaa, First Mehl:

T HieT ferg Hig A8 i

aakhaa jeevaa visrai mar jaa-o.
Chanting it, | live; forgetting it, | die.

mrHfE wiByr g 578 1|

aakhan a-ukhaa saachaa naa-o.
It is so difficult to chant the True Name.

AY &H &t TdT 3Y |l

saachay naam kee laagai bhookh.
If someone feels hunger for the True Name,

€3 38 urfe g@hifa gy Al

ut bhookhai khaa-ay chalee-ahi dookh. ||1]|
that hunger shall consume his pain. ||1]|

A fa8 ferg At v 1l

so ki-o visrai mayree maa-ay.
How can | forget Him, O my mother?

AT ATfag A &TE 11 3I€ |

saachaa saahib saachai naa-ay. ||1|| rahaa-o||
True is the Master, True is His Name. ||1||Pause||

A & ot 3% Sf3nrst |

saachay naam kee til vadi-aa-ee.
Trying to describe even an iota of the Greatness of the True Name,

wirfy g StH3 &dt uret |

aakh thakay keemat nahee paa-ee.
people have grown weary, but they have not been able to evaluate it.

# A fHf& & gz urfa |

jay sabh mil kai aakhan paahi.
Even if everyone were to gather together and speak of Him,

37 & Je wfe & 7fF 121

vadaa na hovai ghaat na jaa-ay. ||2||
He would not become any greater or any lesser. ||2||



&" €9 HO & < AT I

naa oh marai na hovai sog.
That Lord does not die; there is no reason to mourn.

2 QA -
€27 IJ & ga 3 |l
daydaa rahai na chookai bhog.
He continues to give, and His Provisions never run short.

JIT ¥J 9 &t afE |l
gun ayho hor naahee ko-i.
This Virtue is His alone; there is no other like Him.

& InT &7 IfE 131
naa ko ho-aa naa ko ho-i. ||3]|
There never has been, and there never will be. ||3]|

<3 »fy 33 39t @3 I

jayvad aap tayvad tayree daat.
As Great as You Yourself are, O Lord, so Great are Your Gifts.

fafs feg afe & &St a3 I

jin din kar kai keetee raat.
The One who created the day also created the night.

YA ferrafa 3 aHAT3 |

khasam visaareh tay kamjaat.
Those who forget their Lord and Master are vile and despicable.

o6 3T ITS AGTS 1813l

naanak naavai baajh sanaat. ||4||3||
O Nanak, without the Name, they are wretched outcasts. ||4]|3]|

Ig AT HIST 8 ||

raag goojree mehlaa chautaa |
Raag Goojaree, Fourth Mehl:

Jfg & A& Af3I9 ASYIYT faat a9 a9 utfh |

har kay jan satgur satpurkhaa bina-o kara-o gur paas.
O humble servant of the Lord, O True Guru, O True Primal Being: | offer my humble
prayer to You, O Guru.

IH 9 faaH Af399 ATETEt afg efev & Ugarta nqll

ham keeray kiram satgur sarnaa-ee kar da-i-aa naam pargaas. ||1||
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| am a mere insect, a worm. O True Guru, | seek Your Sanctuary. Please be merciful,
and bless me with the Light of the Naam, the Name of the Lord. ||1]]

NI HI3 qI9e< H a8 I & UgartH i
mayray meet gurdayv mo ka-o raam naam pargaas.
O my Best Friend, O Divine Guru, please enlighten me with the Name of the Lord.

JOHT3 &™H K™ Y& AUt Ifg Jiaf3 oHdt 9gaTh 11l I8 i

gurmat naam mayraa paraan sakhaa-ee har keerat hamree raharaas. ||1|| rahaa-o||
Through the Guru's Teachings, the Naam is my breath of life. The Kirtan of the Lord's
Praise is my life's occupation. ||1]||Pause||

Jfg A6 & €3 391 €39 & Ifg afg AgTr afg fummA I

har jan kay vad bhaag vadayray jin har har sardhaa har pi-aas.
The servants of the Lord have the greatest good fortune; they have faith in the Lord,
and a longing for the Lord.

Ifg afg s 1S fausfo fHfs Hafs o= usarfm 121

har har naam milai triptaasahi mil sangat gun pargaas. ||2||
Obtaining the Name of the Lord, Har, Har, they are satisfied; joining the Sangat, the
Blessed Congregation, their virtues shine forth. ||2]|

s afg afg afg 97 &1 & ufen 3 gt A4 UfA |l

jin har har har ras naam na paa-i-aa tay bhaagheen jam paas.
Those who have not obtained the Sublime Essence of the Name of the Lord, Har, Har,
Har, are most unfortunate; they are led away by the Messenger of Death.

H Af399 Aafs Hafs &dt »ie fggr A fgar dterfi 131

jo satgur saran sangat nahee aa-ay dharig jeevay dharig jeevaas. ||3||
Those who have not sought the Sanctuary of the True Guru and the Sangat, the Holy
Congregation-cursed are their lives, and cursed are their hopes of life. ||3]|

s Ifg A= Af399 Hafs uet 135 ofs HAsTa fsfir feurfi

jin har jan satgur sangat paa-ee tin dhur mastak likhi-aa likhaas.
Those humble servants of the Lord who have attained the Company of the True Guru,
have such pre-ordained destiny inscribed on their foreheads.

U Us ASHAS Az afg 97 ufenr fHis A6 a/od 3™ ugarfA nsisi

dhan dhan satsangat jit har ras paa-i-aa mil jan naanak naam pargaas. ||4||4||
Blessed, blessed is the Sat Sangat, the True Congregation, where the Lord's Essence
is obtained. Meeting with His humble servant, O Nanak, the Light of the Naam shines
forth. ||4/|4||




Ig JAGT HIBT U |

raag goojree mehlaa panjavaa(n) ||
Raag Goojaree, Fifth Mehl:

aJ J He fo3efa 8y A nirafa afg A8 ufonr i

kaahay ray man chitvahi udam jaa aahar har jee-o pari-aa.
Why, O mind, do you plot and plan, when the Dear Lord Himself provides for your care?

A% ugd Hfg A3 8ur@ 37 & faaq »irdt afg afgmr nal

sail pathar meh jant upaa-ay taa kaa rijak aagai kar dhari-aa. ||1||
From rocks and stones He created living beings; He places their nourishment before
them. ||1||

HJ U8 #f A3HA3 TH® 7 3fanr |

mayray maadha-o jee satsangat milay so tari-aa.
O my Dear Lord of souls, one who joins the Sat Sangat, the True Congregation, is
saved.

g9 UgATTe UgH U utfenm ga aTAE gfan il 3 i

gur parsaad param pad paa-i-aa sookay kaasat hari-aa. ||1|| rahaa-o||
By Guru's Grace, the supreme status is obtained, and the dry wood blossoms forth
again in lush greenery. ||1]||Pause||

Aofe fusT & A3 gfesT afe & fam o afonr |

janan pitaa lok sut banitaa ko-i na kis kee dhari-aa.
Mothers, fathers, friends, children and spouses-no one is the support of anyone else.

frafg fafg fora Aa9 sag a9 He 38 afgnr 2

sir sir rijak sambaahay thaakur kaahay man bha-o kari-aa. ||2||
For each and every person, our Lord and Master provides sustenance. Why are you so
afraid, O mind? ||2||

83 €fs »e A 3 37 ue 599 efonr |
ooday ood aavai sai kosaa tis paachhai bachray chhari-aa.
The flamingoes fly hundreds of miles, leaving their young ones behind.

35 qeT UB< I=T gare H& Hig favgg &fanr 131l
tin kavan khalaavai kavan chugaavai man meh simran kari-aa. ||3||

Who feeds them, and who teaches them to feed themselves? Have you ever thought of
this in your mind? ||3||

Afs fous TA niRe fAus ag9 a9 3% Tfant ||

sabh nidhaan das asat sidhaan thaakur kar tal dhari-aa.



All the nine treasures, and the eighteen supernatural powers are held by our Lord and
Master in the Palm of His Hand.

A6 5761 9% 9% Ae 9fs Ad 39T vz & Urgrefan™ 1811yl

jan naanak bal bal sad bal jaa-ee-ai tayraa ant na paraavari-aa. ||4||5]|
Servant Nanak is devoted, dedicated, forever a sacrifice to You, Lord. Your Expanse
has no limit, no boundary. ||4]|5]|

I3 MITAT HU®' 8 H Yydy

raag aasaa mehlaa chautaa so purakh
Raag Aasaa, Fourth Mehl, So Purakh ~ That Primal Being:

9B Af3dqe yrTfe |

ik-o"kaar satgur parsaad |
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

A U3y fodas Ifg udy fadns afa T niam »wiumar i

so purakh niranjan har purakh niranjan har agmaa agam apaaraa.
That Primal Being is Immaculate and Pure. The Lord, the Primal Being, is Immaculate
and Pure. The Lord is Inaccessible, Unreachable and Unrivalled.

Afg fawrefo Afs fonrefo 3g A ofg Ao fAgasaaT |1l

sabh dhi-aavahi sabh dhi-aavahi tudh jee har sachay sirjanhaaraa.
All meditate, all meditate on You, Dear Lord, O True Creator Lord.

Afg nf 3HS A 3 Hhor gz )

sabh jee-a tumaaray jee too" jee-aa kaa daataaraa.
All living beings are Yours-You are the Giver of all souls.

afg famreg A3g #t Afg gy feAgsar |

har dhi-aavahu santahu jee sabh dookh visaaranhaaraa.
Meditate on the Lord, O Saints; He is the Dispeller of all sorrow.

afg i sgg Ifg M Ak At fanrm sex A3 fegmar naul

har aapay thaakur har aapay sayvak jee ki-aa naanak jant vichaaraa. ||1]]
The Lord Himself is the Master, the Lord Himself is the Servant. O Nanak, the poor
beings are wretched and miserable! ||1]|

3 we we ri3fa 9T fadsfa 7t of a yay moer |

too" ghat ghat antar sarab nirantar jee har ayko purakh samaanaa.
10



You are constant in each and every heart, and in all things. O Dear Lord, you are the
One.

fefa &3 fefa 3yt #t Afg 39 97 feger I

ik daatay ik bhaykhaaree jee sabh tayray choj vidaanaa.
Some are givers, and some are beggars. This is all Your Wondrous Play.

3 nmd E3T v FaI3T A I8 3T fg mivg & AET I

too" aapay daataa aapay bhugtaa jee ha-o tudh bin avar na jaanaa.
You Yourself are the Giver, and You Yourself are the Enjoyer. | know no other than
You.

3 UIgoH ani3 8mig Ht 39 farm giE wirfy gurar ||
too" paarbrahm bay-ant bay-ant jee tayray ki-aa gun aakh vakhaanaa.

You are the Supreme Lord God, Limitless and Infinite. What Virtues of Yours can |
speak of and describe?

H A<fo 7 A<fo 30 At 78 ook 35 J9geT 121

jo sayveh jo sayveh tudh jee jan naanak tin kurbaanaa. ||2||
Unto those who serve You, unto those who serve You, Dear Lord, servant Nanak is a
sacrifice. ||2]||

afg fomrefa afs fonwrefo 3u At A A g9 Hfo Au=A

har dhi-aavahi har dhi-aavahi tudh jee say jan jug meh sukhvaasee.
Those who meditate on You, Lord, those who meditate on You-those humble beings
dwell in peace in this world.

R HaZ A Hag 3¢ e afg famrfenr #t 35 38t A1 ot @At i

say mukat say mukat bha-ay jin har dhi-aa-i-aa jee tin tootee jam kee faasee.
They are liberated, they are liberated-those who meditate on the Lord. For them, the
noose of death is cut away.

e fogs€ fas afg foas@ fawrfenr #f f35 & 3@ Az g L I

jin nirbha-o jin har nirbha-o dhi-aa-i-aa jee tin kaa bha-o sabh gavaasee.
Those who meditate on the Fearless One, on the Fearless Lord-all their fears are
dispelled.

frs Afen fas Rfenr Har ofs & 3 ofs ofg gfu mAt

jin sayvi-aa jin sayvi-aa mayraa har jee tay har har roop samaasee.
Those who serve, those who serve my Dear Lord, are absorbed into the Being of the
Lord, Har, Har.
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F U& R Ug fas afg fomrfenr d 75 a6k 35 3f® adEr 131

say dhan say dhan jin har dhi-aa-i-aa jee jan naanak tin bal jaasee. ||3||
Blessed are they, blessed are they, who meditate on their Dear Lord. Servant Nanak is
a sacrifice to them. ||3]]|

39t 3913 3t Farf3s I379 it 39 famiz amizT |
tayree bhagat tayree bhagat bhandaar jee bharay bi-ant bay-antaa.

Devotion to You, devotion to You, is a treasure overflowing, infinite and beyond
measure.

3d 3913 3 I3 ABIIG 3T At IfT miea nidd md3T |

tayray bhagat tayray bhagat salaahan tudh jee har anik anayk anantaa.
Your devotees, Your devotees praise You, Dear Lord, in many and various and
countless ways.

33t rifex 33t wifea aafa afe yam #t 3y 3Irufa Fufa gwizT |l

tayree anik tayree anik karahi har poojaa jee tap taapeh jaapeh bay-antaa.
For You, many, for You, so very many perform worship services, O Dear Infinite Lord;
they practice disciplined meditation and chant endlessly.

39 »dd 39 »ida ufa g9 fafHfs AR &t afa fafonr e aon a337 1
tayray anayk tayray anayk parheh baho simrit saasat jee kar kiri-aa khat karam
karantaa.

For You, many, for You, so very many read the various Simritees and Shaastras. They
perform rituals and religious rites.

A 913 A 3913 I8 76 &6d At 1 I=fg A Ifg FI=3T 18Il

say bhagat say bhagat bhalay jan naanak jee jo bhaaveh mayray har bhagvantaa. ||4||
Those devotees, those devotees are sublime, O servant Nanak, who are pleasing to my
Dear Lord God. ||4]|

3 nrfe Y9y »UJUg JI37 At 37 AL nig & 3 |
too(n) aad purakh aprampar kartaa jee tudh jayvad avar na ko-ee.

You are the Primal Being, the Most Wonderful Creator. There is no other as Great as
You.

3 99 99 & A" AT 3 ¥4 A 3 f50u® a9 ALt |
too(n) jug jug ayko sadaa sadaa too(n) ayko jee too(n) nihachal kartaa so-ee.
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Age after age, You are the One. Forever and ever, You are the One. You never change,
O Creator Lord.

37 i 3R ALY <93 At 3 il a9fg B 9F |
tudh aapay bhaavai so-ee vartai jee too(n) aapay karahi so ho-ee.
Everything happens according to Your Will. You Yourself accomplish all that occurs.

3u nd fRfe Az Qurst 7t 3u Wit fRafA AZ aiet |

tudh aapay sarisat sabh upaa-ee jee tudh aapay siraj sabh go-ee.
You Yourself created the entire universe, and having fashioned it, You Yourself shall
destroy it all.

EN - EN -
A6 376 JI€ I 93 o A 7 ASA & Aat Iyl
jan naanak gun gaavai kartay kay jee jo sabhsai kaa jaano-ee. |[5]|1]||
Servant Nanak sings the Glorious Praises of the Dear Creator, the Knower of all. ||5]|1]|

MTHT HJ&T 8 I

aasaa mehlaa chautaa Ii
Aasaa, Fourth Mehl:

3 &9z Afgng HT ATET ||

too(n) kartaa sachiaar maidaa saa(n)-ee.
You are the True Creator, my Lord and Master.

A 38 32 ALt gt 7 3 2fg A 9@ urEt nan I8

jo ta-o bhaavai so-ee theesee jo tooN deh so-ee ha-o paa-ee. ||1|| rahaa-o||
Whatever pleases You comes to pass. As You give, so do we receive. ||1||Pause||

Ag 3t § AgaT famrfen |

sabh tayree too(n) sabhnee dhi-aa-i-aa.
All belong to You, all meditate on you.

far & four aafo f3fs e I35 utfenr |

jis no kirpaa karahi tin naam ratan paa-i-aa.
Those who are blessed with Your Mercy obtain the Jewel of the Naam, the Name of the
Lord.

JoHTY ®Tr HeHfY areTfen |

gurmukh laadhaa manmukh gavaa-i-aa.
The Gurmukhs obtain it, and the self-willed manmukhs lose it.
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3g nify fegfzum wirfu fHgfenr nau

tudh aap vichhorhi-aa aap milaa-i-aa. ||1||
You Yourself separate them from Yourself, and You Yourself reunite with them again. [|1]]

3 g3 AZ 33 It Hrfa i
too(n) daree-aa-o sabh tujh hee maabhi.
You are the River of Life; all are within You.

33 fag A ot &g |
tujh bin doojaa ko-ee naahi.
There is no one except You.

A A3 Afg 397 8% I

jee-a jant sabh tayraa khayl.
All living beings are Your playthings.

ferfar fHfs fegfanr Agat B 1211

vijog mil vichhurhi-aa sanjogee mayl. ||2]|
The separated ones meet, and by great good fortune, those suffering in separation are
reunited once again. ||2||

far & 3 Arerfefo AEt Ag A€ I
jis no too jaanaa-ihi so-ee jan jaanai.
They alone understand, whom You inspire to understand,;

Jfg I AE It wirfy =9 ||

har gun sad hee aakh vakhaanai.
they continually chant and repeat the Lord's Praises.

fafs afg Afenr f3fs gy utfenr |

jin har sayvi-aa tin sukh paa-i-aa.
Those who serve You find peace.

Agd It afg afH AHrfenr 131

sahajay hee har naam samaa-i-aa. ||3||
They are intuitively absorbed into the Lord's Name. ||3]|

3 ™ g93T 39T I AZ IfE I

too aapay kartaa tayraa kee-aa sabh ho-i.
You Yourself are the Creator. Everything that happens is by Your Doing.
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3y fog A" vieg & AfE |l

tudh bin doojaa avar na ko-i.
There is no one except You.

3 afg &g ufg A=fo Afe I

too kar kar vaykhahi jaanahi so-i.
You created the creation; You behold it and understand it.

A6 &'6d JOHY Ugaie IfE 821l

jan naanak gurmukh pargat ho-i. ||4/|2]|
O servant Nanak, the Lord is revealed through the Gurmukh, the Living Expression of
the Guru's Word. ||4/|2]]

MTHT HJI®T Q I

aasaa mehlaa pehlaa |l
Aasaa, First Mehl:

f33 A< I8 foemr ust ueq f3afa otnr |

tit saravrarhai bha-eelay nivaasaa paanee paavak tineh kee-aa.
In that pool, people have made their homes, but the water there is as hot as fire!

Jag HT Ugl 5t 978 IH 24T 3T FE@ Nl

pankaj moh pag nahee chaalai ham daykhaa tah doobee-alay. ||1]]
In the swamp of emotional attachment, their feet cannot move. | have seen them
drowning there. ||1]]

H& 89 & 93fH Y43 Har |l

man ayk na chaytas moorh manaa.
In your mind, you do not remember the One Lord-you fool!

afg fargs 39 ai= aifenr nan I8 |

har bisrat tayray gun gali-aa. ||1|| rahaa-o||
You have forgotten the Lord; your virtues shall wither away. ||1||Pause||

&7 I8 A3t ASt adt ufan™ Hay Hara AsH Sfem |

naa ha-o jatee satee nahee parhi-aa moorakh mugdhaa janam bha-i-aa.
| am not celibate, nor truthful, nor scholarly. | was born foolish and ignorant into this
world.
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YI<f3 561 136 off ATET frie 3 &dt SAfanT 1211311

pranavat naanak tin kee sarnaa jin too naahee veesri-aa. ||2||3]|
Prays Nanak, | seek the Sanctuary of those who have not forgotten You, O Lord! ||2]|3]]

MTHT HJ&T Y ||

aasaa mehlaa panjavaa(n) I
Aasaa, Fifth Mehl:

I UTTUf3 H'aY 2ganr i

bha-ee paraapat maanukh dayhuree-aa.
This human body has been given to you.

difsfe fHee o fog 33 gdher ol

gobind milan kee ih tayree baree-aa.
This is your chance to meet the Lord of the Universe.

efg aH 39 a3 & H |

avar kaaj tayrai kitai na kaam.
Nothing else will work.

fH® AOHaIf3 39 a=® & Al

mil saadhsangat bhaj kayval naam. ||1||
Join the Saadh Sangat, the Company of the Holy; vibrate and meditate on the Jewel of
the Naam. ||1]|

ASATH ®JT 3eA% 336 & I

saranjaam laag bhavjal taran kai.
Make every effort to cross over this terrifying world-ocean.

AaH fgar a3 Jfar wfenr & nan I8 1

janam baritha jaat rang maa-i-aa kai. ||1|| rahaa-o||
You are squandering this life uselessly in the love of Maya. ||1||Pause||

Y Y HAH TIH & IHTENT ||

jap tap sanjam dharam na kamaa-i-aa.
| have not practiced meditation, self-discipline, self-restraint or righteous living.
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A<T AT & Ao afg g ||

sayvaa saadh na jaani-aa har raa-i-aa.
| have not served the Holy; | have not acknowledged the Lord, my King.

&J 36 IH &1T IIHT ||

kaho naanak ham neech karammaa.
Says Nanak, my actions are contemptible!

AIfE Ud & IHg ASHT 11211811

saran paray kee raakho sarmaa. ||2||4]|
O Lord, | seek Your Sanctuary; please, preserve my honor! ||2|[4]|

(Dasam Granth p.1465)

®”
At @rfaqrg #t &t €39 |
yf3ATdts Qo i

Patishaahee Dasavee I

The Tenth Master

JgW g9 63T 1| JUET ||
Kabyo Baach Bayntee Chaupa-ee

JHIT 9 I & 927 ||

hamaree karo haath dai rachhaa
Please give me Your Hand, Lord, and protect me.

yIs dfe fa3 dt feer i

pooran ho-I chit kee ichhaa
Please fulfill my mind’s desires.

3< 9966 HE IJ IHTT ||

tav charanan man rahai hamaaraa
Let my mind remain attached to Your Lotus Feet.

ST 76 &9 Yf3umaT 1l

apana jaan karo pratipaaraa
Please make me Your Own, and cherish me.
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JHYJ AT A 3H WY i
jamaray dusht sabhai tum ghaavaho
Please destroy all my enemies.

iy Ig & Hfg g97<g I

aap haath dai mohi bachaavaho
Give me Your Hand, and save me.

AT gR Y ufgerar |

sukhee basai moro marivaaraa
May my family live in peace.

Aed fHYW A3 93797 1121l

sayvak sikhya sabhai karataaraa
May all my serviceful Silths dwell in peace, 0 Creator Lord.

H JeT for a9 & afgw 1l
mo rachhaa nij kar dai kariyai
Protect me with Your All-Powerful Arm.

AS 396 o »iH Aufad |

sabh bairan ko aaj sanghariyai
May all my enemies be destroyed today.

YIs I gHdt nmAm |

pooran ho-i hamaaree aasaa
May my hopes be fulfilled.

39 376 df IJ AT 1311

tor bhajan kee rahai pi-aasaa
May my thirst for chanting Your Name continue.

3Hfg g5 et miea & fawg’ i

tumahi chhas ko-ee avar na dhiyaaoo(n)
May | never forsake You. May | meditate only on You.

AgI 9T HIH I UE Il
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jo bar chaho(n) tum tay paa-oo(n)
May | obtain from You the gifts | wish for.

A fHuw oHg 3ahnrfa |
sayval sikhya hamaaray taaree-ahi
Help my serviceful Sikhs cross over.

gfe gfs Az oHT Hatmfa sl

chun chun satr hamaaray maaree-ahi
Single out my enemies and kill them

vy Jg & 43 Bafad i
aap haath di mujhai ubariyai
Please, give me Your Hand and save me.

HI5 % & I feefam |

maran kaal kaa traas nivariyai
Destroy the fear of death from within.

gr AET 9HT UeT ||
hoojo sadaa hamaaray pachhaa
Please be always on my side.

At wifiga g afawg J&m v
sree asidhuj joo kariyaho rachhaa
0 Wielder of the Great Sword of Justice, please protect me.

I B Hfg Idsa Il

raakh layho muhi raakhanahaaray
Protect me, O Protector Lord.

Arfag A3 Aafe fuaa |

saahib sant sahaa-i piyaaray
O Beloved Lord and Master, Helper and Support of the Saints,

dle 90 TASS & I37 ||
deen bandh dushtan kay hantaa
O Friend of the poor, Destroyer of tyrants,

- [e)
3IHJ Yt 939 ©H 37 €]l
tumaho puree chatur das kantaa
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You are the Lord of the fourteen worlds.

&% UTE goH™ Y T ||

kaal paa-i brahmaa budh dharaa
As ordained by God, Brahma obtained a body.

a% ufe freg »ie3a |

kaal paa-I shivajoo avataraa
As ordained by God, Shiva became incarnate.

&% Utfe d9 fars yamr |

kaal paa-i kar bisan prakaasaa
As ordained by God, Vishnu appeared.

AS® % T ST SHTAT (121

sakal kaal kaa kee-aa tamaasaa
All this is the Play of God.

<6 % it fAT i |

javan kaal jogee shiv kee-0
God created the Yogi Shiva.

ge9H gIH™ g HiE |

baydraaj brahmaa joo thee-o
He created Brahma, the king of the Vedas.

A<o ™% HY B HS'AT I

javan kaal sabh lok savaaraa
He fashioned the whole world

SHAST J 3g IHT lICl

namasakaar hai taahi hamaaraa
| bow in humble adoration to Him.

<6 % AF 7913 983 ||

javan kaal sabh jagat baniyo
God created the whole world.

a< 23 Ao BuAT |
dayv dait jachhan upajaayo
20



He created the demi-gods, demons and spirits.

o A
e Yif3 e ve3Ta |
aad ant aykai avataaraa
From beginning to end, He is the One Incarnate.

AET I AHTSEg gHmaT 11Kl

So0-ee guroo samajhiyaho hamaaraa
Let everyone know, that He is my Guru.

&HASTT f3A Ot & gHt Il

namasakaar tis hee ko hamaaree
| humbly bow to Him.

A YT s miry A=t )

sakal prajaa jin aap savaaree
He Himself has created all beings

faeas & fAcgs Ay &6 |

sivakan ko sivagun sukh dee-o
He bestows happiness on His virtuous servants.

A3s & U% H 90 o8 1190l

sattran ko pal mo badh kee-o
He destroys the evil and the wicked in an instant.

WS WS J Wi3d ot 7763 I

ghat ghat kay antar kee jaanat
He knows what is within each and every heart.

I® gd af Utg Ugs3 i

bhalay buray kee peer pachhaanat
He knows the sufferings of the good and the bad.

g1t 3 J9d niAgs ||
cheetee tay kunchar asthoolaa
From the tiny ant, to the huge elephant.

A8 g faur farfe a3 €& naaul

sabh par kirpaa drisht kar foolaa
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Upon all, He casts His Glance of Grace.

A36 T U'g 3 gt ||

santan dukh paa-ay tay dukhee
When His Saints endure suffering. He suffers.

Y U'€ A& & AT Il

sukh paa-ay saadhan kay sukhee
When the Holy are happy. He is happy.

¥ oA ot Utg ugTs’ i

ayk ayk kee peer pachhaanai(n)
He knows the cares of each and every one.

WS WS o UZ US & 778 119211

ghat ghat kay pat pat kee jaanai(n)
He knows each and every secret of each and every heart.

A9 Gvagy &9 939" |l

jab udakarakh karaa karataaraa
When the Creator projects His Creative Power,

YAT U933 39 &7 MU ||

prajaa dharat tab dayj apaaraa
His Creation is created in countless forms

- o
Hd MdY dd3 J O(dg Il

jab aakarakh karat ho kabahoo(n)
And when He draws His Creation into Himself again,

3H H fH®3 29 o9 AgY 1931

tum mai milat dayh dhar sabhahoo(n)
All living beings are re-absorbed into Him.

A3 v fAfe FE 9 |l

jaytay badan srisat sabh dhaarai
All beings who have come into the world,

g wiust g3 889 |
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aap aapanee boojh uchaarai
Describe God according to their own understanding.

3H ASJT 3 II3 f6a®H I

tum sabhahee tay rahat niraalam
O Lord, You remain detached from everything.

763 g€ € Md WTHH (198

jaanat bayd bhayd ar aalam
Only the learned and the wise understand this.

fodarg fafgarg faa®s |
nirankaar nribikaar niralanbh
O Formless Lord, Unstained, Unmarked,

nirfe Mial® maTe WA |

aad aneel anaad asanbh
O Primal Being, Pure Lord, without beginning, self-created.

Ul U TERSCICEACCUll]

taa kaa moorhah uchaarat bhaydaa
Only fools claim to know the Secrets of God.

7 & 3 & Y3 g7 (1|l

jaa kau bhayv paavat baydaa
His Secrets are not known to the Vedas.

3T & I UTTS MgHS3 I

taa kau kar paahan anumaanat
One who sets up a stone idol as God,

HJ™ U3 &g 3€ & 763 i

mahaa moorhah kachh bhayd na jaanat
Is a total fool; he does not know the difference!

HJe< & JJ3 AT fAE |l

mahaadayv kau kahat sadaa shiv
He keeps on calling Shiva the Great God

fodarg ar gte3 &fa fa= 1agi
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nirankaar kaa cheenat nahi bhiv
But he does not know the Secrets of the Formless Lord God.

iy viuat gfa I A3t 11

aap aapanee budh hai jaytee
According to their own understanding,

9963 95 8 3fa 331 11
baranat bhinn bhinn tu-hi taytee
People describe God in their own ways.

IHIT BYT & ATE YA I

tumaraa lakhaa na jaa-1 pasaaraa
Your extent and limits cannot be known.

fag fafa ram yaH AAaT 12011

kih bidh sajaa pratham sansaaraa
How the universe was first created cannot be known.

TS gU Mgy AU |l

aykai roop anoop saroopa
He has One Form, of Unparalleled Beauty.

3& 3 I< Tt U |l
rank bhayo raav kahee bhoopaa
He appears as a beggar, or a king, at different places.

Yi3H 197 A3H &t I

andaj jayraj saytaj keenee
He created life from eggs, from the womb, from sweat.

8337 ufs ggg Ife T@tat naci

utaabhaj khaan bahur rach deenee
He created nature’s abundant vegetation.

& g% I J T
kahoo(n) fool raajaa havai baithaa
Sometimes, He sits joyfully as an Emperor.

ag favfe fsa Hag fedar |
kahoo(n) simat bhiyo sankar ikaithaa
Sometimes, He sits as a Yogi, detached from all.
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Aast fHAfe feufe nigse |l
sagaree srist dikhaa-i achanbhav
The entire creation unfolds as His Wondrous Miracle.

e garfe AgY AEsE 19K

aad jugaad saroop suyanbhav
From the beginndng, throughout the ages, He is Unchanging, Self-created.

g J2T AT SH &9 I

ab rachhaa mayree tum karo
Now, O Lord, please give me Your Protection.

iy 8afg wiffiy Fwg i
sikh ubaar asikh sangharo
Save my Silths, and destroy the non-believers.

gHe A3 Baes G3u=sT |

dusht jitay uthavat utapaataa
Destroy our enemies who engage in evil and wickedness.

AS®% HBE &9 I W3T [120]]

sakal malaychh karo ran ghaataa
Destroy all the filthy evil-doers on the field of battle.

A »ifAgA 3< AI&T U9 I

jay asidhuj tav sarnee paray
O Wielder of the Sword, those who seek Your Sanctuary—

f35 & gAe Uz I W I
tin kay dusht dukhat havai maray
May their enemies meet a terrible death.

Iy A6 UdT Ud 399 |

purakh javan pag paray tihaaray
Those who fall at Your Feet, O Lord,

f3® & 34 Hae A8 29 11241l

tin kay tum sankat sabh taaray
Please release them from all suffering.
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A afs  fea g9 for 3 11
jo kal ko ik baar dhi-ai hai
Those who meditate on the Almighty Lord, even once—

3T & I faafe afg wid |

taa kay kaal nikat nahi aihai
Death cannot even approach them.

Jer 9fe 3fa Ag & ||
rachha ho-| taahi sabh kaalaa
The Lord will totally protect them forever,

TAC MfgAC 29 333%™ 1122

dusht arisht taray(n) tatakaalaa
And their troubles and enemies will be gone in an instant.

faur ferfe 3% 7fo feafad |
kirpaa drisht tan jaahi nihariho
When the Lord casts His Glance of Grace,

3T 3 35K H IfGT |l

taa kay taap tanak mo hariho
They are instantly freed of all suffering.

fofa fifo we 1 Az It |
ridh sidh ghar mo sabh jo-ee
All worldly and spiritual powers come to them in their own homes.

TAC B § A & aET 1123l

dusht chhah chhavai sakai na ko-ee
Their enemies shall not even be able to touch their shadows.

g 99 fHs 30 AT I

ayk baar jin tumai sanbhaaraa
Whoever remembers You, O Lord, even once,

% @H 3 3fg Qg9 |

kaal faas tay taahi ubaaraa
Shall be saved from the noose of Death.
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s &9 aH f3T79 T I

jin nar naam tihaaro kahaa
That person who chants Your Name,

TTfge @A ¥4 3 II7 1128

daarid dusht dokh tay rahaa
Shall be freed from poverty and the attacks of his enemies.

Y3dT 33 H AdfE f3aat |

kharhag kayt mai saran tihaaree
0 Wielder of the Sword, | seek Your Sanctuary.

vy g 2 Bg 8arat I
aap haath dai layho ubaaree
Please, give me Your Hand, and save me.

A9Y 89 H Jg AT i
sarab thaur mo hoho sahaa-ee
Please be my Helper and Support in all places.

TAC €Y 3 &I gIret 112Ul

dusht dokh tay layh bachaa-ee
Please protect me from the evil plots of my enemies.

four &t 91 Ug AaT HT3T |

kirpaa karee ham par jag maataa
The World-Mother blessed us with Her Grace;

dig a9 YIs A I3 I
granth karaa pooran subh raataa
The Grant’h Sahib was perfectly completed at just the right time.

fowfay A% 29 o 9937 |l

kilabikh sakal dayh ko harataa
All sinful residues and evil deeds are erased and destroyed.

TAC SfHWs & & 937 1€l

dusht dokhiyan ko chhay karataa
The wicked and the cruel are reduced to ashes.
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A vifrge 79 38 Tfomms |l

sree asidhuj jab bha-ay da-i-aalaa
When the Great, All-Powerful Sword become Merciful,

YJes 39T 9F 33T I
pooran karaa granth tatakaalaa
The Grant’h Sahib was made perfectly complete.

0 A
Ho I83 €% U FEl |l
man bachhat fal pavai so-ee_ ]
Reading this, the mind’s desires are fulfilled;

gy & 3R fammuz aEt 12011

dookh na tisai biaapat ko-ee _
You shall not be aftlicted with pain again.

miss 1l
Aril:
H& didl § @fg § IAaT Ut ||

sunai rang jo yahi so rasanaa paava-ee . .
Listen to this, like the mute who tastes the sweetness, but only smiles silently.

A& H3 fg3 ®rfe 9393 niest ||

sunai moorh chit laa-i chaturataa aava-ee )
Listening to this, even the fool becomes clever and wise.

THede 3 fade & 35 59 & I9 |

dookh darad bhau nikat n tin nar kay rahai
Sorrow, pain and fear cannot even approach that person,

J / wralt 8 g9 SUTt & &I 1%l
ho jo yaakee ayk baar chaupa-ee ko kahai
Who chants this Chaaopa-ee, even once.

SuTt Il

chaupa-ee

He3 H3J AIA 3fed 1| »idu AIA efs 3tfs afdq |
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sambat satrah sahas bhanijai. aradh sahas foon teen kabhijai
It was Bikrami Samvat 1753,

gg< Al niACH! gfe @9 1| 319 AgT= 9g AuTr 1€

bhaadrav sudee astmee rav vaaraa. teer sattudrav granth sudhaaraa
This book was competed on the banks of Sutlej on Sunday, the eighth Sudi of the
month of Bhadon.

(Dasam Granth p.642)
aA

A<Ur
Savaiyaa.

Urfe 31d A9 3 3HI 39 3 dA8 niy 3T &t M |

paae giehae jab thae thumarae thab thae kooo aa(n)kh tharay nehee aanayo ||
Since | have grasped hold of Your Lotus Feet, My eyes have not gazed upon any other.

IH FIH YIS IT76 MdK JJ° HS 8 & HSH I

raam reheem puraan kuraan anaek kehai(n) mat ayk n maanayo ||
Many call You ‘Raam’, and ‘Reheem’, and read the Puraanas and the Koran, But | do
not follow the teachings of any one religion.

frff3 ATAZ 8¢ A8 97 3T &J I B4 & 7eW ||
simrit shaasatr bayd sabai baho bhayd kahai ham ayk na jaanayo ||

The Simritees~ the Shaastras and the Vedas All speak of many Mysteries of God, But |
do not know any of them.

Ht wirUs fqur 3Hdt afd B & S0 A 3fa gumsy |
sree asapaan kripaa thumaree kar mai n kehayo sabh thohi bakhaanayo ||

0 Supreme Sword, please bless me with Your Mercy, It is not | who speak, but You who
speaks through me.

=l
Dohraa.
AA% @9 a8 273 & 91fd§ 3a79 g ||

sagal duaar ka-o chhaad kai gahi-o tuhaaro du-aar
Having turned my back on all other doors, | have come to Your Door.

gifg 31d ot ®H WA difde €H 3979 I

ba(n)hi gahay kee laaj as gobind daas tuhaar
Please help me, and protect my honor. Gobind Singh is Your slave.
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(SGGS p.917) .
HJ®BT 3 Moe
raamkalee mehlaa teeja anand
Raamkalee, Third Mehl, Anand ~ The Song Of Bliss:

9B Af39e yATfe |

ik-oNkaar satgur parsaad I
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

n&E SfemT Nt HE Af3ag A urfenr ||

anand bha-i-aa mayree maa-ay satguroo mai paa-i-aa.
| am in ecstasy, O my mother, for | have found my True Guru.

Af3dg 3 UTfen™ AT RSt His @t sarehor |

satgur ta paa-i-aa sahaj saytee man vajee-aa vaadhaa-ee-aa.
| have found the True Guru, with intuitive ease, and my mind vibrates with the music of
bliss.

g9 936 UIS'T UIhd™ AT eSS Wi ||

raag ratan parvaar paree-aa shabad gaavan aa-ee-aa.
The jewelled melodies and their related celestial harmonies have come to sing the Word
of the Shabad.

A< 3 dreg ot adr Hfs faat @rrfen i

shabdo ta gaavaho haree kayraa man jinee vasaa-i-aa.
The Lord dwells within the minds of those who sing the Shabad.

A o = S
dJ 568 MdE I Af3gg H urfen il
kahai naanak anand ho-aa satguroo mai paa-i-aa. ||1||
Says Nanak, | am in ecstasy, for | have found my True Guru. ||1]|

€ H& Hfgnr 3 Fer 99 afd &% |l

ay man mayri-aa too sadaa raho har naalay.
O my mind, remain always with the Lord.

Jfg 1% I 3 He HI gY AfS feAaeT |

har naal raho too man mayray dookh sabh visaaranaa.
Remain always with the Lord, O my mind, and all sufferings will be forgotten.
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o N D
niditarg §T &9 39T /97 AfF A=IET ||
angeekaar oh karay tayraa kaaraj sabh savaarnaa.
He will accept You as His own, and all your affairs will be perfectly arranged.

AS®T %" AHIY AWt B fa Heg fera 1

sabhnaa galaa samrath su-aamee so ki-o manaho visaaray.
Our Lord and Master is all-powerful to do all things, so why forget Him from your mind?

3J 5761 He HY AST 39 IfT &8 11211

kahai naanak man mayray sadaa raho har naalay. ||2]|
Says Nanak, O my mind, remain always with the Lord. ||2||

A Afagr fanrm st wig 39 11

saachay saahibaa ki-aa naahee ghar tayrai.
O my True Lord and Master, what is there which is not in Your celestial home?

wfg 3 39 AZ fag J fAg Sfg g u=e ||

ghar ta tayrai sabh kichh hai jis dayhi so paava-ay.
Everything is in Your home; they receive, unto whom You give.

AT fAef3 A%T 391 o0 Hfs =A=e |

sadaa sifat salaah tayree naam man vasaava-ay.
Constantly singing Your Praises and Glories, Your Name is enshrined in the mind.

&y fis & Hfs = @3 Age was |l

naam jin kai man vasi-aa vaajay shabad ghanayray.
The divine melody of the Shabad vibrates for those, within whose minds the Naam
abides.

&J &g A9 ATfag famrm awdt wfg 39 1311

kahai naanak sachay saahib ki-aa naahee ghar tayrai. ||3||
Says Nanak, O my True Lord and Master, what is there which is not in Your home? ||3]|

—
AT &™H HI™ g ||
saachaa naam mayraa aadhaaro.
The True Name is my only support.

A9 &H »igg AT fafe 3um Afg s |
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saach naam adhaar mayraa jin bhukhaa sabh gavaa-ee-aa.
The True Name is my only support; it satisfies all hunger.

afg A3 Ay His nife e fafs fegr Afs yarshorm |l

kar saa(n)t sukh man aa-ay vasi-aa jin ichhaa sabh pujaa-ee-aa.
It has brought peace and tranquility to my mind; it has fulfilled all my desires.

AET g9g'E dt3T gig feeg fram i gfg efsmmer i

sadaa kurbaan keetaa guroo vitaho jis dee-aa ayhi vadi-aa-ee-aa.
| am forever a sacrifice to the Guru, who possesses such glorious greatness.

JJ 3'ad AEJ A3 Agfe O9d fummg |l
kahai naanak sunho santaho shabad dharaho pi-aaro.
Says Nanak, listen, O Saints; enshrine love for the Shabad.

AT ™H HIT Mg 18]

saachaa naam mayraa aadhaaro. ||4||
The True Name is my only support. ||4]]|

g Ug Age 33 wfg A i

vaajay panch shabad tit ghar sabhaagai.
The Panch Shabad, the five primal sounds, vibrate in that blessed house.

wfg ASTar Age W &% faz wig o |

ghar sabhaagai shabad vaajay kalaa jit ghar dhaaree-aa.
In that blessed house, the Shabad vibrates; He infuses His almighty power into fit.

U9 €3 37 <fA o3 I deg HranT ||
panch doot tudh vas keetay kaal kantak maari-aa.
Through You, we subdue the five demons of desire, and slay Death, the torturer.

gfg a3fH utfenr 3u fas af fi & ofg & &

dhur karam paa-i-aa tudh jin ka-o si naam har kai laagay.
Those who have such pre-ordained destiny are attached to the Lord's Name.

&J 576g 3d AY Jnr 133 wfg nisge @& 1yl

kahai naanak tah sukh ho-aa tit ghar anahad vaajay. ||5||
Says Nanak, they are at peace, and the unstruck sound current vibrates within their
homes. ||5]
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(SGGS p.1429)
HJ&T Y i

mundaavanee mehlaa panjavaa(n) |
Mundaavanee, Fifth Mehl:

o (o k) \—
g fefe 3fs ez uete AZ ASY S99 |
thaal vich tinn vasatoo pa-ee-o sat santokh veechaaro.
Upon this Plate, three things have been placed: Truth, Contentment and Contemplation.

o

nif43 &Y &g & ufel far & FsH mus i
amrit naam thaakur kaa pa-i-o jis kaa sabhas adhaaro.

The Ambrosial Nectar of the Naam, the Name of our Lord and Master, has been placed
upon it as well; it is the Support of all.

7 d e 7 d 39 f37 a dfe €ug |
jay ko khaavai jay ko bhunchai tis kaa ho-ay udhaaro.
One who eats it and enjoys it shall be saved.

27 TA3 3t &0 At fo3 fo3 9y Bfg o9 i

ayh vasat tajee nah jaa-ee nit nit rakh ur dhaaro.
This thing can never be forsaken; keep this always and forever in your mind.

3H AA'Y 995 Bfdr 35 AZ a1 oW UATS 4l
tam sansaar charan lag taree-ai sabh naanak brahm pasaaro. ||1]]

The dark world-ocean is crossed over, by grasping the Feet of the Lord; O Nanak, it is
all the extension of God. ||1]||

A% HIS™ U ||
salok mehlaa panjavaa(n) Ii
Shalok, Fifth Mehl:
39T 3T 7S &I HE HaT 3T ]
tayraa keetaa jaato naahee maino jog keeto-ee.

| have not appreciated what You have done for me, Lord; only You can make me
worthy.

H fegafenmd & giF a7dt w397 ufelet ol

mai nirguni-aaray ko gun naahee aapay taras pa-i-o-ee.
| am unworthy - | have no worth or virtues at all. You have taken pity on me.

397 ufen fHaaHf3 It Af3ag A fHfsnm 1

taras pa-i-aa miharaamat ho-ee satgur sajan mili-aa.
You took pity on me, and blessed me with Your Mercy, and | have met the True Guru,
my Friend.
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a6x & THE 3T fiet 35 HE =ie gfanm nall
naanak naam milai taa(n) jeevaa(n) tan man theevai hari-aa. ||1||
O Nanak, if | am blessed with the Naam, | live, and my body and mind blossom forth. ||1]]

(Ramkali, Fourth Mehla, SGGS p.962)

Il
Pauree:

f38 3 M9y fAg afe &g I
tithai too samrath jithai ko-i naahi.
Where You are, Almighty Lord, there is no one else.

68 33t Iy vEst 829 Hifa i

othai tayree rakh agnee udar maabhi.
There, in the fire of the mother's womb, You protected us.

Afs & AH & €3 &7e 39 &f3 Ao |

sun kai jam kay doot naa-ay tayrai chhad jaahi.
Hearing Your Name, the Messenger of Death runs away.

38A® fauy niAarg 99 AT utfg utfa I

bha-ojal bikham asgaaho gur shabdee paar paahi.
The terrifying, treacherous, impassible world-ocean is crossed over, through the Word
of the Guru's Shabad.

e a8 &t fumma Yifyz Afe urfa |

jin ka-o lagee pi-aas amrit say-i khaahi.
Those who feel thirst for You, take in Your Ambrosial Nectar.

&% Hfg 89 Ug gie difee arfa 1l
kal mahi ayho punn gun govind gaahi.

This is the only act of goodness in this Dark Age of Kali Yuga, to sing the Glorious
Praises of the Lord of the Universe.

A W ~
ASH & fagu® AN Afa AT I
sabhsai no kirpaal samahaalay saahi saahi.
He is Merciful to all; He sustains us with each and every breath.

faggr afe & afe fa e 3 wirfg 1€l

birthaa ko-i na jaa-i ji aavai tudh aahi. [|9]|
Those who come to You with love and faith are never turned away empty-handed. ||9||

(Guijri, Fifth Mehla, SGGS p.517)
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A% Hs U I
salok mehlaa panjavaa(n) Il
Shalok, Fifth Mehl:

ni3fg Ig rirgrasT fageT AfU 39 &8 |

antar gur aaraadhnaa jihavaa jap gur naa-o.
Deep within yourself, worship the Guru in adoration, and with your tongue, chant the
Guru's Name.

53t Af399 YuET ARt A6ST 39 &'8 I
naytree satgur paykhnaa sarvanee sunanaa gur naa-o.
Let your eyes behold the True Guru, and let your ears hear the Guru's Name.

Af339 ASt If3nm Tgd utehnt &8 i
satgur saytee rati-aa dargah paa-ee-ai thaa-o.
Attuned to the True Guru, you shall receive a place of honor in the Court of the Lord.

3 &6 fagur ad far & g <g =fe |l

kaho naanak kirpaa karay jis no ayh vath day-i.
Says Nanak, this treasure is bestowed on those who are blessed with His Mercy.

Ad1 Hfg 83 aenifa feas at afe nai

jag mahi utam kaadhee-ahi virlay kay-ee kay-i. ||1]|
In the midst of the world, they are known as the most pious - they are rare indeed. ||1]|

HS U |l
mehlaa panjavaa(n) Ii
Fifth Mehl:

Iy Jy=gTfg vty Garfanis I

rakhay rakhanhaar aap ubaari-an.
O Savior Lord, save us and take us across.

J9 of Udt urfe g AeTfons i

gur kee pairee paa-ay kaaj savaari-an.
Falling at the feet of the Guru, our works are embellished with perfection.

I Wiy 2fen® Heg & ferTana |

ho-aa aap da-i-aal manho na visaari-an.
You have become kind, merciful and compassionate; we do not forget You from our
minds.
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AT A&7 & Hidl 3<% 3o i
saadh janaa kai sang bhavjal taari-an.

In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, we are carried across the terrifying
world-ocean.

a3 féed gAc fus Hig faefans 1l
saakat nindak dusht khin maahi bidaari-an.
In an instant, You have destroyed the faithless cynics and slanderous enemies.

3 Arfag ot 2& 56x HE HTJ |l

tis saahib kee tayk naanak manai maabhi.
That Lord and Master is my Anchor and Support; O Nanak, hold firm in your mind.

frm fmies Ay 9fe AeW g &g 121

jis simrat sukh ho-ay saglay dookh jaahi. ||2]]
Remembering Him in meditation, happiness comes, and all sorrows and pains simply
vanish. |[|2]|

<rfagrg 7t & uBAT erfagrg At & €39 |

Waheguru Ji Ka Khalsa, Waheguru Ji Ki Fateh
The Khalsa Belongs To God, Victory To God
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Afowr
Sohilaa

Afgwr arqr a8t Suslt Hawr q
sohilaa raag ga-orhee deepkee mehlaa 1
Sohilaa ~ The Song Of Praise. Raag Gauree Deepakee, First Mehl:

98" Rf399 yrrfe I
ik-o"kaar satgur parsaad.
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru:

7 wfy aiafs nindnt 93 & Ife dea 1l

jai ghar keerat aakhee-ai kartay kaa ho-ay beechaaro.
In that house where the Praises of the Creator are chanted and contemplated

f33 wfs =g Afowr frefag fersas nau
tit ghar gaavhu sohilaa sivrihu sirjanhaaro. ||1||
-in that house, sing Songs of Praise; meditate and remember the Creator Lord.

(21|
3H ared HY 5938 a Afowr 1l

tum gaavhu mayray nirbha-o kaa sohilaa.
Sing the Songs of Praise of my Fearless Lord.

€ =t a3 Afod mer Ay 3fE nan € 1l
ha-o vaaree jit sohilai sadaa sukh ho-ay. ||1|| rahaa-o.
| am a sacrifice to that Song of Praise which brings eternal peace. ||1||Pause||

fo3 foz 3 AHSifs Tdar Essa9 I
nit nit jee-arhay samaalee-an daykhaigaa dayvanhaar.
Day after day, He cares for His beings; the Great Giver watches over all.

39 =& o3 &7 u? 37 =13 =T ANTY 12
tayray daanai keemat naa pavai tis daatay kavan sumaatr. ||2||
Your Gifts cannot be appraised; how can anyone compare to the Giver? ||2]|

Raf3 Ao fafimr fifs &fs ueg 35 1
sambat saahaa likhi-aa mil kar paavhu tayl.

The day of my wedding is pre-ordained. Come, gather together and pour the oll
over the threshold.



TY ARE niFtAghar fa8 32 mrfoa A€ ws 13

dayh sajan aseesrhee-aa ji-o hovai saahib si-o mayl. ||3|]|

My friends, give me your blessings, that | may merge with my Lord and Master.
1131

ufg wfs &3 uger A3 f53 u2fs 1l
ghar ghar ayho paahuchaa sad-rhay nit pavann.

Unto each and every home, into each and every heart, this summons is sent
out; the call comes each and every day.

Aesad fiHdt arax A fag s nsnan

sadanhaaraa simree-ai naanak say dih aavann. ||4]|1]||
Remember in meditation the One who summons us; O Nanak, that day is
drawing near! ||4]|1]]

TG WA HIST Q I

raag aasaa mehlaa 1.
Raag Aasaa, First Mehl:

fer wa femr a9 fam Buarm 1l
chhi-a ghar chhi-a gur chhi-a updays.
There are six schools of philosophy, six teachers, and six sets of teachings.

39 319 & A M3 N4l
gur gur ayko vays anayk. ||1]||
But the Teacher of teachers is the One, who appears in so many forms. ||1||

Ty 7 ufy 93 &fafs 3fe 1l

baabaa jai ghar kartay keerat ho-ay.
O Baba: that system in which the Praises of the Creator are sung

R ug Iy I3 3fE a1 I8 1
so ghar raakh vadaa-ee to-ay. ||1|| rahaa-o.
-follow that system; in it rests true greatness. ||1||Pause||

fere afimm whar ygar &t @t Hrg Jurm i
visu-ay chasi-aa gharhee-aa pahraa thitee vaaree maahu ho-aa.
The seconds, minutes and hours, days, weeks and months,

AT &4 3f3 »idd |
sooraj ayko rut anayk.
and the various seasons originate from the one sun;



564 a93 & I3 A AN

naanak kartay kay kaytay vays. ||2]|2]|

O Nanak, in just the same way, the many forms originate from the Creator.
[12]]2]]

I91 USTHIT HIS' Q I

raag Dhanaasree mehlaa 1.
Raag Dhanaasaree, First Mehl:

15 H g% 3fe g T 58 Ifaar Hs® Aaa U3t |

gagan mai thaal rav chand deepak banay taarikaa mandal janak motee.
Upon that cosmic plate of the sky, the sun and the moon are the lamps. The
stars and their orbs are the studded pearls.

Y HEMTSH USE U9 JJ FAIS F69TE gB3 At 4l

Dhoop mal-aanlo pavan chavro karay sagal banraa-ay foolant jotee. ||1]]
The fragrance of sandalwood in the air is the temple incense, and the wind is
the fan. All the plants of the world are the altar flowers in offering to You, O
Luminous Lord. ||1]||

At nrast 3fe 1 3T dser 3 vt

kaisee aartee ho-ay. bhav khandnaa tayree aartee.
What a beautiful Aartee, lamp-lit worship service this is! O Destroyer of Fear,
this is Your Ceremony of Light.

M&I3T AT A3 341 11 IT€ 1l
anhataa sabad vaajant bhayree. ||1|| rahaa-o.

The Unstruck Sound-current of the Shabad is the vibration of the temple drums.
[|1]|Pause]|

AOH 3T 36 &6 &6 Jfg 3fg a8 AIA Hafs o &x 34t 1l
sahas tav nain nan nain heh tohi ka-o sahas moorat nanaa ayk tohee.

You have thousands of eyes, and yet You have no eyes. You have thousands of
forms, and yet You do not have even one.

AOA UT faH® &6 8x U diu fag Aon 3< g fee 93 Hdt 121

sahas pad bimal nan ayk pad ganDh bin sahas tav ganDh iv chalat mohee. ||2||
You have thousands of Lotus Feet, and yet You do not have even one foot. You
have no nose, but you have thousands of noses. This Play of Yours entrances
me. ||2]|

A3 Hfg #f3 73 I Afe 1
sabh meh jot jot hai so-ay.
Amongst all is the Light-You are that Light.



f3r ® gafs A8 Hig &z ofF I
tis dai chaanan sabh meh chaanan ho-ay.
By this lllumination, that Light is radiant within all.

39 At 73 ygare 3fE 1l
gur saakhee jot pargat ho-ay.
Through the Guru's Teachings, the Light shines forth.

# f3g 3¢ 7 mrast 5fE 13
jo tis bhaavai so aartee ho-ay. ||3||
That which is pleasing to Him is the lamp-lit worship service. ||3||

IfT 99T A=H HAdE BIF3 HE miafes HiT mirdt finimr |l
har charan kaval makrand lobhit mano andino mohi aahee pi-aasaa.

My mind is enticed by the honey-sweet Lotus Feet of the Lord. Day and night, |
thirst for them.

faur 7@ efg sax Arfdar aB 9fE 77 3 39 &fE AT 1813l

kirpaa jal deh naanak saaring ka-o ho-ay jaa tay tayrai naa-ay vaasaa. ||4||3||
Bestow the Water of Your Mercy upon Nanak, the thirsty song-bird, so that he
may come to dwell in Your Name. ||4/|3]]

Iar a8t yaIH HowT 8 |
raag ga-orhee poorbee mehlaa 4.
Raag Gauree Poorbee, Fourth Mehl:

fH a3fa werg Fg fonr fifs Ag ¥ss ¥s7 3 1
kaam karoDh nagar baho bhari-aa mil saaDhoo khandal khanda hay.

The body-village is filled to overflowing with anger and sexual desire; these were
broken into bits when | met with the Holy Saint.

yafy feus fed g9 wfenr Hfs afe fise Was Har 3 i
poorab likhat likhay gur paa-i-aa man har liv mandal mandaa hay. ||1]]

By pre-ordained destiny, | have met with the Guru. | have entered into the realm
of the Lord's Love. ||1]]

fg g nigdt ug <=7 3 1l
kar saaDhoo anjulee pun vadaa hay.

Greet the Holy Saint with your palms pressed together; this is an act of great
merit.

afg 383 yg =B I 11 T I
kar dand-ut pun vadaa hay. ||1|| rahaa-o.
Bow down before Him; this is a virtuous action indeed. ||1||Pause||



A3 Ifg IH AE & Afenr 35 wisfa a@R 3T T 11

saakat har ras saad na jaani-aa tin antar ha-umai kandaa hay.

The wicked shaaktas, the faithless cynics, do not know the Taste of the Lord's
Sublime Essence. The thorn of egotism is embedded deep within them.

A € vwfo v Ty u=fo mHars mafa fAfg S37 F 121
ji-0 ji-o chaleh chubhai dukh paavahi jamkaal saheh sir dandaa hay. ||2]|
The more they walk away, the deeper it pierces them, and the more they suffer

in pain, until finally, the Messenger of Death smashes his club against their
heads. ||2]]

Ifg 75 If9 ofs &fH ANE Ty ABH HIE 3T H3T T Il

har jan har har naam samaanay dukh janam maran bhav khanda hay.
The humble servants of the Lord are absorbed in the Name of the Lord, Har,
Har. The pain of birth and the fear of death are eradicated.

nifeTit Uy yrfenm yIHAY 5T A 43 FoHsT I 113l

abhinaasee purakh paa-i-aa parmaysar baho sobh khand barahmandaa hay.
1131

They have found the Imperishable Supreme Being, the Transcendent Lord God,
and they receive great honor throughout all the worlds and realms. ||3]|

TIH IS HAdIG Y 3T afs gy Iy e &7 3 |l

ham gareeb maskeen parabh tayray har raakh raakh vad vadaa hay.
| am poor and meek, God, but | belong to You! Save me-please save me, O
Greatest of the Great!

76 376% &' WUd 2 J IfF &H It 7Y HsT T 88l

jan naanak naam aDhaar tayk hai har naamay hee sukh mandaa hay. ||4||4||
Servant Nanak takes the Sustenance and Support of the Naam. In the Name of
the Lord, he enjoys celestial peace. ||4]|[4]|

Igr a8t yaIEt HasT U Il
raag ga-orhee poorbee mehlaa 5.
Raag Gauree Poorbee, Fifth Mehl:

II€ 83t AEg HI HIST A cas &t a9 |1l
kara-o baynantee sunhu mayray meetaa sant tahal kee baylaa.
Listen, my friends, | beg of you: now is the time to serve the Saints!

gtar wife 989 Ifg &I nidl IAE AIST 14Ul
eehaa khaat chalhu har laahaa aagai basan suhaylaa. ||1]|

In this world, earn the profit of the Lord's Name, and hereafter, you shall dwell in
peace. ||1]|



8y we fesn =9 1| He a9 fifs &\ A=9 nan € 1l

a-oDh ghatai dinas rainaaray. man gur mil kaaj savaaray. ||1|| rahaa-o.
This life is diminishing, day and night. Meeting with the Guru, your affairs shall
be resolved. ||1]||Pause||

feg ARrg faarg AR Hfg 3fa& goH faparst 1
ih sansaar bikaar sansay meh tari-o barahm gi-aanee.

This world is engrossed in corruption and cynicism. Only those who know God
are saved.

frmfo warfe e feg 97 wiew aEr f3fs At 121

jisahi jagaa-ay pee-aavai ih ras akath kathaa tin jaanee. ||2||
Only those who are awakened by the Lord to drink in this Sublime Essence,
come to know the Unspoken Speech of the Lord. ||2||

7 &€ »2 Fet faorsy afs a9 3 Hafo TR |

jaa ka-o aa-ay so-ee bihaajhahu har gur tay maneh basayraa.

Purchase only that for which you have come into the world, and through the
Guru, the Lord shall dwell within your mind.

for wfs Ho® u=g Ay Aow Fgfa & Jfedr 9 131

nij ghar mahal paavhu sukh sehjay bahur na ho-igo fayraa. ||3||

Within the home of your own inner being, you shall obtain the Mansion of the
Lord's Presence with intuitive ease. You shall not be consigned again to the
wheel of reincarnation. ||3]|

izt ygy faurs AeTr Ha &t YT I
antarjaamee purakh biDhaatay sarDhaa man kee pooray.

O Inner-knower, Searcher of Hearts, O Primal Being, Architect of Destiny:
please fulfill this yearning of my mind.

o @H fed Ay vt H a@ afs s &t g3 snun

naanak daas ihai sukh maagai mo ka-o kar santan kee Dhooray. ||4]|5]|
Nanak, Your slave, begs for this happiness: let me be the dust of the feet of the
Saints. ||4]|5]]|
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